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гъ  тпѣмъ  чтобы,  по  отпечатана!,  представлены  были  въ 
Ценсурньш  Комитетъ  три  экземпляра.  С.  Петербурга, 
Аирѣлл  6,  1829. 

ЦенсорЪ    О.  Сенковскій. 


ОТЪ    ИЗДАТЕЛЯ. 


Сочинитель  сей  повѣсти  желаетъ  остать- 
ся неизвѣстиымъ.  Издатель  оной  долгомгь 
поставляешь  поручиться:  честію  предъ  поч- 
теннейшими читателями,  что  въ  сезіъ  со- 
чиненіи  нѣтъ  ни  одной  строки ,  заключаю- 
щей въ  еебѣ  какую  нибудь  личность.  Мѣста 
повЪсти,  означенныя  звѣздочками.  содержать 
въ  себѣ  выраженія  или  мысли  нѣкоторыхъ 
изъ  отличнѣйшихь  писателей  иаіиихъ.  Впро- 
чемь  всѣ  сіи  нсзіиогія  мѣсгпа  5  какъ  увп- 
дятъ  сами  читапіели ,  нельзя  назвать  подра- 
жаніями ;  ибо  онѣ  писаны  съ  гаѣиъ  намѣрені- 
емъ,  чтобы  напоминать  о  произвсденіяхъ,  со- 
ставляюіцихъ  славу  Русской  Словесности.  Мѣ- 
ста  сіи ,  вѣроятно ,  будутъ  пріятны  для  вся- 
каго  любителя  отечественной  Литературы. 
Издатель  болѣе  ничего  не  хочепгъ  и  не  смѣеть 
сказать  о  повѣсти ;  ибо  право  литературнаго 
суда  принадлежишь  нросвЪщеныой  публияѣ. 
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ТЕРПИ  КОЗАКЪ,  АТАМАНЪ  БУДЕШЬ. 


I.      СОВѢТПИКЪ. 

Возможетпъли  Поэзіи  рѣзецъ 
Изобразить  Елагинскій  дворсці», 
Когда  онъ ,  мѣслца  лучами  освѣщсішыіі  \ 
Въ  кристалъ  Невы  глядяся  голубой  , 
Любуется  собой? 
Рѣшсткой  легкою  ,  какъ  блондой  ?  окруженный  , 
Вокругъ  дворца  прелестный  виденъ  садъ , 
Гдѣ  вѣтерокъ  разносить  ароматъ , 

Надъ  рядомъ  цвѣтниковъ  порхая; 
Гдѣ  извилась  дорожка  золотая 

По  изумрудной  муравѣ. 
Здѣсь  лѣстница  спускается  къ  Невѣ ; 
Тамъ  яхта ,  золотомъ  блистая , 


Гордится  <і>лагомъ :  два  крыла 
Чернѣются  на  немъ  двуглаваго  орла. 

Темнѣло.     Ужъ  толпы  гуляісщихъ  рѣдѣли; 
Тянулись  гусемъ  всѣ  домой. 
Вотъ  лавочникъ  съ  дородною  женой, 

Вотъ  ниіпій  въ  призовой  шинели 
II  хранить  въ  плаіцѣ;  за  нимъ  мастеровой. 
Мелькаюшъ  дрожки  и  кареты. 
Идешь  Квартальный,  тамъ  кадеты, 
Тамъ  дальше  блеіцутъ  эполеты; 
Тамъ  шляпки,  и  чепцы,  и  пестрота,  и  смѣсь; 
Всего  же  болѣе  вездѣ  встрѣчаешь  спесь. 
Елагинъ  опустѣлъ;  лишь  на  скамьѣ  сидѣли 

Два  чудака. 
Зеленые  два  полусюртука 

йхъ  отъ  росы  холодной  грѣли. 
Вотъ  вешали  со  скамьи,  иду  шъ; 
Ужъ  миновали  прудъ 
И  черезъ  мостъ  прошли.     Дорожкой  межъ  акапій 
Спѣшашъ  они  достигнуть  Колпювской  3 
Подъ  кровъ  смиренный  и  простой, 
Гдѣ  съ  Музами  хозяинъ,  какъ  Горацш, 
Спокойно  вѣкъ  проводить  свой. 


Совѣщникомъ  въ  Палагпѣ  Уголовной 

Модеспгь  Правдинъ  служилъ. 
Не  выгоды,  не  блескъ  плѣнялъ  его  чиновный; 
Онъ  лести  не  тергіѣлъ,  душею  не  кризилъ* 
Честь,  долгъ,  любовь  къЦарю,  законъ  и  польза  ближнихъ 
Руководили  имъ.     Онъ  сильнымъ  не  спускалъ  , 

II  не  тѣснилъ  въ  угоду  высшимъ  нижішхъ. 
Въ  немъ  правый  вѣрную  защиту  обрѣталъ. 
Ужъ  много  разъ  и  клевета  и  злоба 
Искали  гибели  его; 
Оні>  не  страшился  ничего , 
II  чести  даіъ  обѣіпъ  не  нзмьнить  до  гроба. 


II.      ДАЧ    Л. 


На  Исвскомъ  берегу  ,  близь  Ждановки  смиренно!  , 

Стоялъ,  весь  садомъ  окруженный, 

Красивый  домикъ  Правднна. 
Бесѣдка  на  холмѣ  въ  саду  была  видна; 
Нредъ  окнами  былъ  плотъ  съ  миніатюрной  шлюпкоіі . 

Хозяинъ  звалъ  ее  Скорлупкой. 

Съ  крыльца  изъ  сада  входъ  былъ  въ  за  ль, 
Который  сходствовалъ  съ  оранжереей  длинной. 
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Отдѣлки  мастерской,  старинной, 
Являлся  на  стѣнахъ  видъ  Царскаго  Села. 

Въ  верьхъ  лѣстница,  въуглу  извившись,  шла, 
И  прямо  въ  кабинешъ.     Сгаоитъ  по  серединѣ, 
Подъ  грузомъ  книгъ  и  дѣлъ ,  сукномъ  обитый  столъ ; 
Вопіъ  здѣсь  диванъ ;  часы  изъ  бронзы  на  каминѣ ; 

Узорчатымъ  ковромъ  весь  успгланъ  полъ; 
Разсшавлены  вдоль  стѣнъ  съ  богатствомъкнияшымъ  шка<і>ы; 
Изображенія  изъ  мрамора  на  нихъ 

Гомера,  Гезіода,  Саоы, 
Сократа  и  другихъ 
Лицъ  историческихъ  и  древнихъ  и  новѣйшихъ; 

Блцсгааютъ  въ  рамкахъ  богатѣйшихъ 
Два  зеркала  болынія  на  стѣнѣ; 
Душистые  цвѣты  пестрѣютъ  на  окнѣ. 
Вотъ  дверь    въ  гостиную.     Но  право  нѣтъ  охоты 
Теперь  описывать.     Читатель  насъ  проститъ. 
Въ  гостиной  на  заливъ  хорошъ  изъ  оконъ  видъ, 

Да  Флигель  Типінера  работы; 

Еще  весьма  красивъ  паркетъ, 
А  впрочемъ  ничего  особеннаго  нѣтъ. 


*-*^-*~4--*>*-*ж^^г+ж*г*-*л--Г*г*л***^Г*^»в.*Ч*0- 
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Ш.      Т  У  3  ъ. 

Подробно  вамъ  описанъ  домъ, 

Нашъ  снисходительный  читатель; 

Но  вамъ  хозяинъ  незнакомъ. 

Ужъ  опъ  теперь  не  шошъ  мечтатель 

II  вѣшреиикъ,  что  прежде  былъ; 

Давно  съ  болыпимъ  простился  свѣшомъ, 

Пауки  страстно  полюбилъ 

II  сдѣлался  Анахоретомъ. 

Прошло  лѣтъ  десять  съ  той  поры , 

Какъ  онъ  пустился  въ  вихорь  свьша 

Съ  порога  Университета. 
Бывало  зналъ  одни  обѣды,    да  пиры, 

II  не  сходилъ  долой  съ  паркета» 
Еще  въ  младенчеств  в  лишился  онъ  оппул 

И  матери;  былъ  длді;  всізмъ  обязанъ, 
II  къ  старику  всегда,  какъ  сынъ,  онъ  былъ  привязан  ь. 

У  Богатонова  купца 
Случилось  Правдину  однажды  быть  на  балѣ. 

Досыта  навертьвшись  въ  залѣ, 
Опъ  вышелъ  отдохнуть  въ  диванную.     Кипѣлъ 
Давно  шамъ    жаркій  бон.     Ьь  р\кѣ  дрожапуш  мъяъ 


—    в    — 

Разнообразные  узоры 
Черілилъ  на  зелени  полей , 
И  двигались  по  нимъ  холмы  и  горы 
Червонцевъ  и  рублей. 
Тамъ  на  одномъ  сшолѣ  на  лѣво  и  на  право 
Листочки  падали.     Банкиръ  шоржесшвовалъ. 
(Ужъ  тысячь  сто  онъ  наигралъ.) 
»Валетъ  убитъ?    Ну  браво! 
Въ  четвертый  только  разъ! 
Но,  господа,  ужъ  трепни  часъ, 
Пора  бы  кончить!    Иль  пожалуй 
Еще  мечу !     Я  право  добрый  малой !  « 

Межъ  тѣмъ,  блѣднѣе  мертвецовъ , 
Воігругъ  стола  сидѣлъ  кружокъ  купцовъ 
II  разныхъ  игроковъ,  гражданскихъ  и  военныхъ, 

Съ  унылымъ  видомъ  побѣжденныхъ. 
Горѣли  жадностью  и  злобой  ихъ  глаза. 
ІІравдинъ,  для  шалости,  поставилъ  на  піуза 
Цѣлковый.  Банкометъ ,  отдвинувъ  прочь,  прибавилъ : 

Я  важныхъ  суммъ  не  бью. 
Уколотый  Правдинъ  пяпіьсопіъ  рублей  поставилъ. 
»  Прошу  васъ  карту  бить  мою. « 
—  Модестъ !  Ну  чтобъ  піеперь  твой  дядя 
Сказалъ,  на  эту  глупость  глядя?  — 


Шепнула  совѣсгаь  Правдину. 

—  Лишь  жалованьемъ  жипть ,  и  ставишь 
Пягаьсогаъ  рублей  ,  и  на  одну ! . . 

Но  отпъ  дурачества  гаебя  ужъ  не  избавишь.  — 

И  вотъ  Правдинъ ,  съ  волненьемъ  тайнымъ , 

На  карты  устремя  глаза , 

Нетерпѣливо  ждетъ  шуза. 

ІІдутъ  порядкомъ  обычайнымъ 

Валеты,  дамы,  короли, 

II  движуіпъ  по  сшолу  рубли. 

Тузъ  взялъ !  Пятьсошъ  рублен  въ  карман  Ь ! 

—  Но  лучше  уголокъ  загнуть.  — 
Корыстодюбіе  успѣло  тутъ  шепнуть. 

Въ  какомъ-то  гибелыюмъ  туманѣ 
Разсудокъ  Правдина.     Какъ  будто  бы   сквозь  сонъ, 
За  картой  карту  ставитъ  онъ. 
Ужъ  десять  тысячь  взялъ  онъ  плѣнп  ыхъ. 
Дрожитъ,  блѣднѣя,  банкомстъ. 

—  Уже  ль  для  выгодъ  ты  презрѣнныхъ 
Забудешь  честь  твою?    Нѣтъ,  нѣтъ!  — 
Заговорила  громко  совѣсть 

Въ  душѣ  высокой  Правдина. 

Хоть  въ  эшомъ  мѣстѣ  наша  повѣсшь 

Не  всѣмъ  покажется  вѣрна, 
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Однакожъ  то  извѣстно  точно, 
( Придетъ  же  эдакой  капризъ ! ) 
Что  вдругъ  на  даму  весь  свой  призъ 
Правдинъ  поставилъ,  и  нарочно, 
Чтобъ  проиграть.    Но  какъ  ни  бился, 
Не  могъ  онъ  проиграть  никакъ, 
И  до  того  догорячился, 
Что  цѣлый  банкъ  сорвалъ ,  —  чудакъ ! 

IV.    КАПИТАНЪ. 

Правдинъ  выходипіъ  въ  залъ. 
Тамъ  былъ  ужъ  прямо  пиръ  горою! 
Шампанское  лилось  рѣкою; 
Хозяинъ  козачка  въ  воспіоргѣ  заплясалъ 

Съ  какимъ-то  полновѣснымъ  кумомъ. 

Весь  полъ  дрожалъ! 
Съ  ужаснымъ ,  нестерпимымъ  шумомъ 
Имъ  аплодируютъ.     Чушь  не  оглохъ  Правдинъ , 
И  спасся  въ  отдаленный 
Покой,  гдѣ  былъ  одинъ 
Какой -піо  Офицеръ.    Онъ,  въ  мысли  погруженный, 
Стоялъ,  опершись  о  каминъ. 
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Пр  а  в  д  и  нЪ. 
Вы  вѣрно  удалились 
Сюда,  какъ  я  же,  отдохнуть? 

О  ери  це  р%. 

Да.     Слишкомъ  ужъ  развеселились ! 
Здѣсь  поспокоГпіѣе.     При  толгь  ужасно  грудь 
Тѣеиитъ. 

Пр  а  в  д  и  иЪ. 

Конечно  простудились. 
Однако  жъ  очень  вы  блѣдны. 
Соіі'1нпъ/>ы  мой:  скорѣй  въ  постелю, 
Да  выпить  бузины. 

О  (ри  церЪ. 

О,  ничего!     Меня  не  будешь  чрезъ  псдѣлю! 
Мы  уліереть  должны  жъ  когда  нибудь. 

Пр  авдинЪ. 

Помилуйте!     Бѣда  великая,  что  грудь 

Болитъ !  Къ  чему  такъ  мрачно  мыслить  ! 
Одна  лишь  смерть  на  свѣтѣ  есть, 
Бол  ѣзней  же  не  перечислить. 


Позвольте  мнѣ  узнать,  съ  кѣмъ  я  имѣю  честь 

а 


•  •  •  . 
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О  фи  ц  ерЪ. 

Мечиискій,  Кдпитанъ. 

Пр  авдилЪ. 

Мнѣ  было  бы  пріяшно , 
Когда  бъ  довѣренносиіь  могъ  вашу  заслужишь. 

О  фи  церЪ. 

Я  ужъ  сказалъ,  чшо  вѣроягано 
Ие  долго  мнѣ  осталось  жить, 

Пр  авдипЪ. 

Вы  удивляете  меня.     Чистосердечность 
Навѣрно  васъ  не  оскорбишъ; 

Мнѣ  въ  томъ  ручается  ваніъ  благородный  видъ. 
Шагнуть  охота  ваша  въ  вѣчность, 
По  чести,  мнѣ  смѣшна' 

Офицере 

Конечно  я  смѣшенъ.     Но  еслибъ  глубина 
Моей  дуіни  могла  вамъ  быть  видна; 
Меня  жалѣть  бы  стали. 
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Пр  а  в  д  іс  и  Ъ. 

Ахъ ,  какъ  желалъ  бы  я  , 
Чшобъ  съ  вами  были  мы  давно  уже  друзья , 
II  чтобы  моіъ  я  васъ  избавишь  опіъ  печали. 

О  фи  церЪ* 

Со  мной  умрспть  печаль  мол! 
Смерть  прекратишь  мое  страданье! 

Благодарю  за  доброе  желанье  ! 
Но  поздно!   Кончено!     Прощайте!    Мнѣ  пора. 


II  съ  чувствомъ  Нравдину  пожалъ  Мечинскій  рѵкѵ. 
Какъ  бы  прощаясь  съ  нимъ  па  вѣчную  разлуку. 
Правдинъ  задумался.     Бонн*  слышишь  со  двора 

Сшукъ  дрожекъ.  Сердце  въ  немъ  забилось 
II  сосхпраданіе  живое  пробудилось. 
Невольно  онъ  вскочилъ  и  отворилъ  окно, 

Исполненный  какого  -  то  волненья. 

На  улішѣ  все  тихо  и  темно; 

Дашь  несся  дрожекъ  сіпукъ  изъ  отдаленья. 


■*•*•***■*  ж^  *  в  *■*■■*■**  +  ■*  жжж  г  *■*.+■*■*■  ж 
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V.     КОФЕЙНЫЙ    ДОМЪ. 

Гулялъ  по  Невскому  ХІравдинъ.  Вдругъ  дождь  и  громъ 
Ето  загнали  съ  тротуара 

Въ  коФейный  домъ. 
За  шоколадомъ  тамъ  сидѣли  два  гусара. 

Вблизи  отъ  нихъ  ,  за  Сѣверном  Пчелой , 
Купену  довольно  пожилой 
Плѣнялъ  глаза  сибиркой  сѣрой, 
И  чпіенія  плоды  онъ  запивалъ  мадерой. 
Съ  яіурналомъ  Лез  ЮсЬаІэ  заморскхй  спеку лантъ 

Въ  политикѣ  свой  изоіцрялъ  талантъ. 
Какъ  видно,  занятъ  былъ  важнѣйшимъ  онъ  вопросомъ, 

II  покраснѣвіпимъ ,  длиныъшъ  дюсомъ 
На  пуншъ  и  на  журналъ  навелъ  густую  тѣнь. 
—  Заѣхалъ  я  вчерашній  день 
Къ  Мечинскому.  —  Сказалъ  гусаръ  другому. 
—  Не  понимаю  я,  какъ  мудрецу  такому 
Имѣнье  вздумалось  до  нитки  проиграть. 
Хитреігкій  банкъ  мешалъ,  и  тысячь  девяносто 

Успѣлъ  съ  Мечинскаго  сорвать.  — 
»  Что  жъ !  Это  очень  просто. « 
Прервалъ  другой  гусаръ.  » Хитреігкій  давній  плутъ ! 
Не  досмотри,  такъ  штуки  и  пойдутъ. 
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Однакожъ  молодца  порядкомъ  проучили; 

Меня  знакомый  увѣрялъ  , 
Что  иѣлый  банкъ  тогда  жъ  Хиптрецкш  потер  ялъ. 
Сорвалъ  Правдинъ  какой  -  то ,  говорили.  ■ 
Внимательный  другихъ  примѣшя  взоръ , 
Они  прервали  разговор ъ. 

VI.     С  В  II  Д  4  Н  I  Е. 

Пробило  шесть  часовъ  на  шпицѣ  крѣпостномъ , 
А  ужъ  Правдинъ  нашелъ  шопіъ  домъ  , 
Гдѣ  жилъ  Мечинскій.  Въ  дверь  сшучишся 
II  сквозь  нее  онъ  съ  деныцпкомъ  бранится. 
—  Какого  лѣшаго  шакъ  рано  принесло? 

Еще  не  разсвѣло!  — 
Ворчитъ  за  дверью  басъ.  «Да  отвори,  проклятый !« 
И  съ  заспанымъ  лицемъ  встрѣчаетъ  Правднна 
Аршина  въ  три  солдптъ  усатый. 
«Что,  дома  Капишанъ?*  —  Вотъ-на! 
Да  онъ,    я  чаи,  еще  въ  постелѣ.  — 
»Миѣ  нужно  говоришь  объ  очень  важномъ  дѣлѣ. « 

Сказалъ  Правдинъ,  и  прямо  въ  кабннеть. 
Спишъ,  сидя  у  стола,    Мсчпнскхй  за  бумагой; 
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На  креслахъ  близь  него  лежишь  подъ  шпагой , 
Оь  куркомъ  взведеннымъ,  писгаолешъ. 

Лице  уснувшаго  изображаешь  муку. 
II  на  плечо  тихонько  руку 

Модестъ  ему  кладешь.   Ошкрылъ  глаза  онъ  вдругъ. 

Пр  авдии%. 

Мечинскій  !    Здравствуйте !     Вашъ    другъ 
Пришелъ  утѣнгашь  васъ  въ  печали. 
Я  знаю  все,  мнѣ  все  пересказали. 

Ме  Ъикскій. 

Все  знаете?   За  чѣмъ  же  вы  ко  мнѣ? 
Когда  вамъ  все  уже  извѣсгано, 
То  я  прошу  меня  оставить  въ  тишинѣ! 
Шутить  теперь  со  мной  довольно  неумѣстно! 

Пр  авд  инЪ. 
Я  не  шутить  пришелъ ,  я  вамъ  пришелъ  помочь. 

Ме  Ъиискі  й. 

Ужъ  не  совѣтами  ль?     Довольно  надавали! 

Я  счастливь  быль!    Друзья  меня  ласкали. 
Я  гибну!    Всѣ  подальше  прочь. 
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Пр  авд  инЪ. 
Скажите  мнѣ.     Вы  проиграли 


МеЪинскіи. 

Ну  проигралъ!  Какое  дѣло  вамъ! 

Огавѣпіъ  за  шо  не  вы ,  я  дамъ ! 
Узнайте  жъ  все !    Нмѣнье  полковое 
Я  тоже  проигралъ. 

Оставьте  же  меня  въ  покоѣ : 

Три  ночи  сряду  я  не  спалъ. 
Ну  что  жъ  еще?  Иль  упрекать  хотите? 

Пр  а  един  Ъ. 

Вотъ  весь  вашъ  проигрышъ.  Возьмите  , 
И.  не  меня,  Творца  благодарите! 

•Любви  ко  блпжнимъ  Онъ 
Установилъ  закопъ. 


Какт»  будто  громомъ  поражснъ, 
Окаменѣвъ  отъ  изумленья  , 

Мечинскій  устремилъ  глаза  на  Правдина. 

II  сильно  грудь  его  вздымалась  ,  етѣсиена 
Порывомъ  чувсіпвъ  и  умиленья. 

Вдругъ  слезы  у  него  рѣкою  полились. 
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II  оба  бросились  въ  объятья  , 
II  крѣпко  ,  крѣпко  обнялись  ! 

Нѣгаъ!    Никогда  и  братья, 
Йзъ  дѣтства  дружные ,  не  обнимались  такъ , 

Разставшися  въ  сраженьи 
II  снова  свидѣвшись,  когда  бѣжитъ  ужъ  вратъ 
И  Русское  ура  несется  въ  отдаленьи. 

ѵп.     ПОМѢЩИКЪ. 

Когда  прошелъ  у  нихъ  восторга  первый  пылъ, 
И  обнимать  они  другъ  друга  поу стали; 

—  Скажите,  что  вы  тутъ  писали?  — 
Модестъ  Мечинскаго  спросилъ. 
«Письмо  къЗмѣянову.  Онъ родственникъ мнѣ  близкой. « 
Мечинскгй  отвѣчалъ.    »  Хотя  души  въ  немъ  нѣтъ , 
За  то  пять  тысячь  дуніъ  ему  оставилъ  дѣдъ. 
Все  ,  что  развратно  ,  подло  ,  низко  , 
Все  въ  немъ  найдете  вы. 
Извѣстенъ  онъ  всѣмъ  жителямъ  Москвы. 
Тамъ  зиму  каждую  даептъ  пиры  и  балы , 
И  занятъ  картами.     Шампанскаго  бокалы 
Пріобрѣли  ему  обширный  кругъ  друзей , 


Изъ  спхолбовыхъ  Дворянъ  и  Графовъ  и  Князей. 

На  лѣгао  онъ  въ  деревни  уѣзжаеіпъ  , 
Гдѣ  роскошь  вредную  усердно  исшребляепгъ  ; 
Гдѣ  копишъ,  чтобы  все  зилюю  расточить. 
Грозились  разъ  надъ  ниліъ  опеку  учредить  : 
Изъ  дѣвушекъ  въ  селѣ  завелъ  бадетъ  домашнш! 

Однакожъ  врагъ  его  всегдашніп  , 
Исправникъ ,    по  пусту  перо  свое  вострилъ  : 
Змѣяновъ  напоилъ,  подсуну  лъ,  побѣдилъ. 

Дѣдъ  завѣщдлъ  ему  словесно 
Семь  сотъ  мнѣ  душъ  немедля  огад  влить: 
ІІо  какъ  иначе  могъ  Зм  ѣяновъ  поступит , 

Какъ  не  безчесшно? 
Пять  тысячь  душъ  онъ  взялъ ,  мнѣ  жъ  не  далъ  ничего  1 
ТТе давно  я  просилъ  пособія  его  , 
Чтобы  на  дѣвушкѣ ,  любнмоіі  мною  страстно. 

Женишься  могъ  я.     Но  напрасно 
Я  умо.іялъ  его  всѣмъ,  что  свяшаго  есть. 

II  человечество  и  честь 

Ему  давно  ужъ  стали  чужды! 
ІМежъ  тѣмъ  со  всѣхъ  сторонъ  меня  тѣсішли  нужды  ; 

•Любовь  меня  съ  ѵма  свела  ! 

Я  клялся  Со<ы>и  быть  супругомъ  , 
И  страсть  меня  въ  ту  бездну  увлекла, 
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Откуда  я  спасенъ  великодушнымъ  другомъ. 

Въ  письмѣ  къ  Змѣянову  я  все  открыть  хотѣлъ; 

Но  если  бы  его  растрогать  не  успѣлъ 

И  мой  позоръ  открылся  , 
Я  честь  и  жизнь  —  все  вмѣстѣ  потерять 

Рѣшился  ! 
Но  къ  жизни  ты  меня,  Правдинъ,  призвалъ  опять! 
Я  твой  должникъ,  и  долгъ  клянусь  отдать. 
Змѣянова  безчестность  обнаружу, 
II  все  отдать  принужу, 
Что  завѣщалъ  мнѣ  дѣдъ. 
Не  судъ  рѣшитъ  нашъ  споръ,  а  мѣпткій  писіиолетъ.« 

Напрасно  отъ  піого  отвлечь  Правдинъ  старался; 

Мечинскгй  при  своемъ  остался , 
И  съ  другомъ  не  простясь,  недѣли  черезъ  двѣ 
Въ  кибитку  сѣлъ  и  полетѣлъ  къ  Москвѣ. 

■ 

VIII.     ГЕОРГІЕВСШЙ    КАВАЛЕРЪ. 

Въ  піой  части  города,  гдѣ  древнгй  виденъ  Храмъ, 
Наломинаюіігхй  съ  побѣдой  подъ  Полтавой 
Петра   Великаго,  увѣнчаннато  славой, 

Былъ  домикъ  въ  пэреулкѣ.    Тамъ , 
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Семейсшвомъ  окруженъ ,  жвлъ  сшаричекъ  почтенный: 
Андрей  Ильичь,  ІІолковникъ  отставной, 

II  дядя  Правдина  родной. 

Георгій,  кровью  заслуженный, 
Грудь  украпдалъ  его.     Онъ  честный  былъ  бѣднякъ, 

Однимъ  кормился  пенстономъ , 
И  съ  роду  не  бывалъ  ни  у  кого  съ  поклономъ. 

Сначала  былъ  Правдинъ  морякъ. 
При  Сціо  въ  бншвѣ  опъ  поелѣдшй  въ  бощъ  спустился 
Съ  пылаюшаго  корабля, 
И  сѣлъ  спокойно  у  руля. 
И  черный  валъ  оінъ  вегелъ  заструился. 
Обхваченный  огпемъ,  корабль  дымился 
И  вдругъ  взлсшѣлъ!     Па  дпѣ  содрогнулась  земля! 
Взвился  сшолпъ  огненный  ,  гулъ  грлнулъ  отдаленный  ! 
Кипя,  отхлыну  лъ  валъ,  какъ  6\д:ио  устрашенный , 
II  побЬжалъ  огромною  сшѣной ! 

Сожжепъ  корабль  у  Адмирала, 
ІІ  храбрость  Россіднъ  сильнѣс  запылала ! 
II  Оіщііоманекій  флошъ  исчезнулъ  иодъ  Чесмой! 

Съ  морей  щагнулъ  ГГравдинъ  на  горы. 
Во  ел  І.дъ  Суворову  неслись  Россіи  взоры' 
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Затмились  высоты  Альпійскія  кругомъ 
Густыми  тучами.    Въ  нихъ  гряну лъ  битвы  громъ ! 
Ко  тучи   пронеслись,  и  на  вериіинѣ  славы 
Явился  нашъ  орелъ  двуглавым!    * 

Охотникъ  былъ  Правдинъ  у  комелька 
Разсказывать  про  старые  походы» 
Любви  къ  ошчизнѣ  въ  немъ  не  охладили  годы. 

Взглянули  бъ  вы  на  старика, 
Кдкъ  вѣстъ  сюда  пришла  о  Наваринскомъ  боѣ! 
Читалъ  газету  онъ,  кипѣло  ретивое! 

И  лить  прочелъ,  что  Русскій  Адмиралъ 
Корабль  Паши  взорвалъ, 
Не  усидѣлъ  сгаарикъ!     Ура,  кричишъ,  побѣда! 
Потомъ  предъ  образомъ  поклоны  класть  онъ  сшалъ  , 

II  сшрахъ  перепуг алъ 
За  чшеиіемъ  его  вздремавшаго  сосѣда. 


•*Ч/\^  Ж  *Т**Ж**-*-ЖЖ-^Т*ЖЯІ>Ж-*  4-^^Ж.  Ж^. 


IX.   другой  кавадеръ. 

Здѣсь  кстати  разсказашь  о  брашѣ 
Двоюродномъ  его.     Дѣлъ  крѣпостныхъ  ішсцомъ 


*    ^ержавииъ* 
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Сначала  онъ  служил*  въ  Иалатѣ, 

Секрешаремъ  въ  Судѣ  пошомъ, 
Кварщальнымъ  послѣ  былъ,  но  наконецъ  за  справку 
Не  такъ-шо  вѣрную,  уволенъ  былъ  въ  отставку. 
Зацѣпинъ  на  Пескахъ  купилъ  нарядный  домъ. 
На  имя  кумушки  ,  Маторши  ,  деревеньку , 

II  жилъ  себѣ  тихонько,  по  маленьку. 
На  рыльцъ  былъ  пушокъ!*    Ни  слова  ужъ  о  томъ! 
Да  что  жъ  и  разбирать  шутъ  строго : 

Вездѣ  людей  съ  пушкомъ  найдется  много. 
Ллшіь  одного  ему  сердечно  было  жаль  : 
Въ  петличку  не  дали!     Замучила  страстишка , 
Амбиція!     За  то  дворянскую  медаль 

Слуга  его,   искусникъ  Гришка, 
Такъ  хшпросшио  умѣлъ  навязывать  на  фрадъ  , 
Что  за  Владимира  счишалъ  медальку  всякъ.   ** 

Сънимъ  вмѣстѣ  лиілъ  Новытчикъ  Обирал  овъ, 
Который  былъ  ему  съ  родни. 
Отличный  кабииетъ  устроили  они  : 
Висѣли  по  стѣнамъ  портреты  Гснераловъ, 

Искуснаго  и  нѣлхнаго  рѣзца. 


**    Ьу.ігарииъ. 


(Онъ  у  знакомаго  купца 
Купилъ  ихъ  гурпюмъ  на  Толкучемъ.) 
Вошъ  здѣсь  изобрцженъ  Царь  -  градъ , 
Гдѣ  ѣдешъ  самъ  Сулиханъ  со  свитой  на  парадъ; 

Пошомъ  въ  лѣеу  дремучемъ 
Аѳонскій  монастырь;  пощомъ  мудреігъ  Плапіонъ; 
Пошомъ  съ  лежащею  Венерой  Купидонъ  , 
II  нѣсколько  еще  картинъ.     А  надъ  софою 
Портретъ  Веіикаго  Петра 
Плѣняетъ  рамкой  золотою; 
Еще  плѣняетъ  взоръ  ЗаігБішна  сестра, 
II  самъ  онъ  наконецъ  въ  мундхірѣ,  за  дѣлами, 
Повѣшенъ  на  сшѣнѣ. 
На  гаомъ  и  на  другомъ  окнѣ, 
Какъ  баніни  древняго  Кремля,  сшоягаъ  рядами 
Плоды  заботливыхъ  хозяина  трудовъ  : 
Бутыли  грузныя  съ  настойкой  всѣхъ  родовъ, 
Въ  углу  же  на  столѣ  бумагъ  и  счеіповъ  связки , 
Увеселительныя  сказки  , 
Оракулъ,  часословъ,  букварь, 
Письмовникъ ,  Адресъ  -  Календарь , 
Овидія  Назона  превращенья , 
Маркиза  Г.   любовь  и  похожденья, 
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Да  ІОридическін  словарь 
Покойника  Чулкова, 
Съ  Ключемъкъ  отверстью  книхъ  законов*»,  Щербакова, 


X.     ВДОВА. 

Вт*  сосѣдсшвѣ    съ  Правдинымъ  Полковникомъ    жила 

Вдова  Маіора  Прямикова. 
Зл  ословина  сама  (  о  диво ! )  не  могла 

О  ней  сказать  худаго  слова. 
Завещанный  ей  мужсмъ  огородъ 
Все  составлялъ  ея  нмѣнье , 
II  скудныіі  гірпносилъ  доходъ, 
Который  доставал  ъ  едва  на  прокормлены. 
Когда  -  то  и  она 
Довольствомъ ,  даже  изоонльсмъ 
Была  окружена; 
Но  мужъ  ея,  болѣзненнымъ  бсзспльсмъ 
Предъ  смертью  удрученъ,  оставилъ  воѣ  д!>ла. 

Межъ  тѣмъ  родня  процессъ  съ  нимъ  завела: 
Судили  ,  спорили  ,  р ѣшили  , 
II  старика  всего  лишили. 
Одинъ  лишь  огородъ  оставилъ  онъ  вдовѣ, 
Какъ  выше  сказано,  да  тяжбы  три  иль  двѣ, 


—     24     — 

ІСопіорьтя  въ  семь  лілтіъ.  искуетвомъ  адвоката 
Зацѣпина  дошли,  хромая,  до  Сената. 
Однако  же  осталося  одно 

Сокровище  вдовѣ  несчастной; 
Подлунный  міръ  постылъ  ужъ  ей  давно; 
Но  жизнь  для  дочери  прекрасной 
Ей  дорога  еще  была. 
Надежда  въ  титинѣ  цвѣла 
Скромнѣе  ландыша,  нышнѣе  гордой  розы.  * 
Нерѣдко  сладостныя  слезы 
"У  матери  ея  лились  , 
Когда  на  дочь  она  невольно  любовалась. 
Способности  ума  въ  ней  рано  развились» 

Опіъ  всѣхъ  подругъ  Надежда  отличалась 
II  прелестью  души  и  прелестью  лица. 
Любила  музыку,  словесность  и  науки; 

Въ  вечерній  часъ  не  разъ  у  ихъ  крыльца 
Концершовъ  Фильдовыхъ  плѣнительные  звуки 

Приковывали  знатоковъ. 
Надежду  описать  недостаетъ  намъ  словъ! 
При  томъ  часъ  за  полночь ,  и  страхъ  устали  рукіь 


Батюшкова 


•г//г^  #ч^^-ж^^ч#-^^\^ч^<г^^\#-^-^ч*ч*ч^ 
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XI.     НЕОЖИДАННОЕ    ПОСѢЩЕНІЕ. 

Ужъ  смерклось.     На  софѢ,  въ  хцлагаѣ, 
Въ  рукѣ  съ  Турецкимъ  чубукомъ , 
Правдинъ,чптобъ  отдохнуть  огаъ  скучныхъ  дѣлъ  въ  Палатѣ, 
Карамзина  чипталъ  одиннадцатый  томъ; 
Потомъ  Крылова  взялъ;  Дорожные  и  муха 

Въ  трехсотый  разъ  онъ  сталъ  читать, 
И  сталъ  въ  трехсотый  разъ,  какъ  въ  первый,хохотать. 
—  Пришла ,  сударь ,  какая  -  то  старуха.  — 

Сказцлъ  ему  слуга  Андрей, 
«уТишь  высшавя  лице  изъ  за  дверей. 

—  Есть,  говоритъ,  до  васъ  ей  дѣло. — 
»  Пускай  войдетъ  «  II  воіпъ  разъ  пять  перекрестясь 
И  Правдину  пренизко  поклонясь  , 

Приближилась  къ  нему  несмѣло  , 
Съ  повязаннымъ  на  головѣ  платкомъ , 

Старуха,  въ  шпіофіюй  душегрепкѣ. 
—   Пахомъ  ІіанФиловичь  вамъ,  батюшка,  знакомъ? 
Слыхали, -чай,  и  объ  его  семеикѣ?  — 

Пр  авд  и  и Ъ. 
Нѣгпъ,  бабушка. 

Старуха. 

Вы  ѣздите  къ  нпмъ  въ  домъ. 
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Сама  я  васъ  у  нихъ  видала 
II  любовалася,  какъ  съ  вами  танновала 
Любовь  Лахомовна.     Не  разсердись  ,  оптецъ  ! 

Лр  авдинЪ. 
Да  про  кого  іпы  мнѣ  толкуешь? 

Старуха. 

Онъ  вдовеі^ъ , 
Онъ  первом  гильдіи  купецъ, 
Пахомъ  ПанФилычь  Богапгоновъ. 


Тугаъ  Правдину  она  съ  полдюжины  поклоновъ 

Оптвѣсила  и  продолжала  гаакъ : 
Я  знаю,  батюшка,  что  вы  большой  чудакъ, 
Что  о  женитьбѣ  вы  и  слышать  не  хотите, 
Но  вѣрно,  глупую,  меня  не  разбраните, 
Коли  скажу  я  вамъ .... 

Лр  авдинЪ. 

Не  говори  по  пустякамъ. 
Напрасно,  бабушка,  хлопочешь, 

II  если  сватать  хочешь, 
Такъ  очень  будешь  плохъ  успѣхъ. 
Ты  вѣрно  сваха? 
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С  тару  х  а. 

Есть  гпоіиъ  трѣхъ. 
Но  ваша  милость  вѣдь  старуху  не  обидигпъ! 
•/[юбовь  Нахомовна  лишь  то  и  спишъ  и  видитъ, 
Чшобъ  выйти  ей  за  васъ.     Милѣе  ты  вишь  всѣхъ! 

II р  а  в  д  и  к  #, 
Сердечно  радуюсь, 

С т  ару  х  а. 

Она  одна  лишь  дочка, 
Наслѣдница  всему,  осМнадцащь  только  лѣшъ! 
Красива,  словно  маковъ  цвѣшъ! 
У  батюшки  накоплена,  слышь,  бочка 

II  золота,  и  серебра, 
II  жемчугу,  и  всякаго  добра» 


Правдинъ  въ  веселомъ  былъ  расположены!  духа, 
II  думалъ ,  внутренно  смѣясь :  пусть  вретъ  старуха. 
—  А  что  приданаго?  —  Спросилъ  онъ  у  нее. 

Ст  ару  х  а. 

ІІзъ  тонкаго  батиста  все  бѣлье 
Съ  узорчатыми  кружевами; 
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Турецкихъ  дюжина  платковъ, 

Шесть  шалей;  двѣсти  паръ  чулковъ, 
А  платьямъ  счету  нѣшъ!     Различными  шелками 
Въ  Царь  -  градѣ  вышитыхъ  двѣ  дюжины  ковровъ; 
Двѣнадцать  паръ  серегъ,  четыре  Фермуара, 

Склаважъ,  три  гребня,  поясокъ, 
Да  колецъ  и  перстней  различныхъ  сундучекъ. 
Литаго  серебра  четыре  самовара ; 
Для  чаю,  ко<і>ею,  золоченый  о>ар<і>оръ; 

Изъ  серебра  столовый  весь  приборъ; 

Кровать .... 


—  Постой -ка  на  минутку. 
Довольно,  вижу  я,  вещей; 
Наличными  же  что  за  ней  ?  — 
Спросилъ  Правдинъ,    продлить  желая  шутку. 

Старуха, 
Наличныхъ ,  мой  отеіуь ,  сотъ  тысячь  до  восьми ! 

Возьми,  кормилецъ  мой,   возьми 
Любовь  ІІахомовну!     Не  упускай  пгы  счастья! 

Отецъ  ее  съ  измала  баловалъ, 
И  жениха  самой  ей  выбрать  приказалъ. 

Тайкомъ  кухарка   ихъ  Настасья 
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Сказала  мнѣ  о  томъ , 
Онажъ  отъ  горничной  все  слышала  шайкомъ, 
Да  и  про  то  еще  Настасья  говорила  , 
Что  барышня  тебя,  какъ  душу,  полюбила. 

Пр  авд  иісЪ. 
Подумаю.     Авось  мнѣ,  какъ  нибудь, 

Взбредетъ  на  умъ  жениться. 
Однако  не  иривыкъ  ни  въ  чемъ  я  торопишься. 

Ста  ару  х  а. 
Какъ  женишься,  меня,  кормилецъ,  не  забудь! 

Пр  а  в  д  ісіс  Я. 
Тогда  я  дамъ  шебѣ  импсріаловъ  двѣсіпи: 

Ну,  а  теперь,  что  дать  іпебѣ  за  вѣсти.* 

С  ль  ар  у  х  а. 
Раненько,  мой  ошсіуь,  еще  теперь  даришь; 
Покудова  вели  хоть  теплого  сварить. 

Пр  авд  и  и  %. 
Поди  п  поклонись  Андрею. 
Смотри  жъ !    Ты  никому  не  станешь  говоришь  ? 

С т  ар  у  х  а. 
Коль  разболтаю  я,  такъ  вытолкайте  въ  шею! 


Тутъ  поклонясь,  пошла  колдѵнья  ко<і»е  пить. 


*+*+++\г+  **■*■■*  л***  ж**лж  +  ****-*л+*жг 
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XII.     ВЗМОРЬЕ, 

—  Конечно  мелеть  вздоръ  старуха.  — 
Такъ  думаегпъ  Правдинъ,   по  комнащѣ  ходя. 
—  Но  если  же  воструха 
Въ  меня  влюбилась  не  шущя , 
То  очень  сожалѣю , 
Что  провертясь  часа  чепіыре  съ  нею , 
Ей  голову  вскружишь  успѣлъ. 
Какъ  странно,  чпіо  тогда  засѣлъ 
Хитреігкій  за  игру.     Пусть  съ  нею  бы    кружился 
Въ  ея  приданое  давно  ужъ  онъ  влюбился. 
Она  богата,  недурна , 
Притомъ  всему  научена ; 
Хишреігкгй  человѣкъ  разсчетливый ,  степенный, 
II  самъ  богатъ  :  могли  бъ  счастливо  жить. 
Но  я^  могу  ль  ее  сравнить 
Съ  моей  Надеждой  несравненной! 
Давно  произнесенъ  въ  душѣ  моей  обѣтъ, 
II  въ  мірѣ  для  меня  другой  Надежды  нѣгдъ !  — 

Въ  мечтанья  погруженный, 
Онъ  вышелъ  на  берегъ  ,  въ  свою  Скорлупку  сѣлъ  , 
И  легкгй  парусъ  заблесшѣлъ  , 
Вечернею  зарею  освѣщенный. 
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Уже  на  взморьѣ  челнъ.     Спокойна  и  лена 

Необозримая  равнина , 
И  серебромъ  ее  осыпала  луна. 

Блескъ  яхонта ,  алмаза  и  рубина 

Пгралъ  на  влагѣ  голубой. 
Въ  дали  холмы  и  берега  синѣлись: 
Плылъ  пароходъ  и  за  собой 
Дымъ  черный  протяну лъ  чертой ; 

Какъ  лебеди,  бѣлѣлись 
Судовъ  далскихъ  паруса; 
Полупрозрачная  роса 
Скрывала  моря  даль.     На  дѣвѣ  такъ  прекрасной 
Скрываетъ  кисея  нарядъ  ея  атласный. 


XIII.     ГОСТИ. 

Въ  Скорлупкѣ  по  ІІсвѣ  плыветъ  домой  Правдинъ. 
На  встрѣчу  издали  несется ,  пѣня  волны  , 
Красивый  катеръ  ,  дамъ  и  кавалеровъ  полный. 

Сѣдой  какой  -  то  господинъ 
Съ  осанкой  важною  кормило^гъ  управляешь. 

Лдваля  садъ  ужъ  катеръ  шшовалъ , 
И  поданъ  Правдину  съ  него  платкомъ  сигналь. 

Ждегпъ    на  плоту  Модестъ.     Ужъ  долетаешь 
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Къ  нему  размѣркый  весёлъ  шумъ. 
Подъѣхали.     И  кто  жъ  передъ  глазами? 
Надежда  съ  матерью,  ихъ  кумъ 
Андрей  Нльичь  Правдинъ  съ  женой  и  дочерями  , 
Полковникъ  Осшрлковъ   съ  супругой  молодой  , 

Маіоръ  Храбровъ ,  въ  босшонъ  игрокъ  задорной , 
II  Капельмейстеръ  полковой 
(  Съ  блестящею  въ  рукѣ  волторной. 
Да  на  носу  еще  на  катерѣ  сидѣлъ 

Чиновникъ  иностранныхъ  дѣлъ 
И  Кавалеръ  Антонъ  Козмичь  Проворной. 
Всѣ  вышли  на  берегъ,  и  къ  дому  Правдина 

Идутъ  толпою. 
Пошло  здорованье  ?  любезности  рѣкою  ! 
Гостиная  освѣіцена 
Пріятнымъ  блескомъ  лампъ.    Вкругъ  самовара 
Составился  вѣнокъ  изъ  женщинъ  и  дѣвин/ь. 
У  Флигеля  одна  засѣла  пара; 
Подъ  креслами  ворчитъ  досадный  шпиігь , 
И  не  даетъ  рѣчей  изъ  устъ  разслушать  милыхъ. 
Засѣли  за  бостонъ  три  гостя  въ  кабинетъ 
И  наслаждаются.     Гори  огнемъ  весь  свѣтъ!  * 


*    яг 


Іъпялъ  Шаховской. 


—    33     — 

При  звукахъ  Флптеля  унылыхъ, 
Надежда  пѣніемъ  обворожила  слухъ. 
Огаъ  восхшиенія  перехватило  духъ 

Храброву.    Онъ  пристдлъ  къ  Надеждѣ. 
»  Сыграемте  Дуо !     Мы  игрывали  прежде  !  « 
II  пальцы  нѣжные  ея  прелеспіныхъ  рукъ 
По  бѣлымъ  косточкамъ  забѣгали  проворно. 
Понесся  изъ  окна  величественный  звукъ, 
Сопровождаемый  унылою  волторной, 
II  геній  Гуммеля  спустился  съ  выпіины, 

Въ  лучахъ  серебряныхъ  луны. 

Блистая  легшши  крылами, 
Онъ  медленно  летялъ  надъ  Невскими  волнами. 

XIV.     ФЕ  И  Е  Р В  Е  Р  К Ъ. 

Въ  восторгѣ  сладостномъ  вшімалъ 

Правдинъ  гармоніи  прелестной, 
Любуясь  изъ  окна  на  видъ  окрестньгіі. 
Его  задумчивость  ракеты  трескъ  прервалъ. 

—  Сегодня  на  Крестовскомъ  балъ.  — 
СказалъХрабровъ.  — Трактиръ  горитъ  весь  въплошкахъ. 
Ба!    Свѣчи  Римскія!     Взгляните,  какъ  красивъ 

Нхъ  блескъ  и  радужный  отливъ.  — 
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Усѣлись  дамы  на  окошкахъ , 
Смотрѣть  на  Фейерверкъ.  Мы  между  шѣмъ  съ  тобой 
Отправимся,  любезнѣйшій  читатель. 
На,  берегъ  погулять  другой. 
Зап^ѣпинъ  и  его  пріятель, 
Хитреі^кій,  пхамъ  давно  подъ  сосною  густой, 

У  столика,  за  пуншемъ  засѣдаютъ. 
Подслушаемъ ,   о  чемъ  такъ  жарко  рдзсуждаютъ. 

Хит  ре  цкій. 
Я  безъ  приданаго  возьму! 
Я  такъ  влюбленъ,  что  самъ  себѣ  дивлюся, 
И  если  этотъ  кладъ  достанется  ему, 
То  право  застрѣлюея! 

3  а  ц  76  п  и  н  Ъ. 
ЗѴІнѣ  кажется,  что  и  она 
Въ  него  порядкомъ  влюблена, 

Ж  и  тр  е  цкі  й. 
Все  это  ничего!     Лишь  вы  мнѣ  помогите! 
Отъ  матери  ея  вамъ  ввѣрены  дѣла , 
И  вы  старухою  вертите, 
Кдкъ  хотите.  * 


Дгиитріевъ* 
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Она  свой  вѣкъ  ужъ  отжила; 

На  лддонъ  дышетъ  ! 
Что  ни  дадите,  все  подпишешь! 

3  а  ц  тъ  п  и  и  ■&. 
Что  жь  эшимъ  вы  намѣрены  сказать  ? 

X  и  іпр  с  цх  і  й. 

А  шо,  чиюбъ  дали  подписать 
Сшарухь  завѣщанье  , 
Въ  кошороімъ  былъ  бы  я  назначенъ  женкхомъ. 
Вамъ  дочери  известно  послушанье ; 
Тогда  и  дѣло  все  съ  конце мъ! 
Я  десять  шыслчь  вамъ  .... 


Раздался  гарескъ  букета 
11   *аглушилъ  дальньіішій  рдзговоръ. 
Друзья ,  допивъ  свой  пуншъ,  пошли  кататься  съ  горъ; 
Иотомъ  подъѣхала  Хитреіисаго  карета  : 

Съ  Зацѣшшьшъ  въ  нее   онъ  важно  сѣлъ , 
11  ѣхашь  на  Пески  велЪлъ. 


■Ж^*  Г  Ж*  Л  Ж\ЖЖЖ  гж  г  г  ж*  ж  *  '  жжж 


—     36    — 

XV.     ОСЕ  Н  К 

Наспхалъ  Сентябрь.     Гулянья  опустѣли. 
То  мелкій  сыплетъ  дождь ,  то  холодно ,   іпо  градъ  . 
Крестовскій ,  Каменный  и  Сшрогонова  садъ 
Съ  Елагинымъ  осиропхѣли. 
Давно  ли  насъ  плѣняла  іпамъ 
Эѳирная  одежда  дамъ! 
Давно  ль?     Не  будетъ  и  недѣли! 
Теперь  . . .    "Увы !    По  самымъ  тѣмъ  мѣстамъ 
Нѣшъ  ходу  безъ  т^олошъ,  безъ  зонтика,  шинели! 
,  Такъ  пусто,  скучно  все!    Хоть  плачь! 
Всѣ  потянулись  въ  городъ  съ  дачъ; 
Вдоль  Карповки  и  Черной  рѣчки 
Закрылись  ставни.    Блещушъ  свѣчки 
Въ  окошкахъ  изрѣдка.     Туманно  Фонари 

Лишь  отъ  дождя  на  лужахъ  пузыри 
Да  грязь  на  улицахъ  пустынныхъ  освѣща.ютъ. 
И  тишина  вездѣ!     Собаки  только  лаютъ. 
Читатель  вѣрно  спроситъ  насъ: 

Зачѣмъ  въ  столь  поздній  часъ 
И  въ  дождь  его  мы  затащили 
Невѣспіь  куда? 
Насъ  лѣшш  обошелъ!     Воигъ  въ  чемъ  и  вся  бѣда! 


Невольно  мы  съ  дороги  своротили  ; 
Возьмемъ  извошика  и  въ  городъ  поскорѣй! 

Торопимся  туда  не  безъ  причины  : 
Полковникъ  Осшрлковъ  звалъ  на  вечеръ  госгаей; 
Жены  его  8орЫе  сегодня  имянины. 
Играешь  музыка.     Танцу югпъ  экосезъ. 
Подагрииъ,  Камергеръ,  съ  хозяйкой,  въ  первой  парѣ , 
Сшепенно  движется.  Съ  нимъ  іпугаъже  въ  рядъ  залезъ, 
Еще  его  постарѣй, 
Полковникъ  ошсшавной , 
Тряхнуть  рѣшася  стариной. 

Кто  жъ  это?    Угадайте ! . .  . 
Андрей  Ильичь  Правдинъ.   Воігіъ  кто-то  созвѣздой, 
Вотъ  Рошлшсшръ  Вшгдъ ...  но  сами  досчитайте 
Всѣхъ  осшалыіыхъ. 
Какое  дѣло  намъ  до  нихъ! 
Замѣтимъ  только  нгб,    что  въ  парѣ  предпослѣдней 
Съ  Надеждою  Правдинъ  ,  Совѣпшикъ  ,  таицовалъ. 
Вдругъ  осторожно  изъ  передней 
Вошелъ  слуга  съ  запиской  въ  залъ. 
Приказано  отдать  немедленно ,  сказалъ  , 
И  нодалъ  Правдину.     Надписано:   Секретно. 
Онъ  развернулъ  ее  и  быстро  прочиталъ, 
II  было  на  лшуь  смущепіе  примьтно. 
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Въ  кармаиъ  записку  положивъ, 
Онъ  снова  веселъ  сяіалъ  и  живъ; 

Но  вскорѣ  грусть  опякіь  его  преодолѣла. 

Надежда  на  него  внимательно  смотрѣлд ; 

Во  время  жъ  польскаго  спросила  у  него  : 

Вы  такъ  задумчивы!     ТІшо  съ  вами? 

II р а  един  й. 

Ничего. 
Такъ !    Что  -  то  скучно 


Над 


е  жо  а. 


Грусть  приходить  безъ  причины 
Всегда  предъ  радостью. 

Пр  авдииЪ. 

Дам  Богъ ,  чтобъ  было  такъ ! . .  . 
Вы  вѣрно  сердитесь,  что  я,  Вандалъ,  чудакъ, 
Такъ  скученъ  въ  ваши  имянины? 

На  д  е  жд  а. 

Кто  сердится  на  васъ!     Но  если  бы  вы  были 
Не  такъ  задумчивы,  то  вѣрно  бъ  и  друшхъ 

Вы  очень  тѣмъ  развеселили. 

Да  мало  нужды  вамъ  до  нихъ! 
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Пр  авд  ил  Ъ. 
Какъ ,  право ,  вы  жестоки ! 
Я  впрочемъ  заслужилъ  упреки. 
Просптигае!    Виноватъ!     Я  буду  веселѣй; 
Лить  только  бъ  котильонъ  начался  поскорѣй ! 


Орксстръ  усталый,  полуспяіцій , 
Давно  ужъ  проклялъ  копіильонъ. 
Вотъ  Гра<і>ъ  Пустовъ ,  и  ловкш  и  блестящіц, 
Какъ  Бельвсдерскій  Аполлонъ, 
Сидитъ  съ  Венерой  Медицейской  , 
II  съ  нею  провожаетъ  онъ 

Всѣхъ  вальсируюпшхъ  усмѣшкою  злодѣйской. 
Очки  и  черные   усы 
Гусаръ  Рубакинъ  поправляя  , 
II  съ  дамой  свѣШскій  вздоръ  болтая, 
Глядитъ  украдкой  на  часы. 
Баронъ  Леже  сидитъ  подальше 
II  сыплетъ  Фразы  Генералыпѣ; 
Въ  восторгѣ,  въ  восхишеныі  онъ, 
Что  Генералъ  засѣлъ  въ  бостонъ. 

Со  всѣми  грасами,  съ  торжественною  миной. 
Измять  бояся  галстлхъ  свой, 


\ 
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# 

ВотъКамеръ-ЮішеръЩтольігь  лепхигпъ  съКняжной  Ириной, 
Любуясь  внупгренно  собой. 
Онъ  думаетъ,  чшо  всѣ  ему  дивятся, 
Всѣ  внѣ  себя  ошъ  ловкости  его, 
Забывъ,  что  ѣздятъ  всѣ  на  балы  для  того, 
Чліобъ  исключительно  собою  заниматься, 

Чтобы  блеснуть,  чтобъ  посмѣятьсяг 
Посплетничать,  пересудить, 
И  скучный  вечеръ  іпакъ  убить. 

XVI.     ГОРЕСТИ&Я    ВѢСТЬ. 

И  возврдшясь  домой  ,  не  думая  о  снѣ , 
Лравдинъ  наедидѣ , 
Какъ  бы  въ  жару  недуга  , 
Сто  разъ  читалъ  записку  друга , 
И  прижимадъ  ее  къ  устамъ  ? 
Давая  волю  течь  слезамъ. 

»  Убитъ  судьбою  я  неправой ! 

Разрушены  мои  мечты ! 
Знай ,  чпіо  когда  прочтешь  сію  записку  тм , 
Мечинскій  далеко  ужъ  будетъ  за  заставой. 

Прощай ,  мой  милый  другъ ,  прощай  ! 
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Меня  всзугаъ  въ  уьздиый  городъ  дальный. 

Та,мъ  скоро  копчу  вѣкъ  печальный !  .  .  . 
Не  упрекай, 
Чшо  долтъ  тебѣ  отдать  я  средства  не  имѣю : 
Я  жизнью  жершвовалъ  для  этого  моею  ; 
Въ  томъ  чеспгію  клянусь !  .  .  .     Змѣянову  сказалъ 

Все,  что  лишь  могъ,  на  поедішокъ  звалъ: 
Но   онъ  на  все  твердилъ:  безумство  и  нелѣпость! 

Какъ  описать  мой  гнѣвъ,  мою  свирѣпость! 
Я  шпагу  обнажилъ  —   и  отвезекъ  былъ  въ  крѣпосшь. 
Онъ  рану  вылечилъ,  какъ  слышал ъ  я  потомъ. 
Я  ужъ  сказалъ,  къ  чему  приговоренъ  судомт>. 
Здѣсь  былъ  я  поражепъ  еще  ударомъ  новымъ  : 
Она  уже  за  Осшряношшъ ! 
II  шакъ ,  я  Со<і>ьею  забытъ !  .  . 
Пусть  Небо  счасшісмъ  ее  б.киословитъ!  .  .  . 
Но  инѣ  наиоминаютъ  , 
Что  ужъ  пора  пустишься  въ  путь. 
Не  скрою!     Слезы  миѣ  писать  мѣшаютъ. 
Ужъ  не  увидимся!     Проіцай!     Не  позабудь!..  « 

Сѣлъ  на  со«і*у  Модестъ,  и  тихо  золъ  п/влиптелъ. 
Сердецъ  тревожныхъ  усмиритель.  * 


*    ГнтьЪпіь. 
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Сонъ  сладостным  его  склонилъ, 
И  онъ  записку  уронилъ. 

XVII.    СОВѢЩАНІЕ. 

Зацѣпинъ  между  гпѣмъ  за  свѣшлымъ  самоваромъ, 
Въ  мундирномъ  сюршукѣ  засаленомъ  и  старомъ  , 
О  суешѣ  мірской  надъ  пуншемъ  разсуждалъ  , 

И  сравнивалъ  земное  счастье  съ  паромъ , 
Который  носъ  его  румяным  услаждалъ. 
Та#ъ  въ  размышленія  Запѣшшъ  углубился  , 

Что  не  замѣтилъ,  какъ  явился 
Хитреігкій  передѣ  нимъ.     »Ба!  Вы,  АрхипъИльичь? 

Не  съ  неба  ли,  почтеннѣйшій,  свалился? 
А  мнѣ  все  въ  голову  такая  лезетъ  дичь ! 
Присядьте  -  ка.     Прикажете  ли   чаю  ? 
II  съ  ромомъ,  или  съ  коньякомъ?  « 
—  Цѣтъ  -  съ !     Рѣдко  я  весьма  употребляю  , 
И  лекарь  запретилъ  притомъ. 
Х-Огпѣлось  съ  вами  мнѣ  о  дѣлѣ 

Потолковать. 
На  прошлой,  видите,  недѣлѣ 
Къ  Безстыдину  зашелъ  я  побыв  ашь. 
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Пошапъ  Потаповичь  все  боленъ 
Съплѣхъ  самыхъ  поръ,  какъ  былъ  отъ  должности  уволенъ, 
Трубили  всѣ  тогда :  запутался  въ  дѣлахъ !  . , 
Все  вздоръ  и  клевета!     Мнѣ  близко  все  извѣстко. 
Какъ  можно,  чтобы  онъ,  въ  такихъ  уя\ъ  бывъ  чинахъ, 
Рѣшился  поступать  безчестно! 
Подумать  даже  мнѣ  смѣшно ! 
Открою  вамъ,  но  только  подъ  секретомъ, 
Что  прошлымъ  еще  лѣтомъ 
(  Онъ  мнѣ  божился  въ  гпомъ  )  ужъ  было  р ѣшено , 
Чтобы  ему,  въ  награду  за,  отставку 
11  за  неправильный  позорь  , 
Дать  должность  повл  ю.  У  жъ  то  -  то  дастъ  онъ  давк  у 
Нріятелямъ  своимъ.      Пускам  же   мелютъ  вздорь 
II  тѣшатся  покуда! 
Безешыдину  не  причин ятъ  тѣмъ  худа. 
ІІзвѣстный  вамъПравдинъ  прищелъ  къ  нему  тогда жъ, 
II  тяжкую  нанесъ  ему  и  мнѣ  обиду. 
На  иоединокъ  съ  нимъ  конечно  я  не  выду  .  .  . 
Возьмите  -  ка ,  Тарасъ  Антипычь ,  карандашъ  ? 
Я  просьбу  вамъ  прочту,  которую,  въ  посшелѣ, 
Пошапъ  Потаповичь  изволилъ  сочинить. 
Вы  дока  въ  этомъ  дѣлѣ! 
Не  нужно  ль  чщо  переменишь? 
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Я  слогъ  немножко  поисправилъ, 
Да  яшей  нѣсколько  и  запяптыхъ  посшавилъ. 
Гдѣ  жъ  эти  мелочи  его  особѣ  знашь !  — 
Туятъ  просьбу  выпхашилъ  Хитреігкгй  изъ  кармана  9 

II  съ  разсгаановкой  *  спгалъ  чигаашь , 
Прихлебывая  чай  изъ  синяго  стакана.- 

» Сѣмнадцахпаго  дня 
Сего  Іюня,   у  меня 

Знакомеігь  сшарый  былъ  въ  кваргаирѣ 
Что  въ  номѣре  шестомъ  у  Демута  въ  Трахгаирѣ 

Совешникъ  уголовныхъ  дѣлъ 
Модѣсшъ  Пеиіровъ  Правдинъ!    Тожъ  у  меня  сиделъ 
Полщавскш  Дворяшшъ  Архипъ  ІІльинъ  Хишрецкій, 

Да  Вральманъ  поданный  нѣмецкій 
"Учишь  моихъ  дѣшей  прхехавшій  на  дняхъ. 
Былъ  у  меня  прикащикъ  въ  дѣревняхъ, 
Ббгданъ  «і>онъ  Тринкъ !  Какъ  следуешь  и  чѣсно 
Всѣгда  служилъ,  кресшьянамъ  былъ  оптѣцъ 
Но  къ  удивленью  всехъ  онъ  огаданъ  наконеиъ 

Подъ  судъ!    За  чпіо  —  мне  неизвѣсно. 
Въ  палашу  дѣло  перепіло  I 


*      ./Грггб()/ъ7)06ѵ, 
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Уведомясь  что  Тринкъ  реченный 
Во  зіногомъ  лко  бы  по  дѣлу  обличенный , 

II  въ  голову  ему  вошло 
Въ  палагаѣ  на  меня  показывать  <і>алыпиво 
Чемъ  самымъ  и  обнесъ  меня  несправедливо. 
Сказать  по  совѣсти  просилъ  я  Правдина 
Чемъ  участь  Тринкова  быть  можешь  рѣшена  ? 
Хоть  я  и  отставной!  но  очень  неучтиво 
Ответилъ ,  лишь  меня  во  всемъ  почти  винилъ  , 
II  прѣждевремянно  бесъ  прозьбы  осѵьявилъ 
Рѣшенье ,  кое  бы  хранить  должно  бы  тайно , 

Въ  глаза  меня  обидсвъ  чрѣзвычайно! 

Т^шъ  госиодинъ  Хшпреіікій,  заступясь 

За  чѣсть  мою!   наноминалъ  спокойно 
Что  шакъ  -  де  говоришь  со  мною  непристойно! 
То  онъ  ІІравдішъ  разгоречась 
11  съ  нѣприличною  отвагой 
Угрозы  дѣлая  рукою  и  лицемъ, 

Забывъ  мой  чинъ,  назвалъ  его  льстѣцомъ! 

Что  показать  готовъ  я  подъ  присягой 
За  что  и  долженъ  быть  посаженъ  подъ  арестъ  1 
Во  первых^  тяшкое  нанеспіи  оскорбленье  , 
А  во  вторьъхЪ  огпкрывъ  палатское  рѣшенье. 
И  въ  следсгпвіе  сего  принявъ,  въ  сообраяѵенье 
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О  поединкахъ  МаниФѣспгъ 
СЬітѣльнейшгй  ГраФъ!    Рѣшились  бѣспокоигаь 
II  милостиво  насъ  защитой  удостоишь  ! 
Чтобъ  жалоба  была  разсмотрѣна  въ  Суде 

Какъ  следуешь  и  гдѣ, 
А  до  взысканія  бесчѣсшья  и  уплаты, 
Частореченнаго  советника  палаты 
Опіъ  службы  отрѣшивъ  подъ  Сшражу  посадить  ! 
И  темъ  насъ  отъ  обидъ  дальнейшихъ  оградить. « 

—  Изрядно,  кажется,  написано  прошенье? 

Какъ  ваше  мнѣнье , 
Тарасъ  Антиповичь? —  Хитренкій  вопросилъ 
Съ  улыбкою  умильной, 

3  а  ц  гъ  п  и  и  #, 

Красно  написано  и  сильно  ! 
И  если  бы  притомъ  за  васъ  кшо  попросилъ , 
Такъ  ужъ  навѣрное  на  ладъ  пошло  бы  дѣло 
II  славно  бъ  нашего  пріятеля  подъѣло ! 

Хитрецкій. 

II  съ  этой  стороны  я  мѣръ  не  упустилъ. 
Потапъ  Пошаповичь  хошѣлъ   просить  начальство 


—    47    — 
Совѣіпника  прошколить  за  нахальство; 
А  Домна  Ѳокшпиа  мнѣ  поручилась  въ  птомъ , 
Что  неминуемо  онъ  будешь  подъ  судомъ. 

3  ацтпикЪ. 

Кто?     Домна  Ѳокишна?     Что  это  за  особа? 
Ужъ  не  супруга  ль  ... . 

X  и  т  р  ег^пі  й. 

II  і.піъ  !     Она 
Разгулова  Поручика  жена. 
Ужъ  мнѣ  давнымъ  давно  они  знакомы  оба. 

Мужъ  въ  Грузію  отправился  въ  походъ 
II  тамъ  живетъ  десятый  годъ  , 
Она  же  по  дѣламъ  все  здѣсь  еще  хлопочетъ. 
Неужто  ничего  не  слышали  объ  вей? 

3  аіі^тыг  и  и  Ъ. 
ІІѢпіъ ,  не  слыхалъ.     Ей  ,  ей ! 

X  и  тр  с  цк  і  Он 

Да!    Домна  Ѳокишна  ужъ  если  что  захочетъ, 
П оставить  на  своемъ.     Я  думаю  и  вамъ 

Не  худо 
Съ  ней  познакомиться.     Не  женщина,  а  чудо! 
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При  случаѣбъ  могла  помочь  вамъ  по  дѣламъ; 
Гадаеихъ  на  бобахъ,  все  знается  съ  тузами, 
И  славится  большими  чудесами. 

Далъ  волю  полную  ей  мужъ 
Въ  недвижимомъ  и  движимомъ  имѣньи , 
И  у  нее  уже  въ  пожизненномъ  владѣньи 

До  тысячи  есть  душъ. 
Пойдемте  въ  кабинетъ;  еще  кой-что  откроемъ. 
Хитеръ  Правдинъ,  да  нѣтъ!     Его  мы  оплели. 

3  аціыги  и  о. 
Пойдемъ  и  выпьемъ-ка  настойки  съ  звѣробоемъ! 
Обѣдни,  чай,  ужъ  отошли. 


•ж*^-*  *+■**■***•■*■  *^ж  ж  •г^г*-*--*^-*-**^ 


XVIII.    В  Ы  Г  О  В  О  Р  ъ. 


Прошло  съ  десятокъ  дней. 
Въ  Палату  барина  отправя,  мелъ  Андрей 
Покои,  напѣвая : 
» Молодка  молодая. « 
—  Поздравь  меня!    Я  подъ  судомъ, 
И  долженъ  распрощаться  съ  мѣстомъ ! 
Войдя,  сказалъ  Правдинъ.     Андрею  будпхо  громъ 


*  Ѣулгариш. 
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Ояікпібъ  лзыкъ.     Онъ  только  жестомъ 
Свой  ужасъ  выразилъ  и  стал*  съ  открытьшъ  ртомъ. 

—  По,:<и  ты  къ  дядюшкѣ  скорѣе; 

Ко  мнѣ  его  про^п. 
Да  вотъ  еще  письмо   на  почту  отнеси.  — 
Правдинъ  любил7>  въ  Андреѣ 
Простой  и  откровенный  нравъ, 
II  позволялъ  слутѣ    читать  нравоученья  , 
Когда  с.іучалоея,  что  баринъ  былъ  неправъ. 
Придя  въ  себя  отъ  изумленья  , 
Спроси лъ  Андрей  : 

—  Какой  безсовѣстный  злодѣй 

Васъ  ввелъ  В7>  бѣду.Модес  шъ Петрович ь.}  — 
» Еще  не  знаю  я.     Наверное  Ничтовичь, 

Мой  давііій  врагь.     Да    впрочемъ  я  и  самъ 
Довѣрчивъ  былъ  и  ошкровснснъ  слишкомъ. « 
—  Вотъ  то  -  то  вы,  сударь !  Вѣдь  говорнлъ  я  вамт» ! 

Съ  моимъ  дряннымъ  умишкомъ 
Вѣрнѣе  васъ  смекну  лъ,  что  въ  ггравдѣ  проку  нѣгаъ. 

Политикой  Ячііветъ  весь  свѣтъ. 
Коль  мнѣ  не  вѣрилп ,  такъ  Нѣмцевъ  иль  Фрашіузовъ 
Спросили  бы.     Они  умомъ  -  то  запаслись 
Побольше  насъ.     А  вы,  вы  груздемъ  назвались; 
Такъ,  по  пословицѣ,  извольте  лезти  въ  кузовъ!  — 
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»  Поди  жъ  скорѣй!'*    Сказалъ  Правдинъ. 
»  "Ужъ  вижу  я  свою  ошибку. « 
11  долго  онъ,  осшавшисл  одииъ, 
€ъ  печадьнаго  лица  не  могъ  согнать  улыбку. 


■*<*<**■  *--*чг*  я-*-^.*  **\ГЯ-  г^*-г-^ж~ж-ж  гчг^гж  ^ѵ#\^\#- 


XIX.     ОПАСНОСТЬ   КРИТИКИ. 
Годъ  цѣлый  пролетѣлъ,  но  участь  Правдина 
Была  еще   не  рѣніена. 
Тянулися  въ  Налагав  справки  ь 
Допросы  и  очныя  ставки , 
И  дѣло  съ  каждымъ  днемъ  лишь  въ  толщину  росло  , 
А  ошъ  дородности  все  тише,  тише  шло. 
Пятнадцать  разныхъ  обвиненій 
На  Правдина  отрыли  по  дѣламъ, 
Благодаря  его  врагамъ. 
Не  проходило  дня  безъ  новыхъ  притѣсненій. 

До  крайности  дошелъ  бы  онъ , 
Когда  бъ  не  поспѣшилъ  на  помощь  Аполлонъ , 

Кошораго  усердный  почитатель, 
Рѣзновъ,  по  счастію  былъ  Правдину  пріятель. 
Ихъ  дружба,  началась  съ  тѣхъ  поръ, 
Какъ  на  экзаменѣ  Правдинъ  прочелъ  разборъ 
Трагедіи  Рѣзнова. 
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Обиженный  поэіпъ  ,  не  говоря  ни  слова  , 
Засѣлъ  тихонько  въ  коридоръ  , 
II  тамъ,  собравъ  свою  всю  силу, 
Внезапно  отсчиталъ  Зои.іу 
Полдюжины  пинкобъ. 
На  волоекі»  они  ужъ  были  ошъ  дуели  , 

Но  въ  карцеръ  заперли  враговъ , 
II  заключенъ  былъ  миръ  ѵреаъ  полторы  педѣли. 
Хопіь  дружбы  не  было  съ  тѣхъ  поръ  у  нихъ  больніой , 
Но,  какъ  товарища,  Правдинъ  любилъ  душой 

Ръзиова.     Часто  въ  разговоръ 
Картина  старины  увеселяла  ихъ  , 
И  зшого  разъ  смѣшилъ  до  кашля  обоі: 
Слогъ  Аншикритики  пежданой  въ  коридор  ь. 
Любилъ  Ріізновъ,  бродя  ио  осшровамъ, 
Вплоть  до  ночи  болтать  и  быль  и   небылицу, 

Прнліѣрь  тому   >жгь  былъ    нредсшавлспъ  вамъ: 
Вторую  зри  сей  новьспш  страницу. 

XX,     ИЗДАТЕЛЬ    ЖУРНАЛА, 

Когда  Рѣзповъ  узналъ , 
Что  црежній  состудентъ  и  критпкъ  превосходный 
Ошъ  смерти  недадекъ  голодной 
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Тог^а  съ  находкою  поздравя  свой  журналъ, 
Назначилъ  Правдина  для  части  переводной 

И  для  кришическихъ  сшаптей. 
Правдинъ  издателя  снабдилъ  болыпимъ  запасомъ , 
II  хоть  давно  уже  разогнался  онъ  съ  Пегасомъ, 

Однакожъ  всѣхъ  своихъ  дѣшей, 
Сидѣвшихъ  въ заперши,  между  бумагъ  сшаринныхъ, 
Ввесіни  рѣшился  въ  свѣтъ, 
И  въ  образованныхъ  госшинныхъ 
Любимый  скоро  сталъ  ирозаикъ  и  поэптъ. 
Его  Фамилхю  лишь  странной  находили. 

Сказать  мы  вамъ  забыли, 
Что,  помня  выговоръ  Андрея  и  совѣшъ, 

Употребить  обманъ  Правдинъ  рѣтился, 
И  съ  именемъ  Груздя  въ  печатный  мхръ  явился. 
Почти  что   съ  каждымъ  днемъ  подгшсчиковъ  число 
На  ихъ  журналъ  росло. 
Былъ  внѣ  себя  Рѣзковъ  отъ  восхищенья. 
Давая  Иравдину   одная;ды  порученья  і 
Сказалъ  ему :    »  Пересмотри  , 
Хотя  недѣли  въ  три, 
ПослБдняго  трехлѣтья  всѣ  журналы, 
И  выпиши  ошибки  всѣ  изъ  иихъ  , 

Какъ  впрочсмъ  ни  были  бы  малы. « 
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Пр  а  един  *2. 
Къ  чезіу  намъ  ^іхъ? 

Р  ѢЗНО  бЪ. 

Какъ  недогадливъ  ты  !     Тогда  бы  всѣ  изданья 
Намъ  удалось,  быть  можепгъ,  уронишь. 

II р  авд  инЪ. 

Нохвальныя  желанья ! 
Однако  жъ  ты  забылъ ,  что  люгутъ  обвинишь 

И  насъ  во  многомъ  вздорѣ. 
Нригпомъ  инѣ  иамятснъ  шошъ  сшрахъ, 
Которьшъ  кришнкъ  былъ  наказанъ  въ  корндорь. 
Ие  лучше  ли  издашь  намъ  къ  Пасхѣ  альманахъ ? 

Р  /&  з  а  о  в '%. 

Ты  издавав !     А  я  слуга  покорный! 
Я  наиередъ  скажу,  чшо  шрудъ  гавоіі  будешъ  вздорный  : 
Пчела  и  ТелеграФЪ  его  разщпплюпгь  въ  пухъ! 
Я  разхвалю  шебя,  но  пользы  будешъ  мало. 
Пъшъ!     Лучше  напередъ,  во  чшо  бы  то  ни  стало, 
Перешибить   хлысшомъ  обухъ! 

Перемѣнить  о  сихъ  журналахъ  мпѣнье  , 

II  со  свѣшу  издателей  согнать! 
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Рѣшись!     Возьми  на  часъ  терпѣнье  :  * 
Ошибки  выпиши.     Хоть  дюжину  бъ  набрать 
ІІропіиву  Логики,  Грамматики  и  слога, 
II  прямо  къ  ігбли  намъ  открылась  бы  дорога. 
Вѣдь  можно  иногда  прибавить ,  переврать  .... 

II р  авдип%* 
У  Іьтъ !  Вздоръ  затѣялъ  ты.  Себя  лишь  мы  измучимъ , 
Надсадимъ  спорнымъ  крикомъ  грудь,   . 
II  всѣмъ  читагаелямъ  наскучимъ. 

ч 

Р  75  3  Н  О  6  '%. 

Вѣдь  надобно  жъ  печатать  что  нибудь ! 
Престранно  судишь  ты!  Но  впрочемъ  кончимъ  споры. 
Примись  за  альмакахъ;  я  жъ  сяду  за  разборы. 


XXI.    АЛЫАНАХЪ 


Ошрьдвъ  ошибки  двѣ  ,  пустилъ  Рѣзновъ  на  пробу 
Статейку  колкую  въ  журналъ; 
Однако  же  его  особу 

Копьемъ  Полемики  сразили  на  повалъ , 
II  онъ  молчать  до  случая  рѣшился. 


Кр(ЛЛОво, 
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Мещъ  гаѣмъ  предъ  Па.схоіі  въ  свѣтъ  и  альмакахъ  явился, 
И  гаакъ  о  немъ  Правдинъ  къ  Рѣзнову  написалъ: 
»При  семъ  Пчелы  препровождаю  нумер  ъ 
II  Телегра<і>ъ. 
Со  мною  спорилъ  іпы;  но  кто  остался  правъ  ? 
Немного  ранеиъ  я ,  однако  же  не  умеръ  : 
Сшрѣлами  критики  я  не  совсѣмъ  убтпъ. 

Пчела  меня  хоть  кой  за  что  браншпъ, 
За  многое  однакожъ  хвадшпъ. 
Да  такъ  и  быть  должно:  Пчела  хоть  и  ужалттитъ  . 
Но  медъ  ея  за  все  вознаградишъ. 
II  ТелегрдФъ  смягчилъ  свой  судъ  эдесшокій. 
Быть  тверду  надлежитъ,  когда  разишь  пороки! 
Вотъ  правило  его.     Но  кто  же  безъ  грѣха; 
Особенно  въ  дѣлахъ  Литературы? 
Таковъ  уже  законъ  наппры. 
Спщшейка  обо  мнѣ  его  не  такъ  лиха; 

На  ладъ  пойдешь  моя  работа; 
Мои  альманахъ  читателей  найдешь, 

Хоть  съ  рукъ  конечно  не  пойдешь, 
Какъ  въ  Англіи  романы  Валыперъ-  Скотта. 
Ахъ ,  если  бъ  Русскимъ  намъ  пришла  охота 


*     Озерова. 
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Поспорить  съ  Англіей  въ  любви 
Къ  отечественнымъ  дарованьямъ, 
И  къ  иноземному  врожденная  въ  крови 
Исчезла  бъ  страсть  у  насъ :  какое  поле  знаньямъ 
Искуствамъ  и  трудамъ  открылось  бы  тогда ! 
Подъ  сѣныо  благотворном  Трона 
II  подъ  щитомъ  закона 
II  села  счастіемъ  ивѣли  бъ  и  города ! 


*-*^ж*^т>г*я  *****-^**  *  *  Ы  *■  -ъГ^ЖЖ^* 


ХХТІ.     ССОРА. 


Одная^ды  подъ  вечеръ,  когда  Модесшъ  дремалъ 
За  корректурными  листами , 

Р  ѣзновъ  вдругъ  въ  комнату,  какъ  бѣгяеный ,  вбѣжалъ 

II ,  дикими  взглянувъ  на  Ііравдина  глазами  , 

Вск^ичалъ  : 
Хоть  піы  извѣстный  трусъ,  но  другу 

Оканіепіь  ,  думаю  ?  послѣднюю  услугу ! 

П р  авд  ииЪ. 
Ты  не  въ  горячкѣли?     Что  сдѣлалось  съ  тобой? 

Р  тьзновЪ. 
Назначенъ  завтра  смертный  бой! 


II  хочешь,  иль  не  хочешь. 
Ты  секундантъ! 
Все  знаю  напередъ,  иедантъ, 

Чшо  шы  мнѣ  забормочешь! 
Прошу  свои  совѣты  поберечь. 

Цнѣ  иль  ему.  но  должно  лечь  ! 

Пр  а  в  г)  и  и  &. 

Въ  часъ  добрый,  если  ты  рѣшн.и  я  непременно. 
Однако  же  меня  покуда  не  брани  , 
А  прежде  дѣло  объясни. 

Р  ѣ  з  и  о  в  & 

Меня  обидѣлъ  Шшольцъ  ирезрѣпныіі, 
II  мы  стрѣляемся.     Полковникъ  Осшряковъ 
Оь  нимь  завтра  явится    на  Охшу  въ  пять  часовъ 
Я  полечу  искать  иль  смерти  ,  или  мести  ! 

И  если  есть  въ  тсбѣ  хоть  искра  чести, 

То  долженъ  ты  .... 

Пр  а  в  д  и  и  X. 

I 

Изволь,  извбль!    Готоі 
Я  секундантъ.     На  инспюлстахъ  что  ли 
Деретесь  вы? 
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Да.  милый.     Помоги! 

Я  право  вызвалъ  иротивъ  воли. 

Бее  дѣло  началось  съ  ноги  : 
Я  Штольцу  насшупилъ  на  палецъ  въ  краковякѣ , 

И  извиниться  не  успѣлъ. 
Вдругъ  онъ  ко  мнѣ  при  дамахъ  подлетѣлъ 
И  колкость  отпустилъ.     Однако  забіякѣ 

Гірисѣкъ  я  злой  языкъ,  какъ  разъ! 

Въ  словахъ  забыли  оба  мѣру; 
Какому  -  то  приніла  охояіа  Офицеру 

Мирить  и  раззадорить  насъ  ? 
Ы  мы  назначили  оружіе  и  часъ* 

II р  авдипЪ. 
Чьи  бу дутъ  пистолеты? 

Р тьзно  вЪ. 
Хотѣлъ  доставить  Остряковъ. 
Просилъ  тебя  зайти  къ  нему  на  пару  словъ. 
Для  насъ  и  докгпора  я  нанялъ  двѣ  кареты. 
Ахъ,  какъ  здѣсь  холодно! 

II р  авди и  &. 
Ты  впрямъ  дрожишь  какъ  листъ, 
А  кажется  такой  горячтй  дуелиспіъ. 
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Р  ѣз  но  вЪ. 
Нѣгаъ  право  холодно.     Ты  думаешь,  что  трушу? 
ІІѣтъ !     Мнѣ  неробкую  дала  природа  душу ! 

Какъ  я  озябъ!    Чего?    Что  ты  сказа гъ? 

II р  авд  и  н  & 

Тебѣ  послышалось.     Я  рта  не  раскрывала. 


Настала  ночь.  Рѣзновъ  въ  иостелѣ ,  съ  боку  на  бокъ 
Вертясь ,  не  могъ  заснуть  никакъ. 
Нельзя  сказать,  чшобъ  онъ  былъ  зябокъ, 
А.  шѵтъ  не  помогли  ни  мѣховой  колпак ь  . 
Ни  двѣ  медвѣжыі  шубы! 
Ну  шакъ  и  пляшу шъ  зубы ! 
Прошивни  къШшо.іыт,ъме>къіпѣмъ,усѣішіі!сыіадиванъ, 

Маддлгъ  Жацлись  чишалъ  ро.манъ.  * 
II  нспрпмѣшно  въ  сопъ  гллбокііі  погрузился; 
Но  вскор  в  пробудился  , 
Воскликнуть:    ^іеОсг   ©огг! 
II   бросило  его  въ  холодный  иошк» 


*    Нушкинъ. 


•+*+  *  **4  ЖЖЖ+  Г^Гі 
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XXIII.     ПОЕДІШОКЪ. 

За  Охтой,  въ  неболыпомъ  лѣсу, 
Всѣ  съѣхались  въ  назначенномъ  часу. 
Въ  восьми  шагахъ  условились  спгрѣляться, 

II  шакъ,  чгаобъ  вдругъ  спустить  курокъ , 
«/Іишь    на  траву  Иравдинъ    уронитъ  свой  платокъ. 

"Ужъ  начали  приготовляться; 
Вотъ  секундантами  заряженъ  пистолетъ, 
Вотъ  и  другой.     У  бѣднаго  Рѣзнова 

Въ  глазахъ  темнѣешъ  свѣшъ! 
Стоишь  и  Шшоіы^ъ,  не  говоря  ни  слова, 
II  гладить  отъ  тоски   свой  бархатный  жилешъ. 
Зажавъ  глаза,    Рѣзновъ    свой  пистолетъ  наводить; 
Навелъ  и  Штольпъ.  Рука  піакъ  ходенемъ  и  ходитъ ! 
Вдругъ,  падая,  платокъ  мелькнулъ! 
Два  выстрѣла!     Въ  лѣсу  раздался  гулъ. 
Рѣзновъ  упалъ  —  опіъ  страха, 
II  оба  дали  маха! 
»Что  жъ?  Заряжать  еще?«  Ихъ  Остряковъ  спросилъ. 

»  Иль  кончишь  мировою?  « 
Знакъ  отрицательный  Штольпъ  подалъ  головою  , 
А   говоришь  не  могъ  за  тѣмъ,  что  прикусилъ 
Языкъ ;  ш акъ  сильно  испугался. 
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Межъ  пгішъ  Рѣзновъ  съ  земли  поднялся . 
И,  чтобы  чѣмъ  нибудь  прикрыть  своп  стыдъ  и  срамъ. 
У  Штольца ,  подбочась ,  спросилъ:  »  Угодно  вамъ 

Еще  стрѣляться? 
Вы  видѣли  ,  что  я  запнулся  и  упалъ  , 
И  такъ  не  мудрено  ,  что  въ  васъ  я  не  попалъ. « 
Модестъ  никакъ  не  могъ  отъ  смѣха  удержаться  , 
II ,  чтобы  скрыть  его ,   искать  нагнувшись  сталъ 

Въ  траьѣ  иголки , 
Которою  затравку  про  чшндлъ. 
А.  глядя  на.  него,  весь  порохъ  сдміѵіъ  съ  полки 

Захохоіііавшііі  Осшряковъ. 

—  ІІрошу  сказать  безъ  дальнихъ  словъ  — 
Штольцъ,вспыхнувъ,закричалъ —  чсмувызасмѣялись? 
II  если  мы  въ  сіпрѣльбѣ  смѣшны  вамъ  показались  , 
То  не  угодно  ль  вамъ  со  мной  чрезъ  пять  шаговъ !  — 
Иравдинъ  и  Осшряковъ  другъ  на  друга  взглянули. 
—  Полковникъ!  —  ІНтолыгь  сказалъ. — Я  обѣвашн пул  и 

Вотъ  въ  это  дерево  всажу, 
II  каждый  пнешолетъ  двойными  заряжу. 

Посмотримъ!   Съ  храбростью  и  честь?) 

Кто  болѣе  знакомъ  изъ  насъ?  — 

»  Увидимъ  это  мы  шотчасъ !  « 
Воскликнулъ  Осшряковъ,  пылая  гордон  местью. 
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Шшолыгъ  въ  сосну  вьісіпрѣлилъ ,  но  вел  цѣла  кора. ; 

Въ  піравѣ  одни  пыжи  дымятся. 
—  Ага!    Такъ  этому  изволили  смѣягаься! 

Пуль  не  было.     Забавная  жъ  игра 
Нашъ  поединокъ  былъ!     Но  иіушка  эта  даромъ 

Вамъ  не  пройдетъ.     Берите  пистолетъ.  — 
»  За  эту  шущку  я  вамъ  долженъ  дать  ощвѣтъ ! « 
Модестъ  такъ  началъ  съ  жаромъ. 
»  Клянусь,  что  ни  надъ  кѣмъ  смѣяться  не  хошѣлъ. 

Съ  Нолковникомъ  мы  сговорились  оба: 
Прибѣгнувъ  къ  хитрости ,  молчаиіь  о  ней  до  гроба. 
Лишь  мира  я  искалъ,  но  худо  въ  щомъ  успѣлъ! 
Я  виноватъ  во  всемъ,  и  такъ  въ  меня  стрѣляйше. 
Скорѣіі!    Не  размышляйте ! 
Вотъ  пять  шаговъ,!  « 

Рвался  напрасно  Осшряковъ 

Стрѣляпіься  прежде. 
Правдинъ  не  допускалъ, 
Вздохнулъ  о  дядѣ  и  Надеждѣ 
II  противъ  пистолета  сталъ, 
»  Стрѣляйте !  «     Трепетной  рукою 
Шшолыгъ  мѣтитъ  въ  сердце  Прав  дина. 
Ужъ  точка  черная  видна, 
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Откуда  съ  пулей  роковою 
Огонь  и  смерть  чрезъ  шігъ  готовы  излеіпѣгпь. 
При  видѣ  семъ  Модестъ  не  могъ  не  поблѣднѣть, 

И  тайную  прочелъ  въ  душѣ  молитву. 
Струей  блеснулъ  огонь!     Свинца  раздался    свист ъ! 
Но  маха  далъ  опять  задорный  дуелистъ. 

»  Теперь  я  разомъ  кончу  битву.  « 
Сказалъ  Правдинъ,  и  подиялъ  пистолетъ. 
Штольцъ  неподвижнѣй,  чѣмъ  скелета, 
Едва  стоять  былъ  въ  снлахъ. 
Не  кровь ,  а  д  сдъ  почувствовалъ  онъ  вт>  ящлахъ , 
Какъ  зрѣвшій  тѣнь  отца  Гамлетъ. 
Вдругъ  выстрѣлъ!    Засвистѣли  пули! 
На  Штольца  въ  страхѣ  всѣ  взглянули : 
Шапгнулся  онъ.    »  Убилъ !  «     Правдинъ   сказалъ 
II  всѣмъ  на  галку  указалъ. 
Въ  Рѣзновѣ  съ  радости  запрыгали  вс*  жилки, 
Когда  Модестъ  уепѣлъ  всѣхъ  къ  миру  преклонить. 
Всегда  краснор ѣчивъ ,  кто  убѣждаотъ  жить!  * 
II  начали  пальбу  Шампанскаго  бутылки. 


*    ЕатюшковЪш 
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XXIV.     ПОХОРОНЫ. 

Оконча  миромъ  смертный  бой, 
По  Охтѣ,  вдоль  Невы,  четыре  дуелиста 
II  ДокторъШнейдекоп<і>ъ,любитель  страстный  виста 
И  врагъ  здоровья  заклятой, 
Идутъ  веселою  толпой. 
Сердца  Шампанскимъ  разогрѣшы. 

Тихонько  три  кдреты 
Въ  слѣдъ  пѣшеходамъ  ѣдутъ  въ  рядъ, 
И,  вмѣсіпо  жертвы  поединка, 
Съ  закуской  остальной  везется  въ  нихъ  корзинка 
Да  хирургическій  снарядъ. 
Уже  предъ  ними  зеленѣетъ 
Прибрежный  Кушелева  садъ. 
Нечаянно  вдали  ихъ  поражаешъ  взглядъ 

Цугъ  траурныхъ  коней.     Чернѣетъ 
На  дрогахъ  гробъ;  рядъ  піянется  каретъ, 
И  Факеловъ  печальный  блещепіъ  свѣтъ. 
Въ  мигъ  разговоры  прекратились; 
Рѣзновъ 
И.  Осгаряковъ, 
Вздохнувъ ,  перекрестились ; 
Штольцъ  плюну лъ  раза  два. 
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Привычка  эта  не  нова; 
Но  до  началъ  ел  столь  трудно  же  добраться > 
Какъ  мудрено  отъ  смерти  отплеваться. 
«Что  съ  нами  сдѣлалось?  «  Смѣяеь,  Правдинъ  сказалъ. 

»Какъ  вдругъ  всѣ  присмирѣли! 
Смерть  близко  насъ  была  сегодня  на  дусли, 
II  всякъ  изъ  насъ  къ  ней  оказалъ 
Презрѣнье. 
Откуда  же  смущенье 
Могло  бы  къ  намъ  пргйти  при  видѣ  похоронъ?« 

Тутъ  Шнейдекоп<і>ъ  пустился  въ  разсужденье , 
И,  обозрѣвъ  предметъ  со  всѣхъ  сторонъ, 
Такое  вывслъ  заключенье  , 
Что  этого  не  только  онъ, 
Но  Шеллингъ  самъ  рѣшить  не  въ  силахъ. 
Потомъ  въ  каретѣ  онъ ,  на  тоишхъ  двухъ  кобылахъ , 
Отправился,  глаза  сомкнулъ 
И  уши  накрѣнко  заткнулъ, 
Чтобъ  непріятиаго  избѣгнуть  впечатлѣнья. 
Протяжные  ужт>  слышны  звуки  пѣнья; 
Ужъ  близко  гробъ;  ужъ  мимо  провезли. 
Родные  и  друзья   во  слѣдъ  печально  шли, 
И  движется  потомъ  карета  за  каретой. 
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Съ  печальною  картиной  этой  — 
Сказалъ  Правдинъ  —  вся  наша  жизнь  сходна 

Пѣшкомъ  ли  мы  иль  въ  экипажѣ , 
Дороги  цѣль  всегда  одна  и  піаже: 
Для  всѣхъ  кладбища  дверь  равно  отворена! 
И  каждый  шагъ,  и  каждое  мгновенье 
Къ  ней  приближаешь  насъ. 
—  Чье  погребенье?  — 
Спросилъ  Рѣзновъ  слугу.     «Старуха  умерла -съ, 

Маіорша  Прямикова. « 
О  чувствахъ  Правдина  не  скажемъ  мы  ни  слова , 
И  что  еще  произошло  въ  тотъ  день, 
Описывать,  признаться,  лѣнь!  * 


Надежда  бѣдная  одна  осталась  въ  мгрѣ. 
Забытую  родней  Андрей  Ильичь  призрѣлъ  , 

И  непремѣнно  захотѣлъ, 
Чтобъ  Надя  крестница  жила  въ  его  квартирѣ. 
Послѣднихъ  крохъ  своихъ  Полковникъ  не  жалѣлъ, 
И  все  употреблялъ  старанье  и  умѣнье, 
Чтобъ  грустной  сиротѣ  доставить  утѣшенье. 


ДлштріевЪі 
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Сшарикъ !    Есгаь  кшо  -  гао  въ  небесахъ ! 
Онъ  добрыхъ  дѣлъ  во  вѣки   не  забудешь  , 
И  шогаъ ,  кіпо  миловалъ  у  иомилованъ  Шіъ  будешь. 
Все  прочее  пройдегаъ,  какъ  суета  и  прахъ! 


**ЖЖ*+в^Г+і 


XXV.     ВЕСИ  А. 

Святая  близилась  недѣля; 
Ужъ  наступили  дни  пріящнаго  Апрѣля; 

Нева  очистилась  отъ  льда , 
И  понеслись  по  ней  и  лодки  и  суда. 

Луга  въ  садахъ  зазелснѣли  , 

Растаялъ  бѣлый   ихъ  покровъ , 
II  тысячи  цвѣшовъ 
На  шляпкахъ  Невскаго  проспекта  запесшрьли. 
У  Иравдина  въ  течеще  недели 

Весь  разошелся  альманахъ  , 
II  заблисшалъ  сперва  въ  ученыхъ  кабішетахъ  , 

Потоліъ  въ  госішишыхъ  на  сшолахъ , 
И  наконецъ  (о  честь!)  на  дамскихъ  шуалешахъ, 

II  сзіѣлъ  пробраться  сынъ  чернилъ, 

Изъ  Русскнх7>  книжныхъ  лавокъ, 
Въ  сіе  святилище  и  шпилекъ  и  бу лавокъ, 
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Румянъ  Парижскихъ  и  бѣлилъ! 
Въ  сей  тайный  храмъ  богини  Моды ! 
Какъ  бы  то  ни  было,  бумажникъ  Правдина, 
Чахоткою  страдавшій  годы, 
Вдругъ  разтолстѣлъ ,  какъ  у  купца  жена. 

Издатель,  пользуясь  погодою  пріятной, 

Уставъ  подъ  вечеръ  ошъ  трудовъ, 
Пустился  въ  Екатеринго<і»ъ. 
Растѣнгй  запахъ  ароматный 
Былъ  въ  воздухѣ  разлигпъ.     Покрылася  трава 
Вечернею  росой.     Сіялъ ,  зарей  укращенъ  , 

Край  неба.    Межъдеревъ,  бесѣдокъ,  башенъ,, 
Мелькала  моря  синева. 
Дорожкою  уединенной 
Модестъ  идетъ  тихонько,  окруженный 
Толпой  веселыхъ  думъ. 
И  вдругъ  походки  быстрой  шумъ 

Онъ  слышитъ  за  собою , 
И  кто  -  то  сильною  рукою 
Его  осшановилъ.     Онъ  оглянулся.     Что  жъ? 
Въ  рукѣ  грабителя  блистаетъ  длинный  ножъ, 
И  къ  сердцу  Правдина  приставленъ. 
«Отдай  бумажникъ,  иль  убыо!« 


—    69    — 

Но  гаросштю  ударъ  гпакъ  ловко  былъ  напрадленъ , 
Чгао  ножикъ  улетѣлъ  подъ  ближнюю  скамью. 
Правдинъ,  грабителя  схвагая  за  обѣ  руки, 
Связалъ  его.     »  Теперь  шы  не  уйдешь ,  злодѣй !  « 
Онъ  на  колѣна  сталъ.  —  Призри,  Господь,  дѣшей. . .  — 
Рыданья  прервали  его  моленья  звуки. 

»Кшо  шы  таковъ?«   Спросилъ  Правдинъ. 
—  Я  Безшалановъ,  мѣщанинъ, 
Одинъ  кормилецъ  у  семейства  . . .  — 
Опять  ошъ  слезъ  онъ  говорить  не  могъ. 
»Чгао  довело  шебя,  несчастный,  до  злодѣйства?  « 
—  Ахъ!  видно  за  грѣхи  меня  караетъ  Богъ! 
Два  года  ужъ  тому,  какъ  сынъ  мой ,  для  торговли , 
Отправился  въ  Москву.     Тамъ  сдѣладся  купцемъ, 
И  скоро  признавать  не  сталъ  меня  отцемъ. 
Я  доставалъ  свой  хлѣбъ  кой -какъ  ошъ  рыбной  ловли; 
Но  слегъ  въ  постель,  и  все  пошло  вверхъ  дномъ. 
Жена  меня  оставила  вдовцемъ 

Съ  троими  малыми  дѣтями. 
Родней,  знакомыми,  друзьями, 
Былъ  всѣми  брошенъ  я. 
Чтобъ  съ  голода  не  умерла  семья, 

За  двадцать  пять  проіимшіовъ  дали 
Мнѣ  тысячу  въ  займы, 
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А  нынѣ  требовать  вдругъ  капитала  стали, 
Я  убѣжалъ  изъ  городской  тюрьмы. 
Три  дня  мои  малютки  голодали! 

Съ  квартиры  ихъ  долой  согнали. 
Судите ,  гдѣ ,  сударь ,  была  моя  душа ! . . . 
Послѣдиіе  имъ  отдалъ  три  гроша , 
И  на  мосту  просить  оставилъ  Христаради; 
Самъ  побѣжалъ  сюда.     Казалось  мнѣ,  что  сзади 

Ужъ  настигаютъ  сторожа. 
Остались  у  меня  болыпіе  три  ножа; 

Прохожему  два  продалъ  за  полтину, 
И  вышелъ   за  городъ.     Хотѣлъ   бѣжать  я  къ  сыну 
И  здѣсь  увидѣлъ  васъ  . . .  Пусть  въ  каторгу  сошлютъ! 
Готовъ  на  все!     Туда  мнѣ  и  дорога! 

Но,  баринъ!     Ради  Бога! 
Тамъ  на  мосту  меня  вѣдь  трое  ждутъ! 
Когда  меня  въ  тюрьму  сдадите, 
Вы  вѣрно  что  нибудь  сироткамъ  подадите ....  — 
Онъ  горько  зарыдалъ, 

Пр  а  в  д  инЪ. 

Кто  далъ  тебѣ  въ  займы? 

Б  е  з  та  лаков  Ъ. 
Купецъ  извѣстный  Богатоновъ. 
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Довелъ  онъ  многихъ  до  сумы; 
Самъ  нажилъ  восемь  милліоновъ. 

Пр  авдинЪ. 
Я  съ  нимъ  знакомъ. 
Пойдемъ  шеперь  въ  мой  домъ; 
Ты  у  меня  съ  дѣптьми  ночуешь;  завтра  жъ  рано 
Со  мною  явишься  въ  тюрьму, 
И  если  нѣтъ  въ  твоихъ  словахъ  обмана, 
То  я  тебя  возьму 
Оттуда  на  поруки. 
Авось  уплатимъ  долгъ. 


Тутъ  несчастливцу  руки 
Немедля  развязалъ  ІТравдннъ. 
Упалъ  къ  ногамъ  его  безмолвно  мѣщанинъ .... 
Гдѣ  краски  для  такихъ  картинъ! 

XXVI-     ТРІУМВИРАТЪ. 

Хоть  многіе,  смѣясь,  плечами  пожимали, 

Но  бѣдняка  Модестъ  взялъ  въ  домъ  свой  изъ  тюрьмы. 

Освободителя  подпиской  обязали 

Въ  уплатѣ  взятаго  въ  займы. 
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Дѣгаей  несчастного  онъ  отдалъ  въдомъ  призрѣнья, 
И  къ  Богатонову  пошелъ  для  объясненья, 
Сидѣло  нѣсколько  въ  госшинной  толстыхъ  дамъ, 
Играющихъ  въ  лото.     Курносая  мадамъ 
Чувствительный  романъ    въ  кругу  дѣвицъ  читала. 
Любовь  ІТахомовна  украдкою  зѣвала; 
Но,  неожиданно  увидя  Правдина, 

Примѣіпно  ожила  она, 

И  щеки  краской  запылали. 

Б  о  г  алгол  о  в  а. 

Какъ  вы  давно 
У  насъ  ужъ  не  бывали! 
Ну  право  вамъ  грѣшно! 

П р  а  в  д  и  и  #. 
Я  много  виноватъ  предъ  вами. 
Все  ^анятъ  былъ  дѣлами. 
Здоровъ  ли  батюшка? 

Богатокова* 

Здоровъ,  но  на  бѣду 
Свихнулъ  онъ  ногу  въ  коридорѣ. 
Онъ,  кажется,  теперь  въ  конторѣ. 
Угодно  ль?     Васъ  туда  сведу. 
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Пр  а  в  д  и  к  #. 

Помилуйте  !     Я  самъ  найду 
Туда  дорогу, 

Богатокова. 

Пѣтъ,  я  боюсь.     Свихнете  тоже  ногу. 
Вы  не  повѣрпше,    какъ.теменъ  коридоръ. 

—  Ма  сііеге,  гпы  мелешь  вздоръ. — 

Сказал ъ  ей  па  ухо  ея  ровесгпішкъ  дядя  , 
На  Правдина  спесиво  глядя. 

Онъ  равиаго  себѣ  въ  дос  тонне швахъ  не  зналъ; 

Въ  наследство  получилъ  изрядное  имьнье, 

Со  знатными  въ  боетонъ  игралъ  , 
Кадриль  Французский  шашизвалъ, 
Парижское  имѣлъ  произнотенье 

II  по  последнему  журналу  сшитый  <і>ракъ. 

Въ  томъ  заключалось  все  Мошнова  просвѣщенье. 

Былъ  славенъ  на  бѣгу  его  гнѣдой  рысакъ. 

Съ  какою  важностью ,  въ  саняхъ ,  въ  собольей  шубѣ, 

ѣзжалъ  на  немъ  Мошновъ.  На  балахъ,  свадьбахъ,  въ  клубѣ 

II  въ  Красномъ  кабачкѣ  онъ  сталъ  необходимъ; 

Тянулъ  Шампанское ,  глоталъ  табачный  дымъ , 

II  шутокъ  площадныхъ  былъ  записной  разсканишъ ; 


ю 
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Дѣламиже  его  завѣдывалъ  прикашикъ.    , 
Но  чпіобы  отразишь  за  лѣнь  свою  укоръ, 

Чшобъ  изумишь  гостиный  дворъ , 
Учености  своей  онъ  выставилъ  образчику 
И  водевиль  скропалъ:   Дѳромнъъе  и  ворЪ. 

Любовь  ІХахомовна,  сердитый  брося  взоръ 
На  Ментора  ея,  Мопшова> 
Звала  усердно  гостя  снова  : 
Идти  за  нею  въ  коридоръ» 
Вдругъ  двери  настежъ  отворились; 
Со  свѣчкой  шелъ  впередъ  лакей, 
И  двѣ  за  нимъ  Фигуры  появились  і 

Эмблемма  бочки  и  кащей. 
Ужъ  въ  головѣ  у  обоихъ  шумѣло. 

—  Ба!  Нашъ  почтенный  другъ!  — 
Хозяинъ  возгласилъ,  да  такъ,  что  зазвѣнѣло 
У  ІТравдина  въ  ушахъ»    —  Знапіь  было  недосугъ! 
Совсѣмъ  меня,  Модестъ  Петровичь^  позабыли. 

Аль  разлюбили? 
Радъ,  напримѣръ,  всегда  я  дорогимъ  гостямъ.  — 

Ир  авдинЪ* 
За  небольшимъ  пришелъ  я  дѣломъ  къ  вамъ. 
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Во  гатоновЪ. 
Провалъ  возьми  дѣлд!     Опослѣ  потолкуемъ. 
Гей!    Молодецъ!     Подай  бущылку  намъ, 
Ужъ  вошъ  винцо !     Рекомендуемъ ! 
Въ  Парижѣ,  напримѣръ,  такого  нѣгаъ! 
Куда  жъ  торопитесь,  мой  дорогой  сосѣдъ? 


Такъ  обратился  онъ  къ  каіпею, 
Который  кланялся,  выпіягивая  шею, 

И  к  о  с  тар  апецЪ. 
Кружить  голофъ.     Ви  рагсіогтех  тоі ! 

Б  огсппопо  вЪ. 
Еще  бутылочку  мы  выпьемъ  анъ  труа! 

Ин  о  с  тр  акец  Ъ. 
То  есь  трхумвирагпъ  вамъ  кочитъ  непримѣнно, 

Богатоиов%, 
Да,  да!     Бутылочку,  почтенный 
II  дорогой  сосѣдъ. 


Они  вощли  всѣ  трое  въ  кабинета 


«*ч*\*  л  ^./чг  а.-л^гж  *ч/\#>^  +*•+■*  ^*  г  *  л^л  **  * 
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XXVII.     ХОДАТАЙСТВО. 

Хотите  ль  знать :    кто,  эщопхъ  инострад-ісігь  ? 
ПолуФранцузъ ,  полуипіалтанецъ , 
На  слово  честное  Баронъ* 
■  Болтали ,  что  служилъ  онъ  встарь  оффицтднпіомъ  ; 
Но  это  ложъ.     На  Русь  явился  онъ 
Барономъ  -  эмигрантомъ. 
Иные  жъ  говорятъ  : 
На  родинѣ  онъ  былъ  донощикъ  іг  лжесвятъ , 

Поборникъ  жаркій  Езуитовъ. 
По  сердцу  могъ  бы  онъ  главою  быть  бандипговъ ; 
Но  хитрый  льстецъ  и  лицемѣръ, 
Нанявши  поприще  съ  переднихъ^ 
Въ  гостиныхъ  скоро  схпалъ  не  изъ  послѣднихъ. 


—  Какое,  напримѣръ, 
У  васъ,  Модестъ  Петровичь,  дѣло?  — 
Бутылку  нюхая  пустую  ,   вопросилъ 
Хозяинъ  Правдина.     Учтиво  и  несмѣло 
Онъ  ігбль  ему  прихода  объяснилъ, 
Прося,  чтобъ  взыскивать  онъ  долгъ  повременилъ. 
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Богато  ісовЪ. 
Я  дѣлапіь  радъ  добро;  но  право  надоѣдо 
Еще  отсрочивать.     Пусть  посидищъ  въ  тюрьмѣ. 

II  и  о  с  тр  акецЪ. 
Правда.,  штпо  добрый  дупіъ  весьма  поквальна,  таі> 
Не  должснъ  снисхождапіь  такой ,  какъ  Безталяновъ ; 
Онъ  деньгами  чужомъ  катѣлъ  набить  кармановъ. 

Пр  а  в  д  и  и  #. 
Я  знаю,  что  теперь  иѣтъ  у  него  гроша, 
А  если  дать  ему  и  время  и  работу, 
То  онъ  заплатить  вамъ- 

Богато  новЪ. 

По  моему  разсчсшу  * 
Отсрочки  дашь,  нельзя.     Хоть,  папрнмьръ,  душа 
И  добрая  во  мнѣ;  но  право  невозможно.    . 

Пр  а  в  г)  и  /с  Ъ. 
Ужель  нуждаетесь  вы  въ  суммѣ  столь  ничтожной  ? 

II и  о  с  тр  аксцЪ. 
Ничтожной  сумъ  тысячь  рублей! 
РагЫеи!     Нахаживать  нельзя  на  плошадеіі! 
Поквальна,  щто  въ  тюрьма  ви  заперъ  Безшаляновъ. 


Гриботь7іоб\ 
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Пр  авдиѣЪ. 
Онъ  бѣденъ.     Бѣдносшь  не  порокъ. 
Л  прямо  вамъ  скажу:  поспгупокъ  вашъ  жеспіокъ. 
Не  грѣхъ  сажать  въ  тюрьму  воровъ  и  шарлашановъ , 
Но  пришѣсняіпь  грѣшно  несчастныхъ  бѣдняковъ. 

Ли  о  с  тр  ацецЪ. 

Въ  тюрьма  посадятъ  за  долговъ 
Въ  Парижа,  въ  Лондона, во  всѣхъЭйропскихъ  страновъ. 

Бог  атоновЪ. 

Въ  Парижѣ!  Слышите  ль?  . .    Я  очень  былъ  бы  радъ 

Отсрочку  дать;  но  не  могу,  ей  Богу! 
Я  долженъ  отправлять  большой  обозъ  въ  дорогу, 
ІІришомъ  заказанъ  мной  предорогой  окладъ. 

II р  авдииЪ. 

II  думаепіе  вы,  что  этой  жертвой 
Вы  угодите  Небесамъ , 
Стѣсняя  ближняго,  смѣясь  его  слезамъ. 
Ту  вѣру  называлъ  Апоспіолъ  вѣрой  мертвой, 

Копіорая  чуждалась  добрыхъ  дѣдъ. 


Едва  хозяинъ  усидѣлъ; 
Явились  на  лицѣ  и  блѣдносшь  и  досада. 


—     79    — 

Онъ  былъ  ханжа  и  суевѣръ; 
Но  вѣры  истинной  отрада 
Была  ему  чужда.     Боялся  онъ  лишь  ада. 

ВогатоновЪь 
Вы  слишкомъ  колки,  напримѣръ. 

Ни  о  с  тр  анецЪ. 

Судить  на  едаковъ  манеръ 
Очень  неосторожна. 
Въ  чужомъ  краяхъ  давно  системъ  безбожна, 
И  если  къ  намъ  паидетъ ,  подпилить  корня  вѣръ  , 
И  революція  летаетъ  вдрухъ,  какъ  тпицы! 

Пр  авдииЪ. 

Конечно  іпакъ.     Добра  не  жди  изъ  за  границы! 
Оттуда  перешло  худаго  много  къ  намъ. 
Пахомъ  Паи<і>иловичь ,  извольте  взять;  вотъ  вамъ 
Весь  долгъ  съ  процентами.     Простите! 
За  правду  не  взыщите. 


Тутъ  деньги  положивъ  на  столъ, 
Правдинъ,  разкланявшись,  ушелъ. 


'*^г*ж-**-*-*^гж**^+г* 
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XXVIII.     ВИЗИТЫ. 

Въ  полночный,  молчаливый  часъ, 
Огонь,  какъ  молнія  блеснувъ,   ужъ  въ  шрешій  разъ 
Надъ  мрачною  Невой   состѣнъ  твердыни  грянулъ, 
И  вдругъ  колоколовъ  раздался  всюду  звонъ. 

Весь  Пешербургъ  ошъ  сна  воспрянулъ. 
Рядами  плошекъ  освѣіценъ 
На  улицѣ  и  пѣшеходъ  смиренный 
И  важно  ѣдущій  владѣлеіуь  чешверни. 

Спѣшашъ  во  Храмъ  они; 
Сіяешъ  онъ,  весь  блескомъ  озаренный! 
—  Хрисшосъ  воскресъ !  —  Гремишъ  согласный  хоръ , 
И  птахой  радости  у  всѣхъ  исполненъ  взоръ. 
Свѣтаетъ;   кончилось  моленье. 

Разсыпался  народъ, 
И  всякій  въ  домъ,  спѣша,  идетъ, 
Чтобы  за  долгій  постъ  пріять  вознагражденье. 
Обычахі  на  Руси  таковъ.  * 

Являюпіся  изъ  піемныхъ  уголковъ 
Иль  сундука ,  или  комода , 
Мундиры  статскіе.     Во  все  теченье  года 


ІХемітцсръ. 
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Дня  три  лишь  поблистать  имъ  рокомъ  суждено. 

II  вотъ  уже  давно 
Въ  переднихъ  начались  различныя  явленья. 
Всѣ  платятъ  дань  слугамъ    за  право   поздравленья , 
ІІотомъ  измаранный  подписываютъ  лисить, 
Гдѣ,  по  внушенію  Минервы, 
Кудряво  разчеркиулся  первый 
Ищейкинъ  Подканцелярисптъ. 
На  столики,  на  туалеты, 
Визитные  билеты 
Со  всѣхь  сгпоронъ,  какъ  градъ, 
Леіпятъ. 
Въ  богатую  кладу  тъ   ихъ  вазу 
II  въ  эалѣ  ставятъ,  для  показу. 
ІЬь  дома  въ  домъ ,  на  дворъ  съ  двора  . 
По  городу  и  вдоль  и  нотіерегъ  всѣ  рыіцуптъ. 
Большіе  прячутся,  а    малспькіе   ищуть. 
(  Есть  у  д ѣтей   похожая  игра. ) 

»Жаль,  что  забытъ  указъ  Вели  к  а  г  о  Петра! 

Подъ  судъ  бы  всѣхъ  отдать  ослушниковъ  закона , 

Который  запретилъ    подъ  штраФОмъ:    по  утрамъ. 

Для  дѣлъ,  или  поклона, 

Приказнымъ  ѣздить  но  дворамъ. « 

іі 
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Такъ  размышлялъ  Правдинъ  въ  переднем  у  Министра, 

Фамилхю  свою,  съ  досадой  и  трудомъ, 
хІертя  изтуиленнымъ  перомъ 
Въ  концѣ  предлиннаго  регистра. 

Дверь  въ  сѣии  отворя,  слуга  ему  еказалъ  •: 
Васъ  просить  завтра  Генералъ 

Пожаловать  къ  нему  порашне  ,  до  доклада. 
»Меня?«    Иравдинъ  сиросилъ. 

( Отъ  удивленія  проіила  его  досада. ) 

—  Такъ  точно ;  васъ  пожаловать  просилъ.  — 

Не  зная :  ждать  добра  иль  худа , 
Правдииъ  ,  задумавшись ,  оттуда 
ГІоѣхалъ  къ  /^ядѣ  въ  домъ, 

Гдѣ  всѣ  бѣды  забылъ,  усѣвпіись  съ  кѣмъ-то  рядомъ, 
За  вкусиымъ,  праздничнымъ  столомъ, 

И  гдѣ ,  двухъ  милыхъ  глазъ  обвороженный  взглядомъ  ? 

Сосѣдку  облилъ  онъ  нечаянно  виномъ. 


^\#\Г^  *^Г •*■  *  ЖЯГ\Г*  Л  *#\*\*  -м^гчг ■*  *  .#\#\г  #ч#\#-  *  Ш  ^Ѵ*\Г 


XXIX.     ДОПРОСЫ. 

Лишь  солнце  вышло  на  востокъ, 
Правдинъ,  принарядясь,  батистовый  платокъ 
Опрыснувъ  раза  два  духами, 
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Къ  Министру  въ  дрожкахъ  поскакалъ 
II  твердыми   вступилъ  шагами 

Въ  пріемнып  залъ. 
Тамъ ,  нянча  грузные  портфели  , 
Докладчики  съ  лицемъ  шаинспгвеинымъ  сидѣли; 
Но  колокольчика  серебрянаго  звукъ 

Всѣхъ  поднялъ  съ  креселъ  вдругъ, 
II  камердинеръ  по  паркету 
Мелькнулъ  чрезъ  залу  къ  кабинету; 
Вошелъ  на  цыпочкахъ  и,   появясь  опять, 

На  ГІравдина  взгляну лъ    съ  лицемъ  нріяшнымъ 

II  голосомъ  чушь  внятнымъ 
Проговорилъ :  васъ  приказалъ  позвать. 

Модесшъ  вопіелъ.    —  Садитесь.  — 
Съ  улыбкой  ласковой  Мннпсшръ  ему  сказалъ. 
—  Вы  вѣрно  удивитесь, 
Что  васъ  прязваДъ 
Я  для  допроса. 
Что  скажете  вы  мнѣ  противъ  сего  доноса?  — 

Тушъ  всшалъ  Миниспгръ  и,    подойдя  къ  окну5 
Бумагу  взялъ  съ  него  и  подалъ  Правдину. 
Нѣтъ  подписи,  числа  и  года, 
Написана  Фраіщузскимъ  языкомъ; 
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Она  была  у  насъ  въ  рукахъ,  для  перевода; 

Здѣсь  сообщимъ  его  тайкомъ. 

V 

»  Всегда  бывъ  подданнымъ  примѣрнымъ  і 
Всегда  горя 
Къ  свяптынѣ  Олгяаря 
Усердіемъ  нелишжѣрнымъ  , 
Сіяіпельнѣйшій  Гра<і>ъ,  донесгаь  рѣшаюсь  Вамъ, 
Вамъ,  какъ  опорѣ  гпвердой  Трона, 
Жакъ  исполнителю  закона , 
О  шомъ,  чшо  слышалъ  лично  самъ. 
Невѣріе  примѣтно  возрастаешь 

Въ  незрѣлыхъ  молодыхъ  умахъ, 
И  гибелью  всеобщей  угрожаешь. 
Всѣхъ  благомысляпгахъ  давно  волнуетъ  страхъ. 
Принять  немедля  должно  мѣры, 
Чтобы  столповъ  не  подпилили  Вѣры 
Ея  враги.     Изъ  нихъ  одинъ, 
Совѣтникъ  огдсгпавной  Правдинъ, 
При  мнѣ  осмѣлился  надъ  Вѣрою  ругаться, 
И  надъ  усердьемъ  къ  ней  безбожно  насмѣхаться. 
Я  испіину  сихъ  словъ 
Присягой  подтвердишь  гошовъ, 
Ио  съ  тѣмъ ,  чгаобъ  Вамъ  однимъ  былъ  я  извѣстенъ. 
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Законный  ходъ  въ  семъ  дѣлѣ  неумѣстенъ. 
Явяся  завтра  угпромъ  къ  Вамъ, 
Еіпе  бумагу  я  секретную  подамъ.  « 

II р  авд  ик%. 
Прошиву  клеветы  позвольте  объяснены* 
Мнѣ  вашему  Сіятельству  подать. 

Ми  кис  тр  Ъ. 
Я  васъ  нризвалъ  за  тѣмъ.     Прошу  васъ    написать  і 

Что  можете ,  въ  опроверженье. 
Садитесь  здѣсь   къ  столу. 


За  ширмами  онъ  сѣлъ. 

К  а  м  ер  д  и  и  ер  •%. 
Баронъ  Ренаръ,  для  самыхъ  важныхъ  дѣлъ. 

1/  и  іс  и  с  7п  /)  Ъ. 
Просп. 


II  членъ  тріумвирата, 
Другъ  Богатонова,  каіцеГг, 

Роль  веиомітвшііі  свою  донощика  -  лжесвята , 
Пачавъ  поклоны  отъ  дверей, 

Министра  удшзилъ  своей  сшшою  гибкой, 
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II,  не  замѣтя  Правдина, 
Вручилъ  еіпе  доносъ  съ  пріяшною  улыбкой. 

М и  ни  с  тпр  #. 
Еще  на  васъ  бумага  подана. 
II  прошивъ  этой  вы,  чшо  можно,  напишите. 


Модестъ  бумагу  взялъ.     Блѣднѣе  полотна 
Вдругъ  сдѣлался  Баронъ. 

Р  енарЪ. 

Ви,  Гра<і>ъ,  мой  извините, 
Мой  такъ  бумага  написаль , 
Шиюби  одинъ  особа  ваша  зналь. 
Не  такъ,  то  мнѣ  назадъ  бумага  мой  дадите. 

Ми  ни  с  тпр  Ъ. 
Нельзя ,    Баронъ. 
Иавѣрно  вамъ  извѣсшенъ  тотъ  законъ, 
Который  повелѣлъ,  чтобъ  обвинитель 
Объявленъ  былъ  тозіу,  кого  виняпгь. 
Вы  знаете,  чпіо  я  законовъ  исполнитель. 
Еще  скажу,  чпіо  васъ  приговоряшъ 
Къ  тому ,  чему  другаго  подвергали  , 
Когда  бы  не  доказали 
Доноса  вашего.     Не  я  въ  шомъ  виновашъ. 
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А!    Господинъ  Правдинъ,    да.  вы  ужъ  написали. 
Прочтите    въ  слухъ, 

Реи  ар  Ъ. 

Мой  въ  этотъ  дѣло  пра<і>ъ. 

Пр  а  в  д  ил  #. 

Позвольте  прежде  ,  Гра<і>ъ  , 
Чтобы  сюда  купсп/ъ  былъ  призванъ  Богатоновъ. 
Произведя  ему  допросъ , 
Увѣритесь,   какъ  первый  лживъ  доносъ. 

Р  с  и  а  р  Ъ. 
Мой  просигпъ  Государь,    Мой  не  зпаваль  законовъ. 

Ми  н  и  с  т  р  %. 
ВкликіЙПетръ  сказалъ ,  что  всь  должны  ихъ  знать. 
Онъ  исключен! я  не  едѣдахъ  для  Бароновъ. 


Тупп>  Богатонова  Министръ  велѣлъ  призвать, 

Который,  ничего  не  зная: 
За  еро<і>еичеіиъ  спокойно  засѣдалъ 
II  третью  чарочку  капустой  заѣдалъ. 
Какъ  будто  казни  ожидая  - 

Вотелъ  онъ  въ  кабинетъ, 
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« 

И  уронилъ  карту зъ  со  страху  на  паркетъ, 

Дрожа  всѣмъ  тѣломъ. 

Пр  авд  инЪ. 
Не  правдами,  чгао  я  одинъ  лишь  разъ, 
Съ  Барономъ  видѣлся  у  васъ? 

Богато  новЪ. 
Когда  вы,  напримѣръ,  пришли  ко  мнѣ  за  дѣломъ? 
Такъ  точно.     Образъ  снять  я  со  стѣны  готовъ! 

Пр  авд  инЪ. 
Что  вамъ  тогда  сказдлъ  я  объ  окладѣ? 

Б  о  г  а  т  оно  в<%. 
Я  точно   не  упомню  словъ. 
Пусть  мѣста  мнѣ  не  будетъ  въ  адѣ, 

Коли  со.ігѵ  ! 
Но  сколько  вспомнить  я  могу  : 
Отеческій  совѣтъ  вы  дали  , 
Чтобъ  болѣе  добра  я  ближнему  творилъ. 
Кажись,  что  вы,  Баронъ,  имъ  что-то  тутъ  сказали. 

Пр  а  в  д  инЪ. 
Что  я  еще  о  Вѣрѣ  говорилъ ? 

Богатой  о  в  %. 
Готовъ  я,  напримѣръ,  сквозь  землю  провалиться! 


—     89     — 

Ни  слова  болѣе  опіъ  васъ  я  не  слыхалъ. 
Я  присягну! 

Реп  ар  Ъ. 
Не  правда  сказиваль. 

9 

БогатоновЪ. 

Вогаъ-на!     Хошь  побожиться! 
Обмантикомъ  я  съ  роду  не  бывалъ. 

Пр  авд  инЪ. 

ІІолковникъ  Остряковъ  далъ  послѣ  свадьбы  балъ. 

Тамъ  видѣлся  еще  я  разъ  съ  Бароноліь; 
Но  болѣе  нигдѣ  мнѣ  не  вспгрѣчался  онъ. 

Мил  истрЪ. 
Что  скажете,  Баронъ? 

Опъ  утвердительнымъ    отвѣтствовалъ  поклономъ, 

Пр  авдинЪ. 
Баронъ  въ  другомъ  доносѣ  правъ. 
У  Острякова  точно,  Гра^ъ, 
О  васъ  судилъ  я  слишкомъ  смѣло» 

Корыстина  вы  защитили  дѣло, 

И  я  разсерженъ  былъ  .  .  . 


—     90     — 

Ми  н  истрЪ. 

И  по  дѣломъ. 
Сначала  долго  заблуждался , 
Но  все  загладилъ  я  попіомъ. 
Въ  дѣлахъ  лишь  шогаъ  не  ошибался, 
Кгао  вовсе  съ  ними  не  знакомъ. 
Второй  доносъ  я  у  себя  оставлю 
Въ  воспоминаніе ,  что  ошибался  я; 

А  первый  въ  судъ  сегодня  же  отправлю, 
Баронъ!     Вина  тутъ  не  моя. 

XXX.    НОВАЯ    Б  ѣ  Д  А. 

Такъ  кончивъ  дѣло  объ  окладѣ, 
Обласканный  Министромъ,  къ  дядѣ 
Правдинъ  поѣхалъ  на  обѣдъ, 
Не  думая  ни  мало  : 

Кадое  новое  его  тамъ  горе  ждало. 

У  всѣхъ  почти  людей ,  при  видѣ  бѣдъ, 
Которыхъ  сами  не  боятся, 

Во  глубинѣ  души  охота  есть  смѣяться; 

А  между  тѣмъ  у  нихъ  премрачное  лице. 

Все  это  испыпіалъ  Квартальный  надъ  собою  , 
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Когда  Андрей  Ильичь,  простясь  съ  дѣшьми,  съ  женою, 
У  дома  своего,  безъ  чувства,   на  крыльцо 
Упалъ.     Вокругъ  него  Квартальный  суетился. 
Ругая  непроворныхъ  слугъ. 
—  Меня  ведугаъ  въ  тюрьму,  мой  другъ !  — 
Сказалъ  Андрей  Ильичь ,  съ  слезами  обнимая 

Племянника.    —  Всѣхъ  участь  ждетъ  такая 
Безстыдина  порукъ. 
Я  при  займѣ  его  однажды  поручился. 
Ты  знаешь,  какъ  онъ  жилъ.     Онъ  вовсе  раззорился. 
Сто  гпысячь  за  него  я  долженъ  заплатишь !  .  . . 

Недолго  мнѣ  осталось  жить! 
Что  будешь  съ  дочерьми  и  бѣдноіа  женою  ! 

Поди,  Модесшъ!     Какъ  можешь,  ушѣшай! 
Онѣ  въ  ошчаяныі.     Поди  скорѣй !     Прощай!  — 
Съ  растерзанной  душою 
Нравднпъ  глядѣлъ  во  слѣдъ  ему, 
И  въ  ссрдцѣ  гюлояшлъ  :  я  за  него  въ  тюрьму ! 

***  ******************  ***^*+*~-*+ 

XXXI.     БЕЗУСПЕШНОСТЬ. 

У  своего  окна,  въ  вечернгй,  поздній  часъ, 

Сндѣлъ  Модестъ,  въ  душѣ  съ  грызущей  мукой. 
За  дядю  своего  хотѣлъ  онъ  быть  порукой 
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И  замѣнишь  его   въ  шюрьмѣ.     Но    чгложъ?    Ошказъ 
Объявленъ  былъ  ему.     По  справкѣ  оказалось, 
Что  онъ  по  казуснымъ,  открытымъ  вновь  дѣламъ, 
Легко  имѣетъ  быгаь  въ  тюрьму  посаженъ  самъ. 

Въ  немъ  сердце  кровью  обливалось 
При  мщсли,  чшо  старикъ,  его  второй  отецъ, 

Въ  темницѣ  встрѣтитъ  свой  конеігь, 

Ощъ  круга  удаленъ  роднаго. 

У  Богатонова,  Рѣзнова, 

У  всѣхъ  знакомыхъ  и  друзей 
Иросилъ  онъ  помощи.     Всѣ  ахали ,  вздыхали 
II  честью   увѣряли , 
Чпго  нѣтъ  у  нихъ  свободныхъ  ста  рублей, 
Чтобъ  дать  въ  займы.   На  благость  Провидѣнья 
Надежду  возложить,  всѣ  подали  совѣтъ, 
И  думали:  старикъ  достоинъ  сожалѣнья, 
А  впрочемъ  до  него  намъ  вовсе  дѣла  нѣтъ. 

Пускай  родня  о  немъ  хлопочетъ% 

II  платитъ  долгъ,  какъ  хочетъ; 

Довольно  намъ  своихъ  хлопоіпъ! 
Дать  деньги  бѣдняку  въ  займы  —  плохой  разсчетъ. 


*~+ ?*****  л*^*г*--г^*я- *+^*-**г^  Я  *^+ 
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XXXII.     ПОСЛѢДПІЯ     СРЕДСТВА. 

Правдинъ  весь  день  и  часто  ночь  трудился, 
Все  продалъ,  что  имѣлъ,  въ  аренду  отдалъ  домъ 
И  къ  дядѣ  на  жилой  чердакъ  переселился. 
Чердакъ  сей  сходенъ  былъ  съ  извѣстнымъ  огурцомъ , 
Который  въ  Римѣ  росъ,     За  нужду  можно  было 
Въ  него  двоимъ,  согнувшись,  влѣзть, 

II  то  ни  стать  ни  сѣсть.   * 
Однообразно  и  уныло 
ЦІсдъ  день  за  днемъ  въ  семьѣ  Андрея  Ильича. 
Въ  щюрьмѣ  свнданія  несчастныхъ  утѣшали. 

Сосѣдки  Правдтша  давно    ужъ  примѣчали, 

Что  въ  верхней  комнашѣ  ВСЮ  ночь  горишь  евѣча, 

И  въ  чернокнижники  Модеста  записали. 

ІІО  не  смотря  на  то,  что  часто  черный  змѣй, 

Когда  свѣшало, 
Таскалъ  къ  нему  мѣщки  серебряныхъ  рублей, 
На  выкупъ  старика  все  суммы  не  ставало. 

Въ  типогра^міческихъ  станахъ 
Опять  готовился  прекрасный  альманахъ; 

Программа  новаго  журнала 


*    Ііроиювъ, 
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Предъ  новымъ  годомъ  вышла  въ  свѣшъ. 
Груздь  былъ  любимѣйіній  прозаикъ  и  поэіпъ; 
Посыпались  на  Груздь  подписчики  сначала, 
Какъ  на  Данаю  дождь.     Но  къ  довершенью  бѣдъ  , 

Въ  начадѣ  года  слегъ  издатель. 

ІІомогъ  въ  семъ  случаѣ  пріятель; 
Рѣзновъ  изданіе  журнала  поддержалъ; 
И  долго  слухъ  съ  тѣхъ  поръ  по  городу  носился , 
Что  Груздь  забылъ  писать ,  что  Груздь  ума  лишился. 

II  Правдина  журналъ  упалъ, 
Волнуемый  толпой  печальныхъ  думъ , 

Онъ  сталъ  задумчивъ  и  угрюмъ; 
Его  примѣтно  силы 
Слабѣли  съ  каждымъ  днемъ; 

Онъ  быстро  шелъ  къ  дверямъ  могилы! 
Былъ  сходенъ  съ  брошеннымъ  проѣзжими  огнемъ, 
Который  пламенѣлъ    въ  бореньи   съ  зимней  вьюгой. 
Тогда  лишь  услаждалъ  онъ  горечь  бытія, 
Когда  летѣлъ  мечты  въ  волшебные  края, 
Гдѣ  жизни  спутницей  и  нѣжною  подругой 
Онъ  милую  свою  Надежду  называлъ. 

Какую  въ  сердце  жизнь  вливалъ 
Ея  прелестный  взоръ ,  исполненный  участья ! 
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Тогда  всѣ  горести,  несчастья*, 
Весь  мгръ  счастливеігь  забывалъ. 

XXXIII.     ЗАПИСКА. 

Усилья  тіцетны  всѣ,  твой  близокъ  смертный  чагъ. 
Такъ  Правдину  шешпалъ  зловѣшій  гласъ 
Отчаянья.     Слабѣло  упованье, 

II  въ  сердігв  множилось  страданье. 
Разъ  у  стола,  задумчивъ  и  унылъ, 
И  слушая ,  какъ  бурный  вѣіперъ  выдъ  . 
Предъ  полночью  писалъ  онъ  завѣщанье. 

Намъ  случай  списокъ  сохранилъ. 

»  Когда  по  всей  землѣ  носилась  слава  Рима  , 
II  громъ  гремѣлъ  его  побѣдъ; 

Когда  небесный  Свѣтъ 
Сіялъ  въ  стѣнахъ  Іерусалима, 

Кто  былъ  ты,  предокъ  мой? 
Ты  жилъ,  и  нѣтъ  тебя!    Покрыты  вѣчной  тьмой 

Твои  мечты,  надежды  и  дѣянья. 
II  радости  твои  промчались  и  страданья. 

Гдѣ,  между  мною  и  тобой 
Тянувшаяся  нить  тебѣ  и  мнѣ  подобныхъ? 


—     96    — 

Я  вижу  слѣдъ  ихъ  бьшіія: 
Я  вижу  рядъ  крестовъ  надгробныхъ, 
Туда,  гдѣ  ты,  стремлюсь  и  я! 
Все  на  земл  ѣ  —  добыча  тлѣнья ! 
Не  облетишь  ста  разъ  земной  вкругъ  солнца  шаръ , 
II  всѣ  живуіція  исчезнуть  поколѣнья, 

Какъ  отъ  воздушнаго  движенья 
ІІадъ  тихою  рѣкой  росы  вечерней  паръ. 

Пройдутъ  мечты  и  оболыпенья , 
Промчится  дружба  и  любовь, 
И  въ  сер,уи,ѣ  пламенномъ  оледенѣепіъ  кровь! 

Мечинскій!    Ты  въ  странѣ  далекой, 
Забытый  всѣми,  одинокой, 
Влачишь  печально  дни, 
О  другѣ  хоть  вздохни, 
Какъ  вѣсть  дойдетъ ,  что  онъ  жестокой 

"Убитъ  судьбой. 
А  піы,  родитель  мой  второй, 
Перенеси  ударъ  въ  дупіѣ  твоей  высокой .  . .  « 

И  жаркая  слеза  упала  изъ  очей. 

Онъ  пересталъ  писать.     Вошелъ  слуга  Андрей. 

«Ворожея,  что  мнѣ  на  ко<г>еѣ  гадала, 

Ну  помните,  что  прошлый  годъ  была, 
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Записку  эту  принесла 
И  вамъ  подать  сейчасъ  же  приказала. « 

—  Отъ  глазъ  моихъ  и  день  и  ночь 
Вашъ  образъ  не  уходишь  прочь  I 
Вы  жизнь  моя,  моя  отрада, 
Вы  у  меня  давно  ужъ  на  умѣ! 

Ахъ  какъ  была  я  рада, 
Узнавъ,  что  дядя  ваніъ  въ  шюрьмѣ. 
Я  помогу  ему,  но  съ  итбмъ,  чтобы  награда 

Готова  мнѣ  была, 
И  чтобы  прежде  вамъ  я  руку  отдала. 

Прнданаго  за  мной  до  милдіона 
Есть  чѣмъ  освободишь  бѣдняжку  пзъ  тюрьмы! 
Ужель  не  тронешься  ошъ  стона 
Моей  любви?    Какъ  зажили  бы  мы! 
На  жианенномъ  пути  срываліпѵъ  лишь  цвѣпючки! 
Ахъ!  Сжалься  надо  мной,  моя  душа,  мои  другъ! 
И  миѣ  скорѣй  скажи:' на  вѣкъ  я  твой  супругъ! - 

Подписано:  Любовь.     Четыре  рядомъ  точки 

Поставлены  потомъ, 
И  все  заключено  «мігуркою  съ  крючкомъ. 
Внизу  прибавлено:     Прошу,  мой  несравненный, 

Стю  записку  сжечь. 
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Я  трепещу!     Родитель  раздраженный 
Захочепгь,  можешъ  быть,  любовь  мою  пресѣчь; 
Но  мы,  мы  поклянемся  оба 
Другъ  друга  обояшпь  до  гроба! 

—  Скажи ,  чтобы  назадъ  записку  отдала.  — 
Сказалъ  Правдинъ  Андрею. 
»Да  ужъ  вороя^ея  ушла. 
Прикажегяе  бѣжать  за  нею? 
Теперь  съ  собаками  ее  не  отыскать! 

Притомъ  ужъ  полночь;  время  спать. 
Да  что  вы  скучны  такъ?     Ложитесь  -  ка  скорѣѳ  ! 
Вѣдь  утро  вечера  бываетъ  мудренѣе. 


ЖЖ^ЖЖ  ж-жыг^ж  Ж-Ж-Ж  Ж  Ж  Ж  Ж^Ж  ж  Ж- Ж  Ж  ж^жж'ж  жж^жж  ж  ж  жж 


XXXIV.     СВАТЪ 


Въ  Любви  Пахомовнѣ,  к&.къ  въ  зеркалѣ,  видна 

Начитанность  чувствительныхъ  романовъ, 
И  больше  ничего,     Такая  кладъ  жена 

Для  низкихъ  душъ  и  для  пустыхъ   кармановъ. 
Несчастенъ  шошъ,  кому  она 
Судьбой  обречена. 
Такъ  у пгромъ  размышлялъ  Правдинъ.  Вдругъ  Безталановъ, 
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Дверь  огаворя  дрожащею  рукой 

И  низко  кланяясь,  вошелъ  несмѣло. 

Б  е  з  та  а  л  а  к  о  в  %. 
Я  къ  вашей  милости  пришелъ,  кормилецъ  мои. 

Пр  авд  инЪ. 
^!  Здравствуй,  брашъ!    Что  скажешь  мнѣ? 

Б  е  з  7П  а  л  а  л  о  в  #. 

Есть  дѣло, 

П  дѣло  важное  до  васъ. 

Лдобви  ІІахомовнѣ  вы  больно  приглянулись: 

Не  вздумаете  ль  въ  добрый  часъ  ?  . .  . 

Двѣ  тетки  въмысляхъ  съней  столкнулись; 

Я  посланъ  къ  вамъ  ошъ  нихъ. 

Пр  а  в  д  и  и  Я. 

Нѣіпъ,  другъ  мой,  я  плохой  женпхъ; 
Я  въ  гробъ  гляжу. 

Б  е  з  т  а  л  а  и  о  в  X. 

Храни  васъ  Боже! 
Вамъ  умирать!     На  что  это  похояче! 

Что  это  вы,  сударь.    Кьтъ!  нѣтъ! 
Да  сохранитъ  Господь  васъ  много,  много  лѣтъ! 
Избави  Богъ  такой  печали! 
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Пр  авд  ииЪ. 

Скажижъ  :  зачѣмъ  прислали 
Тебя  ко  мнѣ? 

Б ез  талатювЪ. 

Вопіъ  видите  ,  сударь :  онѣ , 
То  есть  двѣ  тетушки,  съ  отцемъ  ужъ  толковали  , 
А  дочь  расплакалась.     II  онъ  сказалъ:    быть  такъ! 
Хотя  Правдинъ  бѣднякъ, 
Хоть  есть  женихъ  богатый  на  примѣтѣ, 
Но  счастье,  дочь,  твое  всего  на  свѣгпѣ 
Дороже  мнѣ.  Вступи  съ  кѣмъ  хочешь  въ  бракъ ; 
Отказывать  кіебѣ  я  не  умѣю. 

Дочь  бросилась  отігу  на  шею  , 
А  тетушки  гонца  за  мной  какъ  разъ ! 
II,  разсказавъ  мнѣ  подъ  секрешомъ 

О  всемъ  объ  этомъ, 
Мнѣ  поручили  сватать  васъ, 
II  принести  отвѣтъ  въ  Субботу; 
Нельзя  -де  отлагать  никакъ  по  ихъ  разсчегпу. 
ДайБогъ  вамъ  здравствовать  съ  супругой  много  лѣтъ! 

Пр  а  вд  ин%. 
Благодарю  тебя.     Въ  Субботу  дамъ  ошвѣтъ. 
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Б  е  з  т  а  л  а  л  о  в  %. 
Прощайте,  батюшка.     Счастливо  оставаться! 

Пр  авдиѣ  %. 
Прощай,  мой  другъ!  —  Андрей!  Давай  х\шѣ  одѣваться. 


-*•^^^*^#■^■^^^#■^^'^■^  г^лж*-.**. 


XXXV.     НЕДОРАЗУМѢШЕ. 

Едва  ГГравдинъ  успѣлъ  окончить  туалетъ, 
Шасть  въ  двери  Богатоновъ. 
—  По  снлѣ,  напримѣръ,  какихъ  законовъ  — 
Онъ  возгласилъ  —   ужъ  столько  зимъ  и  лѣтъ 
У  насъ,  Модсстъ  Петровичь.  ве  бывай?  — 

Пр  авд  и  и %. 
Дѣла  несносныя  мѣшали, 
Пахомъ  Пашмілошічь.     Былъ  ими  завалснъ! 

Бога  т  о  н  о  в  Ъ. 
Аль  ,  напримѣръ ,  влюбленъ ! 
Что  покраснѣлъ?     Мнѣ  все  извѣстно, 
Все  мнѣ  разсказано,  мой  нареченный  зять. 

Пр  авд  и  и  %. 
Вы  удивляете  меня.     Мнѣ    очень  лестно, 
Однако  .  .  . 
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Л  о  г  а  т  о  н  о  в  '%. 

Дочь  шы  хочешь  взять! 
Ну  что  тушъ  за  однако! 
Къ  чему  обиняки?     Я  говоришь  привыкъ 
По  Русски :   напрямикъ. 
Досгаанешъ,  напримѣръ,  невсякой 
Такой  въ  сожительницы  кладъ. 
Обнимемся !     Я  право  очень  радъ. 

Ир  ав д  ин%. 
Другъ  друга  мы  не  понимаемъ,  видно; 
Навѣрно  вамъ  разсказано  не  іпакъ. 

В  о  г  а  7П  о  н  о  в  Ъ. 

Помилуй!     Чшо  шы  за  чудакъ, 
Мой  нареченный  зягаь!     Ну  какъ  шебѣ    не  стыдно! 
Ты  огпъ  любви  въ  чахотку  впалъ. 
Давнобъ  гпебѣ  по  дружбѣ  мнѣ  открыться! 

II р  авд ип%. 

Кто  вамъ  все  это  насказалъ? 
Я  вовсе 'не  хочѵ  жениться. 

Б  о  г  а  иг  о  іі  о  вЪ. 

Вотъ-на!    Неужто  впрямь   въ  просакъ 
Ввели  меня  проклятыя  трешетки! 
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Мнѣ  сказывала  дочь ,  мнѣ  говорили  тетки  , 
А  я  повѣрилъ  имъ.  дуракъ. 
Ахъ  я  оселъ!     Задамъ  же  имъ  трезвону! 
Однако  нѣтъ  : 
Вы  вѣрно  шутите?     Прибавлю  къ  милліоиу, 
Коль  мало  вамъ  приданаго. 

Пр  а  в  д  и  к  Ъ. 

Огпвѣтъ 
Доставлю  ва^гь  въ  Субботу. 

Б  о  г  а  т  о  л  о  в  Ъ. 

Ага!     Такъ  шутите!     Послалъ  вамъ  бѣсъ  охоту 
Въ  такихъ  дѣлахъ  шутить. 
Начнемъ  безъ  шутокъ  говорить, 
Любсзнѣшшіі  Модсстъ  Петровичь. 


—  Чиновникъ  къ  вамъ  іі]>ишелъ  Ничшовичь.  — 
Андреи,  войдя,  сказалъ. 

Бога  77і  о  7/  о  в  <Ъ. 

Все.  напрнмѣръ,  дѣ.іа!  Чтобъвзял ъ  ихъ  всѣхъ  провалъ! 
II  тпакъ,  пока,  прощайте. 
Смотрите  же  !    Въ  Слббогпу  дайте 
Отвѣіпъ.     Вѣдь  экой,  право,  шутъ! 
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Въ  большое  ввелъ  меня  сомнѣнье. 
Однакожъ  мнѣ  пора;  къ  обѣду  дома  ждушъ. 

Мое  почтенье  ! 

XXXVI.     НЕЖДАНЫЙ   ГОСТЬ. 

Настала  наконецъ  Суббота  роковая. 
Правдинъ,  жестокую  борьбу  въ  душѣ  скрывая, 

Измученъ  ею  ,  утомленъ  , 
Иа  жертву  тайную  и  тяжкую  рѣшился  : 
Мысль,  что  сшарикъХІравдинъвътюрьмѣеще  томился, 
Преодолѣла  все.     Къ  Иадеждѣ  пишетъ  онъ. 
Холодный  потъ  съ  чела  его  катился. 

» Рѣшась  писать  къ  вамъ  въ  первый  разъ, 
Увѣренъ  я ,  чпіо  тѣмъ  не  оскорбляю  васъ : 
Я  принужденъ  къ  пюму ,  я  долженъ  изъясниться. 

Не  стану  тратить  словъ.        » 
Для  счастья  вашего  я  жизнь  отдать  готовъ  ! 
И  съ  вами  —  долженъ  разлучиться. 
Прощаюсь  навсегда  съ  любимою  мечтой ! 

Я  жизни  пупіь  пройду  не  съ  той  , 
Которую  мнѣ  сердце  указало. 
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Рѣшился  я  !     Во  что  бы  то  ни  стадо  , 
Я  счастья  моего  цѣной 
Куплю  для  старика  свободу  и  покой. 
Казаться  буду  я  веселымъ  и  сиокойнымъ , 
И   не  узнаетъ  онъ  ,  какъ  жертва  мнѣ  тяжка. 

Пусть  я  умру  любви  его  достойнымъ ! 
Уже  принадлежитъ  другой  моя  рука.  « 

Въ  глубокое  унынье  погруженъ , 
Письмо  ужъ  запечаталъ  онъ. 
Карета  къ  дому  подъѣзжастъ  ; 
ііоіпъ  кто-то  говорить  съ  Андреем?*  на  крыльце 
II  вдруг7> ,  съ  восторгомъ  на  лиіг]»  , 
Мечинскій  въ  комиашу  влотаетъ!  ... 

Писали  много  лгы  ужъ  на  своемъ  вѣк\ 

Изображали  мы  и  радость  ,  и  тоску  , 
Отчаянье  ,  надежду  ,  ожиданья  , 
Шуліъ  городовъ  и  тишину  полей. 

Всему  и  всѣмъ   отъ  насъ  достались  описанья  ! 

Но  нашихъ  двухъ  друзей  нея;даный  мип>  свиданья 

Не  описать  !     Сули  хоть  тысячу  рублей  ! 


**■*■*+***■'  гг^/^л^#*#*'*^^ 


і/|- 


—    106  — 
XXXVII.    ІІЕРЕМѢНА    ОБСТОЯТЕЛЬСТВЪ. 

Когда  Аббасъ  Мирза  напалъ 
На  Русскія  границы  $ 

Мечинокій  просьбу  въ  мигъ  послалъ^ 
И  на  нее  приказъ  былъ  ирисланъ  изъ  столицы, 

Чтобы  онъ  ѣхалъ  на  войну. 
Мечинскій  полетѣлъ  и  прежнюю  вину 
Омылъ  онъ  кровію.     Былъ  саблей  раненъ  въ  Шею, 
Однакожъ  съ  знаменемъ ,  по  грудамъ  мертвыхъ  шѣлъ, 
Какъ  молнія ,  влетѣлъ 

На  вражескую  батарею. 
И  грянуло  ура  і     Ударили  въ  штыки ! 
И  въ  ужасѣ  бѣгутъ  Персидскіе  полки ! 

Ликуйте  Русскіе  !     Десница  Бога  съ  вами  ! 

Соотчичи  !    Соединимъ  сердца 
Въ  мольбахъ  за  родину  и  нашего  Отца ! 
Прославленъ  Русскій  Тронъ    безсмертными  дѣлами! 

Нескоро  перечислишь  ихъ  ! 
Иль  нѣтъ  !     Мы  замолчимъ.     Исторія  не  любитъ 
( Такъ  Карамзинъ  сказалъ )    именовать  живыхъ. 
Нзъ  глубины  души  крылатый  рвется  стихъ  ! 
Жаль!     Это  правило  бѣдняжкѣ  крылья  рубйтъ; 
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На  волю  выпустить  его  нельзя  никакъ  , 

Хоть  за  молчанье  насъ  и  укорлетъ  совѣсть : 

Куда  Исторія ,  туда  должна  и  повѣсть. 

(  Куда  съ  копытомъ  конь  7  туда  съ  клешней  и  радо..) 

Когда  умолкли  звуки  брани , 
Мечинскій  поскакалъ  въ  Москву  изъ  Эривани. 
Владимгръ  съ  башпомъ  грудь  героя  украшалъ ; 
Еіце  иожалованъ  онъ  былъ  За  храбрость  шпагой* 
Въ  Москвѣ  же  то  нашслъ  ,  чего  не  ожидалъ. 

Змѣяновъ  разсудилъ  за  благо 
Изъ  области  сустъ 

На  тотъ  переселиться  евьшъ, 
II  всѣ  пять  иіыснчь  душъ   Мечинскому  оставила 

Слуга  Макаръ  его  отправилъ  ; 
Макаръ  Змѣяиова  слуга  любимый  былъ  , 
Но  разъ  не  въ  добрый  часъ  въ  печи  трубу  закрылъ. , 
Какъ  баринъ  почивалъ.     Онъ  умеръ  отъ  угара. 
Не  думалъ  кончишь  жизнь  онъ  ошъ  руки  Макара! 
Ложась  въ  постель  ,  не  зналъ : 

Какъ  онъ  надолго  засыпалъ !  . .  • 
Змѣяновъ  совѣсти  не  чуждъ  былъ  угрызенш  , 
Но  покаяніе  на  старость  отлагал  ъ, 
И  все  осшавиль  онъ  !     ІІзъ  всѣхъ  своихъ  ішѣнгй 
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Одну  лишь  душу  вздлъ  съ  собой 
Да  нѣпь  посіиыдныхъ  дѣлъ  и  гну сныхъ  преступленгй ! 

Нашелъ  ли  онъ  за  гробовой  доской 
Награду  добраго :  блаженство  и  покой? 

Узналъ  ли  тамъ  ?  что  двадцать  лѣшъ  онъ  ровно 
Зло  дѣлалъ  ближнимъ  хладнокровно 
И  утопалъ  въ  грязи  пороковъ  и  страстей? 
Онъ  произвелъ  добро  лишь  смертію  своей, 
И  зноемъ  и  трудомъ  измученный  работникъ  , 

Нежданую  услыша  вѣсть  ,  вздрогну лъ  , 
II  о  душѣ  съ  мольбой  на  небеса  взгляну  лъ. 
До  вкусныхъ  соусовъ  и  рѣдкихъ  винъ  охопшикъ 

Отъ  сильной  горести  вздохну  лъ , 
ІІримолвивъ :  очень  жаль!  Змѣяновъ  насъ  оставилъ! 
Былъ  славной  человѣкъ  и  самыхъ  рѣдкихъ  правилъ! 

И  пышно  по  Москвѣ  Змѣянова  везли, 
Гробъ  за  заставою  крестьяне  понесли 
Съ  благоговѣніемъ  и  горесшнымъ  молчаньемъ. 
Положенъ  былъ  въ  селѣ  у  самой  церкви  онъ  , 

Могилами  отвсюду  окруженъ 
Людей,  кошорыхъ  жизнь  наполнилъ  онъ  страданьемъ. 
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Когда  бы  мы  понять  умѣли  ; 
Какъ  іѵратокъ  жизни  путь,  и  какъ  внезапно  насъ 

Постигнуть  можетъ  смертный  часъ, 

Навѣрнобъ  мы  не  захотѣли , 
Нредавшися  во  власть  мучительныхъ  страстей, 
Химерамъ  жертвовапіь  всей  жизнію  своей. 
Уходитъ,  мчится  жизнь!    Не  будешь  ей  возврата! 
Пройдетъ —  и  навсегда ! . .  Но  топіъ  нетщетно  жилъ, 
Кто  Бога  всей  душой ,  кто  ближняго ,  какъ  брата , 

Любилъ. 
Простимся  съ  славою,  богатствомъ  и  друзьями; 
Лишь  добрыя  дѣла  послѣдуютъ  за  нами. 

И  чаша  ключевой  воды  , 
Отъ  сердца  данная  ,  не  потеряетъ  мзды, 


\\\ѴШ.     НОВОСТЬ. 

Мы  для  того  пустились  разсуждать , 
Чиюбъ  досыта  друзьямъ  наговоришься  дать. 
Мечинскій,  иаконецъ  рѣшась  проститься  съ  другомъ, 
Ужъподошелъкъдверямъ,  какъвдругъ  налѣвокругомъ. 

Ме  *ѵ  и  и  спі  й. 
Еще  тсбѣ  забылъ  сказать,  что  я  жепатъ. 
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11 р  авдипЪ. 
Ты  шутишь? 

31  е  <Ъ  а  и  с  к  і  й* 
Право  нѣпіъі 

Пр  авд  ин%. 

Позволь  поздравишь,  брапть! 
Я  радъ  сердечно! 
А  Софью  позабылъ? 

МеЪилс  к  і  и. 
Я  всей  душой  ее  любилъ. 
Да  чгаодъ?    Не  горевать  же  вѣчно, 

Ну  что  за  шолкъ  въ  шоскѣ! 
Чрезъ  мѣсяпъ  выбралъ  я  другую; 
ІТремилеиькую ,  преживую! 
Въ  уѣздномъ  городкѣ, 
Куда  меня  послали, 
У  Городничаго  мы  съ  нею  танцчэвали  , 
И  вскорѣ  у  меня  явилось  на  рукѣ 
Кольцо.     Я  дѣйсгавовалъ  рѣшигаельно  и  емѣло: 

Какъ  разъ  къ  вѣнцу  —  и  въ  інляпѣ  дѣло !  * 
Однакожъ  ночь  давно;  ужъ  время  ѣхапть  мнѣ; 
Пора  подумать  и  о  снѣ. 


*    Ііилзь  В/ізеліскій* 


ііі  — 


Смотри  же!     Завтра  ты  приди  ко  мнѣ  пораньше, 
И  мы  тебя  предетавимъ  Капшпанпіѣ. 


Я-жж-ж  жжж  г*-*^*  ЖЖЖЖЖ  Ж  ЖЖЖЖЖ-Ж^  жж^жжжжжж 


XXXIX.     УГОЩЕНІЁ. 

Сидя  съ  женой,  за  чаемъ,  Капитанъ 
Персидскгй  пробовалъ  кальянъ  , 
Когда  вошелъ  Правдинъ,  и ,  вдругъ  взглянувъ  на  друга, 
Подумалъ,  что  прсдънимъ  иль  Шахъ  или  Сулгаанъ  : 
Ковры  плѣияли  взоръ,  и  въ  видѣ  полукруга 
Восточный  блещуіфй  диванъ  , 
Подъ  шелковьшъ  навѣсомъ  съ  бахрамою  , 

Манилъ  и  къ  нѣгѣ  и  къ  покою. 
Курильницы  стояли  по  угламъ: 
Наполненъ  воздухъ  былъ  Азіпекимъ  ароматом  ь  , 
Хозяииъ  же  такнмъ  укратенъ  былъ  халашомт* , 
Какого  Шахъ   не  носитъ  самт*. 
Непрежде  ,  какъ  часу  въ  десятомъ  , 
Мечинскгй  друга  отпустилъ , 
И  прямо  ужъ  его  по  Русски  угостилъ! 

За  тосшомъ  тостъ !     До  дюяпіны  бутылокъ 
Въ  теченье  дня  ,  онъ  съ  другомъ  осушилъ. 

Правдинъ  ужъ  сталъ  просить  носилокъ  , 
И  былъ  помилованъ,  и  то  съ  большимъ  трудомъ. 
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Замученный  Шамианскимъ  и  Токаемъ  , 

Всю  ночь  онъ  спалъ  желѣзнымъ  сномъ. 
Когда  же  поутру ,  за  чаемъ  , 
Съ  домашними  въ  гостиной  онъ  сидѣлъ  , 
Вдругъ,  въѣхавшихъ  на  дворъ  стукъ  дрожекъ  загремѣдъ, 

И  ктожъ    на  нихъ?     Легко  воображаемъ 
И  радость ,  и  восторгъ  ,  и  прыганье  ,  и  крикъ  : 
Од  ѣзъ  съ  дрожекъ — вѣрить  ли  глазамъ?—  Правдинъ  старикт 
II  на  картину   мы  завѣсу  опускаемъ ; 
Иашъ  къ  живописи  даръ,  ей  Богу,  невеликъ, 

Весь  долгъ  за  старика  внесъ  тайно  до  полугаки 

Мечинскгй.     Возвратясь  домой, 

Надѣлъ  халапіъ  любимый  свой. 
И  мягче  сдѣлались  диванныя  подушки  , 
Вкуснѣй  душистый  чай ,  табачный  даже  дымъ 

Ему  казался  ароматнѣй. 
Что  сердцу  можетъ  быть —  онъ  размышлялъ— пріятнѣй 
Добра ,  которое  мы  сдѣлали  другимъ  ? 

» Что  такъ  сегодня,  Саша,  веселъ?« 

Жена  спросила  у  него. 

—  Такъ ,  другъ  мой ,  ничего. 
Обнову  я  купилъ :    три  пары    модныхъ  креселъ.  — 


'■*•*  жж-ж-ж  ЖЖ^ЖЖ  ж  ж^\жж-жж  ж  ж  жжж  ж>ж  ж  Ж 
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ХЬ.     ПОД4РОКЪ. 

День  наступилъ  Модеста  имянинъ. 

Хогая  и  мастеръ  былъ  Правдинъ 

Въ  допросахъ  достигать  признанья; 
Но  тщетны  были  всѣ  усилья  и  старанья! 
Онъ  зналъ,  что  другъ  его  въ  бѣдѣ  имъ  всѣмъ  помогъ, 
Однакожъ  убѣдить  никакъ  его  не  могъ  : 

Признапіься  въ  тайномъ  преступлены! . 
Мечинскгй  въ  силыюмъ  лиіыь  остался  подозрѣньи. 

Слуга  Андрей  допросъ  прервалъ. 

—  Надежда  Павловна  поздравить  васъ  прислала 

Съ  днемъ  Ангела.  —  Андрей  сказалъ. 

—  II  этотъ  вамъ  отдать  бу.чажішкъ  прішазала.  — 
Правдинъ,  любуяся,  бумажникъ  развернулъ, 

II  чгаоже  въ  немъ?  Билетъ  изъ Банка  въ  двѣспіи  піысячь! 

Онъ  на  Мечинскаго  взглянулъ. 
»  Послушай !    Шалуна ,  по  чести ,  сшоишъ  высѣчь. 
Съ  Надеждой  Павловной  составилъ  заговоръ?« 

Ме Ъиис кі  й. 

Прошу  покорнѣйше  !     Еще  какой  -  то  вздоръ  ! 

Что  выдумалъ  еще  за  штуку! 
Признаться !    Ты  постигъ  бѣсить  другихъ  науку. 

і5 
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Пр  авд  инЪ. 
Возьми  билетъ.     Онъ  твой. 
Благодарю  тебя  душой  , 
Ио  не  приму. 

Ме  Ъинскій. 

Когда  даритъ  невѣста,  ? 

П р  а  в  д  и  н  %. 
Тутъ  право  шутки  не  у  мѣста ; 
Ей  негдѣ  двухъ  сотъ  тысячь  взять. 

Ме  Ъикскій. 
Могла  она  занять  , 
Иль  выиграть  случилось  въ  лотерею. 

Пр  а  в  д  инЪ. 
Нѣтъ,  шутки  въ  сторону!    Возьми  билетъ  назадъ. 

Ме  Ъинскій. 

Да  что  ты  сѣлъ  ко  мнѣ  на  шею! 
Я  чѣмъ  тутъ  виноватъ? 
Тебѣ  вѣдь  кладъ , 
Не  мнѣ  достался. 


Андрей  въ  ихъ  споръ  вмѣшался. 
—  Я  вижу,  что  билетъ  изъ  васъ  ни  одному 
Не  нуженъ ,  господа.     Поя^алуй  я  возьму ; 
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Не  стану  споришь  по  пустому. 
Пословицу  я  помню  :  даровому 

Коню  не  смотрятъ  въ  ротъ. 
Когда  посмотришь  на  господь 

Пр  авд  іыі <%. 
Молчи  ! 

А  и  др  е  й. 

Молчать  легко.    Труднѣе  правду  -  маіпку 
Кому  нибудь  повыше  насъ  сказать. 

Билетъ  вамъ  спесь  мѣшаетъ  взять. 
Что  за  капризъ?  Вѣдь  вамъ  даютъ  не  взятку 
Невѣста  васъ  даритъ. 

М с  ъ  и  и  с  к  і  й. 

Брависспмо !     Андрей ,  какъ  книга ,  говорить  ; 
Я  съ  нимъ  вполнѣ  соглаоснъ. 


Мечинскш  началъ  хохотать; 
Но  видя  пакоисігь  ,  что  трудъ  его  напрасенъ  , 
Что  Правдива  нельзя  билетъ  принудить  взять  , 

Мечинскіи  вспыхнулъ.     » Чшожъ  такое! 

Иль  хочешь  ссориться  со  мной?* 
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Пр  авд  инЪ. 
Ты  заплатйлъ  уже  все  должное  мнѣ  вдвое; 

Ты  дядю  спасъ.     Мы  разочлись  съ  тобой. 

«Прощай!  Незнайменя!«  ВскричалъМечинскій,топнулъ, 
Вскочилъ  съ  софы  и  дверью  хлопну лъ. 
—  Бѣги  за  бѣшенымъ  скорѣй!  — 
Сказалъ  Модестъ,  а  самъ  огаворогаился 

Къ  окну,  чпіобъ  слезы  скрыть.     Андрей, 
Крестясь  отъ  радости,  во  весь  опоръ  пустился, 
На  лѣстницѣ  запнулся  за  порогъ  , 

И  бабу  спіибъ  въ  калиткѣ  съ  ногъ. 


ХІЯ.     К  О  Н  С  И  Л I У  31  Ъ. 

Чрезъ  сплетнипъ  кумупіекъ  и  вѣстовіпипъ  глпарухъ, 
Къ  Хитрецкому  допіелъ  внезапно  слухъ, 
Что  вечеромъ  въ  тотъ  день ,  часу  въ  девятомъ , 
Назначенъ  Правдина  съ  Надеждою  сговоръ. 
Немедля  скачегаъ  онъ  во  весь  опоръ 
Къ  Запѣпину.     Закутанный  халатомъ, 

Въ  вязеномъ  колпакѣ  , 
И  съ  палкою  бамбуковой  въ  рукѣ  , 
Сидитъ  Зацѣпинъ  на  постелѣ, 


—    ІІ7    — 

»Тарасъ  Аншиповичь!  Чщожъ  эшо  въ  самомъ  дѣлѣ? 

До  коихъ  поръ 
Вы  медлишь  будете?     Сегодня  ужъ  сговоръ  ! 
Пора  бы,  кажется,  къ  Надеждѣ  вамъ  доставить  . .  .  « 

—  Пропіу  меня  оставить!  — 
Зацѣпинъ  закричалъ.    — Мнѣ  право  не  до  васъ! 
Чего  -  съ  ?    Такъ  точно !    Да-  съ ! 
Ой ,  страшная  какая  рожа ! 
На  льва  и  пѣгпуха  ІІндѣйскаго  похожа.  — 

»Чгао  онъ  несегаъ  за  дичь?« 
Сггросилъ  Хитрецкш  у  лакея. 
—  Ахъ,  батюшка  Архипъ  ІІлыічь! 
Съ  утра  ужъ  началась  вся  эта  ахинея. 
Изволилъ,  кажется,  совсѣмъ  сойти  съ  ума.  — 


Хитр е  цкі  й. 

Тарасъ  Ашшшовичь ,  когда  же  вы  пошлете 
Извѣстное  письмо? 

3  аціапинЪ. 

Нѣтъ  у  меня  письма  ! 
Что  вы  ко  мнѣ  сегодня  пристаете? 
Большое  горе  мнѣ,  что  вамъ  грозитъ  тюрьма 


Да  съвасъ  задѣлыкэ  мнѣ  пятьсотъ  сорвать  нестыдно 


—   1І8  — 

Подите  -  ка  сюда  къ  окну.     Вонъ  шамъ  залезь 
Подъ  дрожки  гусь.    Вамъ  видно  ли? 

X  и  тар  ецкій. 

Да,  видно, 
ЗацѣпинЪ. 

Не  испугайтесь  :   это  бѣсъ ! 
Смотрите!     Шею  гнешъ  ехидной. 


Повелъ  Зацѣпина  Хитрешай  на  кровать, 
И  говорить  слугѣ:  тутъ  нечего  зѣвать! 
Бѣги  къ  Хандрову  ты.     Проси  его  покорно  , 

Чтобъ  онъ  собралъ  консиліумъ  отборной. 
Я  заплачу. 

Слуга  немедля  побѣжалъ. 
Вопіъ  одолжить  меня ,  Хитрецкій  разсуждалъ  ? 
Когда  недѣли  три  проколобродшпъ 
Помѣшанный  дуракъ ! 
Мнѣ  безъ  него  письма  не  отыскать  никакъ> 
А  время  между  тѣмъ  уходить. 
Того  смотри,  что  я,  какъ  ракъ? 
Останусь  на  мѣли!     Соперникъ  завладѣетъ 
Ея  рукой !     Вся  кровь  во  мнѣ  кипитъ 
II  леденѣетъ ! 


—   ІІ9  — 

Вошелъ  слуга.  —  Всѣ  будутъ ,  —  говоришь. 
—  Чесшновъ  на  вспгрѣчу  мнѣ  попался 
II  быть  сейчасъ  же  обѣщался.  — • 
А  онъ  ужъ  гаугаъ!     Пріѣхалъ  прежде  всѣхъ, 
Больнаго  посмошрѣлъ  и,  чушь  скрывая  смѣхъ, 
Хитрецкому  сказалъ:  вашъ  страхъ  совсѣмъ  напрасенъ; 
Кто  вамъ  ігаговорилъ,  что  такъ  опасенъ 
Почтеннѣйшій  вашъ  другъ? 
Волненье  въ  немъ  и  жаръ;  причиноюжъ  испугъ, 
Или  послѣдствія   пріятельской  пирушки. 
Пустить  скорѣй  велите  кровь, 
Да  за  уши  приставить  мушки. 
Дня  черезъ  три  здоровъ  онъ  будетъ  вновь. 
За  симъ  я  вашъ  слуга  покорный! 
Чеспшовъ  хотѣлъ  идти ,  Хитрецкш  же  проворный , 
Прощаясь  у  дверей^ 
Пять  красненькихъ ,  завернутыхъ  въ  бумажку, 
Кладетъ  ему  въ  Фураяіку. 

—  Вы  избалуете  насъ,  право,  лекарей.  — 

Сказалъ  Честновъ ,  подарокъ  возвращая, 

—  Моя  услуга  вамъ ,  по  чести ,  небольшая. 

Брать  должно  лишь  за  трудъ , 
Л  я  не  написалъ  вамъ  даяіе  и  рецепта. 

Хоть  и  гласяшъ  соттипіа  ргаесеріа : 


—    120   — 

Бери  ,  когда  даюхпъ  ; 
Но  вы  меня  простите, 
Что  правиламъ  я  слѣдую  своимъ.  — 
Кудажъ  вы  такъ  спѣшите? 
Хитрецкій  повторялъ,  ріаскланиваясь  съ  нимъ, 
И  шелъ  съ  свѣчой  впередъ. 

Иа  дрожкахъ  къ  двумъ  больнымъ 
И  бѣднымъ  старикамъ  Честновъ  помчался. 

Межъ  тѣмъ  къ  Зацѣпину  собрался 
Консиліумъ  почтенный  докторовъ. 
Рюбарбъ,  Годдемъ,  Тодшенкеръ  и  Хандровъ 

Открыли  разсужденья. 
Годдемъ  въ  мозгу  страшился  поврежденья, 
И  утверждалъ,  что  черепъ  должно  снять. 
Тодшенкеръ  полагалъ,  что  нѣтъ  ужа  спасенья; 
Рюбарбъже  увѣрялъ,  что  нужно  лишь  принять 
Пять,  шесть  пилюль  его  изобрѣтенья. 
Латынь  лилась  рѣкой. 
Кричали  всѣ :  я  несогласенъ! 
Тѣмъ  наконеи/ь  рѣшили,  чгпо  больной 
Весьма  опасенъ; 
Что  надобно  его  лечить,  да  и  лечить. 

Потомъ  микстуру  прописали; 
Всякъ  что  нибудь  свое  въ  рецептъ  велѣлъ  включить ; 


—    121    — 

Потомъ,  что  слѣдовало,  взяли, 
Пошли  искать  своихъ  каретъ, 
II  всѣ  разъѣхались.     Тѣа*ъ  кончился  совѣтъ, 
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ХЫІ.     ВЫЗДОРОВЛЕНІЕ. 

II  пущенная  кровь,  и  мушки,  и  микстура  , 
А  пуще  крѣпкая  Зацѣшша  натура, 
Ему  въ  болѣзни  помогли. 
Онъ  спалъ  спокойно  ночь;  съ  разсвѣтомъ  же  пришли 

Врачи,  по  обѣщаныо. 
Пульсъ  важно  щупали,  смотр ьли  на  языкъ, 
II  согласились  всѣ,  что  жаръ  еще  велпкъ. 

Хишреігкііі  новой  данью 
Былъ  припужденъ  кармапъ  свои  обложить, 
И  лишь  ушли  они,  то  всѣхъ  благодарить 
Иослалъ  слугу  за  ихъ  труды  и  попеченье, 
И  всьмъ  велѣлтэ  сказать,  что  другъ  его  здоровъ. 

Онъ  понялъ ,  что  леченье , 
Конснліѵма  докторовъ 
Введешь  его  кармапъ  въ  большое  истощенье. 

Хіітрсцкііг  съ  радости  едва  не  заплясалъ, 

Когда  въ  четвертый  день  не  бредилъ  ужъ  пріятель. 

іб 


Тебѣягь  навѣрное ,  читатель  ь 

Хошѣлось  бы,  чшобъ  онъ  хворалъ 

Еще  недѣли  три,  четыре. 
Вотъ  до  чего  дошла  ужъ  нынѣ  злоба  въ  мірѣ! 
Заиѣиинъ  въ  пятый  день  совсѣмъ  съ  постели  всталъ. 

Межъ  тѣмъ  Модеспгъ  благополучным, 
Съ  утра  до  вечера  съ  невѣстой  неразлучный, 
Въ  восторгахъ  сладостныхъ,  въ  блаженствѣ  утопалъ. 
Онъ  краткихъ  сихъ  минупгь  не  огадалъбы  за  царство ! 

Бѣднякъ  не  думалъ,  не  гадалъ: 
Какой  ударъ  во  тьмѣ  готовило  коварство* 

хии.  ііаѣзднііки. 

Проснулся  лишьМодесшъ,  и  мигомъ  прыгъ  съ  постели» 

Иадѣвъ  халатъ,  кричшпъ  въ  окно:  Андрей! 
Сѣдлай  мнѣ  Летуна.    Проворнѣе!  —    »Ей,  ей, 
Вы  мнѣ,  сударь,  ужъ  надоѣли! 
Ну  то  и  знай  ироворнѣй  да  скорѣй! 
Нетерпѣливы  больно  стали! 
Давно  ли  сами  повторяли , 
Что  если  поспѣшиіііь  , 
То  разомъ  насмѣшиінь. « 


—    123   — 

—  Молчи!    Привыкъ,  болванъ,  копаться! 
Провориѣе  сѣдлаіі 

II  подавай 
Скорѣе  одѣваться.  — - 
Съ  усмѣшкою  сердитой  на  лиігб 

Слуга  стоишъ  ужъ  на  крыльцѣ; 
Дегпунъ  бодрится  и  играешь, 
II  повода  изъ  рукъ  Андрея  вырываешь. 
Стальными  шпорами  коня  Правдинъ  кольну лъ: 
Ногарясъ  оиъ  гривою,  всталъ  на  дыбы,  скакнулъ 

II  полешѣлъ.     Андрей  рукой  махнулъ. 
Летунъ  пронесся  въ  мигъ    по  Крѣпосншому  план л  , 
Петровскі іі  моешь  ужъ  проскака  іъ  , 
И  въ  Лішішй  садъ,  къ  Піацѵ 
Накадника  прпмчалъ  > 
Гдѣ  по  условію  его  ЗІечинскій  ждалъ. 

Тошъ  также  на  коня,  и  вмѣспгЬ 
Объѣхали  разъ  восемь  садъ  вокругъ, 
Пошомъ  черезъ  Царицынъ  лугъ 
Пустились  въ  запуски.  ІІравдинт>  ошешадъ  и  вдруг  ^ 
Нсчезъ,     (  Отправился  къ  невѣсшѣ. ) 

Кто  лдобншъ  иль  любилъ,  шошъ  знаешь  лучше  насъ: 
Не  говоримъ  ужъ  день!     Какъ  скученъ  даже  часъ, 


124  — 


Не  вмѣстѣ  съ  милон  проведенный 
II  всякой  не  шутя  влюбленный 
Бывалъ  не  чуждъ  ребяческихъ  проказъ. 
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ХІД  V.     БУРЯ. 

ІІочши  весь  день  Модесшъ  съ  невѣсгпой  провождалъ ; 
То  ей  чишалъ  сшихи  и  прозу  на  балконѣ, 

То  вмѣсгаѣ  въ  лсгкомъ  <і>аетонѣ 
Елдгинъ  ,  Каменный  ,  Кресшовскій  объѣзжалъ ; 
То  съ  нею  музыкѣ  въ  часъ  вечера  внималъ, 

Гуляя  по  деревнѣ  Новой; 
То  съ  ней  на  Флигелѣ  а  еріаіге  таіпз  игралъ. 

Но  еслибъ  гласъ  наніъ  былъ  громовой 
II  мѣдную  имѣли  бы  мы  грудь ,  * 
Не  перечислилибъ  зашѣй  двоихъ  влюбленныхъ. 
Однакоже  изъ  всѣхъ,  преданьемъ  сохраиенныхъ , 

Еще  раскажемъ  чшо  нибудь, 

Разъ  вечеромъ  въ  какой-то  ираздникъ 
На  взморье  выѣхалъ  въ  Скорлупкѣ  наніъ  проказникъ 
Съ  невѣстою  вдвоемъ. 


*    Лобанова* 
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Вода,  какъ  зеркало,  сіяла; 
Надежда  правила  задумчиво  рулемъ, 
А  веслами  любовь  слѣпая  управляла. 
Ужъ  берегъ  былъ  далекъ ,  какъ  вѣпіеръ  вдругъ  подулъ; 

ІІзъ  за  моря  вздымалась  птуча  грозно, 
II  гряпулъ  вдалекѣ  глухой,  громовый  гулъ. 

Модесшъ  спѣшишъ  къ  ІІевѣ;  но  поздно! 
Шумиптъ  и  пѣнигася  сердишая  волна  ! 

То  мсжъ  валовъ  Скорлупка  исчезаешъ, 
То  на  всршинѣ  ихъ  сѣдой  огіягаь  видна. 
Весло  пучина  исшоргаетъ 
Изъ  трепетной  руки  у  Правдшіа , 
II,  яростно  кипя,  возсталъ  ужасный, 

Девятый  валъ!  * 
Успліс,  искуство  —  все  напрасно! 
Какъ  на  добычу  левъ,  онъ  набѣжалъ! 

Вверхъ  дполіъ  Скорлупка!  ІІ!»іП7>  спасенья! 
Ни  лодки  не  видать  вблизи ,   ни  корабля , 

II  далеко  земля. 
Нравдниъ  въ  отчаяныі  шлешъ  къ  небесамъ  моленья ; 
Надежды  станъ  обвивъ  одной  рукой, 
Съ  волнами  борется  другой. 


4     Жуковекій. 
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Все  шінешно!     Измѣняетъ  сила, 
II  юную  чегау  пучина  поглотила. 

ХЬѴ.     ПОПРАВКА. 

Попали  мы  въ  большой  просакъ , 
II  разсказдли  вамъ  кой  -  что  совсѣмъ  не  гаакъ , 

Какъ"  было  въ  самомъ  дѣлѣ. 
Вамъ  жалко  Правдина,   а  онъ  лежишь  въ  посгаелѣ 

II  спиптъ  себѣ  давно. 
Насъ  Цеиксъ  съ  толку  сбилъ;  что  дѣлать!  Виноваты! 
Мы  вмѣсто  Цеикса  отправили  на  дно, 

Ошибкою,  Совѣтника  Палаты. 
Онъ  въѣхалъ  ужъ  въ  Неву,  какъ  буря  началась; 

Но  и  Нева,  вся  въ  пѣнѣ,  волновалась. 
Скорлупка  съ  парусомъ  стрѣлой  по  ней  неслась! 

Надежда  улыбалась; 
Однакожъ  иногда  замѣтенъ  былъ  и  страхъ 

Въ  ея  плѣнительныхъ  очахъ ; 
И  корх\ічаго  къ  плечу  тогда  она  склонялась; 
А  онъ  благодарилъ  отъ  сердца  каждый  бцлъ. 
Кощорьій  робкую  сопутницу  дугалъ. 


—   127    — 
ХІЛІ.     НОВЫЙ     ТЕЗЕЙ. 

Зари  вечерней  лучь  на  небѣ  догоралъ. 
Заігішинъ  въ  экарте  съ  пртятелемъ  иградъ. 

—  Тарасъ  Ашпиповичь !     Вы  совѣсшь  пошеряли!  - 

Вбѣжавъ,  Хитрецкій  закричалъ. 

—  Забыли  вѣрно  вы,  чпіо  честью  увѣряли? 

Чгаожъ  это  будетъ  наконсігь! 
Онъ  завтра  поведешь  ее  ул;ъ  подъ  вѣнсігь!  — 
» Такъ  чшо;къ,  почтсішѣтіштіі  ?     Еше  не  опоздали, 

Ей,  ей!     Все  было  нсдосугъ! 
Сегодняжъ  кончу  все. « 

П  съ  экарте  и  съ  Фллгой 
Разставшнсь ,  и  кипя  вакхической  отвагой, 

Заігьпипъ  ул;ъ  прошел ъ  Пески ,  какъ  вдругъ 

Упалъ  въ  глубокую  канаву. 
Которую  копали    для  трубы. 

Кто  устоитъ  противъ  судьбы! 
Подвластны  всѣ  ея  желѣзному  уставу!  .  .  . 
Зацѣпипъ  въ  ужасѣ  всю  память  потерялъ; 
Уже  простился  оиъ  со  свѣтомъ, 
И  тѣмъ  раздѣлался  съ  полстомъ, 
Что  въ  груду  мягкую  попал ъ  , 

Какъ  въ  пуховикъ,  съ  размаха. 
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Опомняся  огаъ  страха. 
Заплакалъ  онъ. 
Хмѣль  улетѣлъ  его,  какъ  сонъ. 
Привсталъ  онъ.     Охая,  хромая 
И  ничего  не  понимая, 
Пошелъ  искать  пути  изъ  Тартара  на  свѣтъ; 
Бродилъ,  ошаривалъ ,  но  нѣтъ 
Исхода  изъ  чудесной  бездны! 
Взглянулъ  онъ  вверхъ:  надъ  нимъ  схялъ  сводъ  неба  звѣздньш 
—  Что  за  оказія!  —  Онъ  началъ  разсуждать. 

—  Я  къ  брату  іиелъ.  Такъ!  Имянио  шелъ  къ  брату. 
Какомужъ  сопостату 
Здѣсь  омупіъ  вздумалось  копать? 
Одиакожъ  тутъ  не  ночевать! 
Мнѣ  должно  же  помочь  и  вытащить  изъ  ада !  — 
Взяла  Заиѣпина  досада, 
II  наконеиъ  онъ  басомъ  затяну лъ  : 
Гей !     Помогите !     Караулъ ! 

Какъ  въ  древности  Ираклъ  Тезся  изъ  Эрева 

Освободхо/ь , 
Такъ  полицейскій  стражъ,   отъ  холода  и  гиѣва 
Дрожа,  къ  Зацѣпину  веревку  опусшилъ  , 
II  вытаигалъ  его.     Потомъ  Ираклъ  Тсзея, 
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(  Дабы  изслѣдовать :  какъ  въ  адъ  онъ  могъ  попасть  ?  ) 
По  заведенному  порядку ,  не  робѣя  , 
Схвашилъ  заворотникъ.  »Пойдемъ,пойдемъ-ка  въ  Часть. 

Пріятель ! « 
—  Въ  умѣ  ли  ты  ,  Халдей !  — 
Ударя  въ  грудь  себя,  провозгласилъ  Тезей. 

—  Да  знаешь  ли  кто  я?  Я  самъ  былъ  Надзиратель ! 

Я  отставной  Губернскій  Секретарь! 

Пятнадцать  лѣтъ  служилъ  въ  столицѣ! 

Бездѣльникъ!  Видипіь  что  въ  петлицѣ?  — 

и  Ахъ  милоспіивый  государь , 

Тарасъ  Антипычь!     Не  взыщите! 

Извольте  видѣть,  какъ  темно. 
Да  я  же  васъ  и  не  видалъ  давно  , 

Я  право  не  узналъ.     Простите! « 

—  Ну  тотожъ,  пьяница!  Пошелъ!  Будь  впредь  у  мнѣй! — 
Правду  давъ  толчка,  потекъ  домой  Тезей. 


**\^**\#\^Г.*\/\Г'***\Г*.ГЧ/\Г.  Г**4 


ХЬѴІІ.    П  II  с  ь  м  о. 

Раздался  благовѣстъ.     Къ  обѣднѣ 

Ндетъ  по  улицѣ  народъ. 

Андрей  Ильичь  былъ  съ  крестницей  въ  передней, 

Какъ  вдругъ  Зацѣппнъ  въ  дверь.  Онъ  ровно  цѣлый  годъ 

*7 
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У  брадпа  не  бывалъ ,  поссорясь  съ  нимъ  въ  босгаонѣ. 
Обнялся  съ  Правдинымъ,  поіпомъ 
Полѣзъ  въ  карманъ  за  рсжовьшъ  дисьмомъ, 
И  подаетъ  его  Надеждѣ  при  поклонѣ. 
Гдѣ  выраженья  мы  найдемъ, 
Чгаобъ  описагаь  Надежды  чувства  вѣрно, 
Которыми  была  поражена , 
Какъ  подпись  матери  увидѣла  она. 

—  Растроганъ  я  безмѣрно!  — 
Зацѣпииъ  брату  повпіорялъ , 
А.  тотъ,  какъ  вкопаный,  стоялъ. 
» Дочь  милая !  «    Къ  Надеждѣ  мать  писала. 
»  Предчувствуя,  что  та  минута  ужъ  настала, 
Когда  назначено  судьбой 
Разстаться  мнѣ  на  вѣкъ  съ  тобой , 
Письмо  сіе  къ  тебѣ  я  написать  велѣла, 
II  тайно  отъ  тебя.     Мой  другъ  !     Я  не  хотѣла 
Предчувствіемъ  моимъ 
Страшить  тебя  заранѣй  и  напрасно. 
Ио  если  я  умру,  то  кѣмъ  руководимъ, 
Мой  Ангелъ ,  пустишься  ты  жизни  въ  путь  опасный? 
Быть  можешь ,  горести  лишь  встрѣтишь  ты  однѣ ! 
Скажу  тебѣ ,  что  сердце  мнѣ 
Для  счастья  твоего  внушаешь : 
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Тебя  Хшпрецкій  обоя;аетъ! 
Хогпя  онъ  ничего  со  мной  не  говорнлъ, 
Взоръ  нѣжноіі  матери  однакожъ  все  ошкрылъ. 
( Онъ  ничего   о  семъ  письмѣ  не  знаетъ. ) 
II  если  бы  я  скоро  умерла 
II  иодъ  вѣнцомъ  шебя  увидѣпть  не  успѣла  , 

То  знай,  мой  другъ,  чпто  я  всегда  хотѣла, 
Чпіобъ  за  Хиптрецкимъ  шы  была. 
Вѣрь!     Сердце  матери  тебѣ  не  хочетъ  зла. 

Чрезъ  годъ,  лишь  гарауръ  конченъ  будешь, 
Тарасъ  Антиповичь  письмо  сіе  вручить, 
Дочь  воли  матери  конечно  не  забудешь, 
II  Всеблагій  Творсіуъ  тебя  благословить !  «< 


ХЬѴШ.    II   II   Щ  I   и. 

День  свадьбы  ошмѣнснъ.     Надежда  объяснила 
Въ  затіскѣ  къ  ІІравдину,  что  счастью  нхъ  ьонсиъ, 
II  что  другой  съ  ней  станешь  подъ  вѣмеігь. 
Записку  шакъ  Надежда  заключила: 
•  Мнѣ  этого  не  пережить ! 
Но  не  должна  я  дорожить 
II  самой  жизшю  моею  ! 
Есть  лучшій  міръ.  Тамъ  матушка!  Тамъ  съ  нею 
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Забудемъ  о  землѣ,  соединясь  опять. 

Здѣсь  Всеблагій  назначилъ  мнѣ  страдать! 

Святой ,  непостижимой  волѣ 
Я  предаюсь!,*.     Модестъ,  прошедшее  забудь! 

Не  думай  о  Надеждѣ  болѣ, 
И  счастливо  пройдешь  съ  другою  жизни  путь* 

Уѣду  скоро  я  въ  Полтаву. 

Еще  любви  моей  по  праву 
Позволь  молить  тебя,  въ  послѣдній  въ  жизни    разъ 

Перенеси  разлуки  часъ 
Твоей  души   возвышенной  достойно. 
Узнсдаь,  что  счастливъ  ты  ,  оставлю  міръ  спокойно. « 

Записка  сложена  трепещущей  рукой; 
Уя;е  отправлена.     Терзающей  тоской 

Душа  Надежды 
Была  полна; 
Но  плакать  не  могла  она, 
И,  бросясь  на  диванъ,  сомкнула  вѣжды^ 
Какъ  лилія  блѣдна. 
Вдругъ  къ  растворенному  ея  окну  подходитъ 

Покрытый  рубищемъ  старикъ. 
—  Подайте  бѣдному!  — 

Надежда  взоръ  возводитъ; 
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Онъ  мутенъ  былъ  и  дикъ. 
Видъ  жалкіи  нищаго,  его  глава  сѣдая, 
Надежду  тронули.     И  старцу  сострадая  ? 
Она  ему  въ  окно  вручаешь  кошелекъ. 
Покрылъ  ея  глаза  прелестные  платокъ, 
И  слеаы  духъ  ея  стѣсненныи  облегчили. 

—  Что  вижу  я!  —  Спіарикъ  воскликнулъ.  —  Это  выли, 

Надежда  Павловна?     Ахъ  Боже,  Боже  мой! 

Вглядитеся  въ  меня.     Уже  ли  позабыли? 

У  вашей  матушки  я  въ  домѣ  былъ  слугой; 

Вы ,  помню ,  плакали ,  какъ  баринъ  мой ,  Хитрецкга , 

Вдругъ  взялъ  къ  себѣ  во  дворъ  меня. 
Лѣтъ  шесть  я  былъ  его  конторіяикъ  и  дворецкій; 
Но  дожилъ  паконецъ   до  чернаго  я  дня !  * 
Сталъ  баринъ  гнать  меня.     Однажды  на  девятку 
Я  былъ  проигранъ  имъ , 
И  съ  новымъ  бариномъ  моимъ 
Дней  черезъ  пять  отправиться  въ  Камчатку 
Былъ  принужденъ. 
Туда  на  службу  ѣхалъ  онъ. 
Тамъ  черезъ  годъ,  огаъ  піяжкаго  недуга, 


*     Пушкииъ.    ' 
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Онъ  слегъ  въ  постель , 

И  долго  жигаь  велѣлъ  чрезъ  нѣсколько  недѣль. 

Его  супруга, 

Нохороня  его,  отправилась  въ  Тамбовъ, 

Гдѣ  новцго  нашла  себѣ  по  сердцу  друга. 

Я  «се  былъ  съ  ней.  Ошъ  лѣпхъ,  ошъгоря,  огаъшрудовъ, 

Сшалъ  наконецъ  и  дряхлъ  и  нездоровъ. 

Мнѣ  дали  отпускную, 

И  я  кой -какъ  добрелъ  сюда, 

Одну  суму  неся  пустую. 

Какъ  сердце  билося,  когда 

Вчера  я  подходилъ  къ  заставѣ,  на  разсвѣтѣ. 

і 

Я  думалъ ,  что  уяіъ  мѣстъ  мнѣ  здѣшнихъ  не  видать ! 
Здѣсь  то,  что  было  мнѣ  всего  дороже  въ  свѣтѣ: 
На  Охтѣ  здѣсь  лежатъ  жена,  отецъ  и  мать. 
Усталъ  съ  дороги  я,  однакожъ  черезъ  силу 
Вчера  же  поспѣшилъ  къ  родимымъ  на  могилу.  * 
Нерѣдко  приходилъ  туда  я  горевать  , 

Когда  меня  сталъ  баринъ  гнать. 
Богъ  знаетъ,  чѣмъ  я  заслужилъ  гоненье. 
Съ  шѣхъ  поръ  все  началось ,  какъ  баринъ  приказалъ 
Однажды  написать  письмо  иль  наставленье  , 


*    Козловъ. 
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II  клятву  взялъ  съменя,  чшобъ  я  о  іпомъ  молчадъ. 
Знать  за  письмо  попалъ  я  въ  подозрѣнье. 

На  д  е  м  да. 
Письмо?...    О  чемъ  письмо?    Къ  кому? 

Стар  икЪ. 

Не  моему,  сударыня,  уму 

Поняшь  всѣ  барскія  затѣи. 
Я  клялся  . . .    Иѣтъ ,  забылъ.     Пусгаыя  всѣ  дѣла  ! 
Какъ  помнится  ,  рѣчь  о  жешшіьбѣ  шла. 


Дрожащею  рукой  сняла  Надежда  съ  шеи 
Цѣпочку  съ  ключикомъ,  шкатулку  отперла, 
II  подаетъ  письмо. 

Ста  ар  и  к  2. 

Какъ  такъ  ?    Да  это  мною 
Написано  !     Еіі  ей  ,  моя  рука  ! 
Морочите  меня  вы  что  ли  старика  ? 


Что  было  въ  ѳтотъ  шігъ    съ  Надеждиной  душою? 

Задача,  кажется,  легка; 
И  Психологомъ  быть  не  надобно  глубокимъ, 
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Чгаобъ  отгадать :  изъ  чьихъ  очей , 
Подъятыхъ  къ  небесамъ  высокимъ  , 
Бѣжалъ  слезъ  радостныхъ  ручей. 

ХІЛХ.      УЛИКА. 

—  Возможно  ли !  Кумы  поддѣлана  рука !  — 
Твердилъ  Андрей  Ильичь.     Лице  у  старика 

Негодовашемъ  пылало. 
< —  Ихъ  надо  проучить,  во  что  бы  то  нистало! 
Анпіонъ !  Стань  здѣсь  за  дверь.  — 
Сказалъ  онъ  нищему.  —  Я  думаю ,  теперь 
Бездѣльники  придутъ  ко  мнѣ,  по  обѣщанью. 
Я  позову  тебя.   — 

За  двери  нищій  сталъ. 
Правдинъ  широкими  шагами  мѣрялъ  залъ, 
И  выражалъ  свой  гнѣвъ  угрозами  и  бранью. 
Увидя  изъ  окна,  что  гости  ужъ  идутъ, 

Онъ  принялъ  видъ  спокойный. 

Такъ  лѣтомъ  день  спокоенъ  знойный 
До  вихря  и  грозы  за  нѣсколько  минутъ* 

»  Мое  нижайшее  почтенье !  « 

Входя,  Зацѣпинъ  возгласилъ. 
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Почувсшвовавъ  въ  крови  пресильное  волненье , 

Правдинъ  обнялся  съ  ііимъ ,  и  губу  закусилъ , 

Которая  огаъ  гнѣва  задрожала» 

Обнявъ  Хитрецкаго,    Андрей  Ильичь  изъ  зала 

Пошелъ  въ  переднюю,  чтобы  въ  себя  пргати, 

И  между  тѣмъ  велѣлъ  закуску  принести. 

Поуспокоясь,   онъ  опять 

Вошелъ  и  началъ  толковать 

Сначала  о  погодѣ , 

Тамъ  о  Суворовскомъ  поговорилъ  походѣ  , 

II  наконецъ  съ  улыбкой  на  лицѣ  , 

Хитрецкому  сказалъ  :    кой  -  что  вы  вѣрно  знали  , 

Архипъ  Ильичь  ,    о  письмецѣ  ? 

Ужъ  вѣрно  вы  съ  ножемъ  къ  моей  кумѣ  пристали 

Хит р с  цп  ійт 

Божусь,    что  ни  чет  неаналъ. 

Надежду  Павловну  давно   я  обожалъ , 

Однакожъ  даже  тайно 

Донынѣ  никому  не  говорилъ  о  томъ  , 

И  пораженъ  былъ  чрезвычайно 

Столь  неожиданнымъ  письмомъ. 

3  а  цтпипЪ. 

За  мѣсяцъ ,  помнится  ,  не  больше  ,  до  кончины 

Старушкою  письмо  мнѣ  было  вручено. 

і8 
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Кѣмъ  было  писано  и  кѣмъ  сочинено  — 
Немогъ  узнать  никакъ ,   и  мѣры  сей  причины 
Не  объяснила  мнѣ  она. 

Андрей    ИлъиЪъ. 

Такъ  я  вамъ  объясню !    Ты  лжешь  ,  какъ  Сатана ! 
Нѣтъ  совѣсти  въ  тебѣ  ни  крошки! 


Правдинъ  вскочилъ  съсофы.  Такъ  сильно  топнулъонъ, 
Что  зазвенѣли  всѣ  окошки. 
»  Войди  сюда  ,  А  нтонъ  !  « 
Явленьемъ  изъ  гробовъ  возставінаго  скелепіа 
Былъ  меньше  бы  Хитрецкій  пораженъ. 
Онъ  онѣмѣлъ  ,    и  своего  жилета 
Бѣлѣе  сталъ. 
Зацѣпинъ  опіъ  бѣды  въ  окошко  убѣжалъ. 

—  Чтожъ  плутъ  молчиніь?  Я  жду  отвѣта! 
Прильнулъ  языкъ  !  Нечистой  силы  сынъ ! 
Вонъ  !  —  Закричалъ,  задохнувшись,  Правдинъ. 
—  Вонъ!  Съ  глазъ  долой,  проклятой!  — ■ 
И  съ  пюлспюй  тростью  ,  суковатой , 
Полковникъ  внѣ  себя ,  какъ  левъ 
Разсвирѣпѣвъ , 
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За  шрусомъ  кинулся.  А  шошъ  не  бѣгомъ ,  лёгпомъ  * 

На  улицу  !  Безъ  шляпы ,  безъ  души  ! 
И  вышибъ  изъ  руки  у  мальчика  гроши, 
Который  заняпіъ  былъ  съ  пирожницей  разсчетомъ, 


в-^*г^г** 


Ь.     КОНЦЕРТЪ. 

Межъ  гдѣмъ  Правдинъ  письмо  Надежды  получилъ, 

Онъ  меныпебъ  испыталъ  мученья, 
Когда  бы  грудь  кинжалъ  ему  пронзилъ. 
Но  вдругъ  еще  письмо.  » Прошу  для  объясненья , 

Пргйти  въ  концергаъ  къ  семи  часамъ. 

Туда  поѣду  я  съ  женою  ; 
Надежда  Павловна  со  мною  будешь  шамъ. 
За  симъ  имѣю  чесгаь  покорнымъ  быть  слугою. 

Мечинскш.  і 

Полный  нетерпѣнья, 

Модестъ  въ  концертѣ  друга  ячдетъ ; 
Не  слышитъ  онъ  ни  музыки,  ни  пѣнья! 

Но  нѣшъ!     Мечинскій .  все  нейдетъ ! 
Гордясь  перчатками  и  моднымъ  чернымъ  <і>ракомъ, 
Взбивая  волосы,    идетъ  въ  передній  рядъ 


Крылобъ. 
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ЗаФрангаомъ  Фрашпъ.  Очки  почти  на  всякомъ; 
Лорнеты  у  иныхъ  блесшяшъ. 
Вогаъ  новый  ІХрапоргцикъ ,  вчера  лишь  изъ  комода 

Извлекшей  пару  эполетъ, 
Которую  купилъ  до  чина  за  два  года , 

Плѣняешъ  и  дивитъ  весь  свѣтъ, 
(  А  между  тѣмъ  его  никто  не  примѣчаетъ. ) 
Здѣсь  знатокомъ  себя  Глупилинъ  выставляешь; 
Россини  и  Моі^артъ   не  сходятъ  съ  языка! 

Играешь  Бемъ;  волшебный  звукъ  смычка 
Глупилинымъ  раскрипіикованъ. 
Запѣла  арію  изъ  Вольнаго  Стрѣлка 
Актриса  Визгова.     Глупилинъ  очарованъ! 

Хоть  пѣніе  не  спіоипіъ  и  гроша  э 
За  шо  она  лицемъ  довольно  хороша» 

Взоръ  ХІравдина  къ  дверямъ  прикованъ; 
Чрезъ  море  пестрое  цвѣтовъ 
И  перьевъ,  и  кудрей,  и  шоковъ,  и  чепцовъ, 
На  двери  смотритъ  онъ  и  ожидаешь  друга. 
Его  на  мигъ  разсѣялъ  обіірй  смѣхъ. 

*  Изъ  Гайдена  плѣнила  всѣхъ 
Отличная  и  мастерская  Фуга. 
ІІередъ  концемъ  звукъ  музыки  слабѣлъ, 
Какъ  бы  несясь  изъ  отдаленья. 
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Глупилинъ  между  шѣмъ  заснулъ  ошъ  восхищенья, 
II  шакъ  подъ  музыку  храпѣлъ, 

Чшо  новый  инструментъ  услышала  вся  зала 
II  разомъ  вся  захохошала. 

Чтобъ  скрыть  свои  грѣхъ,  Глупилинъ  хлопать  сталъ, 

И  всѣ  захлопали.     Все  съ  рукъ  сошло  невѣждѣ, 

«Лишь  Гуммеля  конпертъ  Морепскш  заигралъ  , 
И  Правдину   напомнилъ  о  ІІадеждѣ, 
Она  вошла.     Онъ  рядомъ  съ  нею  сѣлъ 

И  долго  счасшію  повѣришь  не  хошѣлъ. 

Окончился  концертъ.     Всѣ  вешали,    зашумѣли; 

По  лѣсшницѣ  спускается  толпа. 
яСс5І  сіеіісісих!  СЬагтат!  Прелестно!  №е5І-  се  раз? « 
И  вопіъ  по  Невскому  кареты  загремѣли. 

Ы.     РАЗИЫЯ     ПЗВѢСТІЯ. 

Разскажемъ  въ  заключенье  вамъ: 
Что  слышали  по  разнымъ  мы  домамъ. 

Глупилинъ,  справясь  о  приданомъ, 
Любовь  Пахомовну  всѣмъ  сердцемъ  полюбилъ, 
II  бракъ  счастливую  чету  соединилъ. 
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Глупилинъ  зажилъ  Пдномъ; 
Давалъ  пиры,  ѣлъ  сладко,  вкусно  пилъ;     * 
Составилъ  карпгочныхъ  друзей  кружокъ  ошборный , 
II  все  имѣнье  въ годъ — чшожъ  дѣлахпь?  Годъ  былъ  черный! 

Друзьямъ  снусшилъ. 
Жена  ушла  къ  оііщу.     Безъ  дальняго  разсчегаа , 

Для  зятя  заперъ  тошъ  вороша, 
А  зяшь  въ  огачаяньи,  огаъ  гнѣва  и  тоски, 

Сокрылъ  свой  сгаыдъ  на  днѣ  рѣки  , 
Заброся  въ  бѣшенсшвѣ  свой  перстень  обручальный, 

Безсгаыдина  заніибъ  до  смерши  параличь , 

Когда  пришелъ  его  подъ  стражу  брать  Квартальный. 

Почтеннѣйшій  Архипъ  ІІльичь, 
Соперникъ  Правдина ,  въ  Судъ  посланъ  Генеральный, 

Какъ  уличенный  плушъ , 
II  обвиняемый  въ  какомъ  -  то  преступлены!. 

Зацѣпина  оставилъ  Судъ 
Свободнымъ  отъ  суда,    но  въ  сильномъ  подозрѣньи, 
II  запрегаилъ  имѣшь  хожденье  по  дѣламъ. 

Съ  поклономъ  къ  землякамъ, 
Баронъ  Ренаръ ,  отправясь  за  границу , 
Былъ  радъ  безъ  памяти,  что  не  попалъ  въ  Сибирь; 


*     Крылова* 
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А  Домна  Ѳокишна  сокрылась   въ  монастырь, 
Покинувъ   суету  и  шумную  столицу. 
—  Но  гдѣжъ  Модестъ?  Что  сънимъ?  —  Вы  спросите  у  насі 
"Узнаете  тотчасъ. 

ЫЬ      ТОЛКИ. 

Разъ  у  Безстыдина  Хитрецкш  за  бутылкой 
Бургонскаго  сидѣлъ  и  сказывал ъ  ему, 
Что  Правдина  едва  не  заперли  въ  тюрьму; 

Что  расплатился  онъ  бы  ссылкой; 

Что   дѣло  ужъ  вошло  въ  Совѣтъ; 
Ио  МаниФестъ  помогъ. 

—  Помилуйте !  Нѣтъ ,  нѣпіъ !  — 
Прервалъ  Рѣзновъ.  —  Я  васъ  увѣрить  смѣю , 

Что  онъ 

Оправданъ  былъ,  а  не  проіпенъ. 
Подробно  разсказать  вамъ  дѣла  не  узіѣю , 
Хотя  и  доставалъ  таиксмь,  черезъ  писцовъ  , 
Записку  краткую  въ  четыреста  листовъ. 
Но  знаю  вѣрно  то,  что  Правдину  на  шею 
Недавно  данъ  былъ  крестъ  по  милости  Царя. 
Доидетъ,  того  смотри,  до  Статсъ- Секретаря! 
И  какъ  въ  раю  живетъ  съ  Надеждою  своею!  — 
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»Все  эпіо  слышалъ  я  не  гаакъ. « 
Хитрецкій  возразить  съ  язвительной  улыбкой, 

И,  шеей  наклоняся  гибкой, 
Поднесъ  Безстыдину  Франп,узскій  свой  табакъ! 


Дальнѣйшихъ  свѣдѣній  мы  не  могли  собрать 
Для  повѣсши,  и  сплетницы  старухи 

Свободно  могутъ  разглашать 
О  ІІравдинѣ  невыгодные  слухи. 

Онъ  много  ужъ  піерпѣлъ!   Такъ,  видно,  на  роду 

» 
Ему  написано.     Того  гляди,    бѣду 

Опять  онъ  наживетъ.     Стариннымъ  піалисманомъ, 

Терпѣніемъ,  опіъ  зла  себя  онъ  оградипіъ. 

Слуга  Андрей  не  даромъ  же  твердитъ: 

Терпи  Козакъ,  и  будешь  Атаманомъ. 
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